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Úvod

Kdesi daleko, předaleko vyčnívá do nekonečné prázdnoty jako ozdobná hlavice na přídi kamenné lodi Světakraj. Veliká řeka Krajice se bez konce valí dolů ze skalního převisu. Vždy tomu ale tak nebylo. Skoro přesně na den před padesáti lety řeka vyschla.

Nestalo se to náhodou – byla to spíše předvídaná událost –vyschnutí řeky věstilo příchod Prabouře, která se jednou za pět až šest tisíc let přižene z volné oblohy a oplodní Světakraj novým životem.

Když Prabouře utrhla Kotevní řetěz a odvála Svatý Frax neznámo kam, přiblížila se k Vodozdroji. Tam uvolnila ohromné množství energie, řeku oživila a zasela do ní vzácná semínka nového života.

Vody Krajice se daly znovu do pohybu. Vodozdroj vzkvétal. Zrodil se nový plovoucí balvan pro Svatý Frax. Ve Světakraji však nebylo zdaleka všechno v pořádku, protože z Kamen​ných zahrad se začala šířit strašlivá choroba.

Říkalo se jí kamenná nemoc. Tento název zanedlouho šep​taly rty všech obyvatel Světakraje.

Choroba zastavila růst nových balvanů v Kamenných zahradách, kde po celá století rašily a rostly plovoucí balvany; balvany, které nadnášely lodi Společenství i koráby létajících pirátů a umožňovaly jim let. Nemoc přeskakovala z jedné létající lodi na druhou a způsobovala, že plovoucí balvany v lodích Společenství i létajících pirátů se začaly rozpadat, plavidla ztěžkla a nakonec se zřítila k zemi. Nemoc napadla dokonce i ohromný plovoucí balvan, na kterém se stavěl Svatý Frax, takže se začal drolit a klesl k zemi.

Našli se tací, kteří tvrdili, že strašlivou nemoc s sebou přinesla z volné oblohy Prabouře. Jiní zase byli přesvědčeni, že Mračný vlk – hrdinný kapitán létajících pirátů, který zahynul v Prabouři – ji [image: image4.jpg]


nějakým způsobem nakazil. Další se zase domnívali, že mezi příchodem Prabouře a vypuknutím nákazy není žádná souvislost a že kamenná nemoc je trestem pro obyvatele Světakraje, kteří se nechtějí vzdát zlých skutků.

Zkrátka a dobře, nikdo nic nevěděl docela určitě. Jistá byla jen jedna věc. Po příchodu kamenné nemoci nebude život ve Světakraji už nikdy takový jako dřív.

Lodi Společenství se nemohly vznést. S nebeobchodem byl konec. Dolní Město a Nový Svatý Frax byly nyní odříznuty, takže samovládce Vox Verlix – bývalý mrakozpytec, který zapudil nového arciakademika Svatého Fraxu – nechal postavit Velkou močálovou cestu, která spojovala obě města s Hvozdem. Aby svůj plán dokončil, vyžádal si pomoc strašlivých skřehulí a učených knihovníků, což byl spolek zemězpytců a rozčarovaných nebevědců, kteří se k nim připojili. Následky byly nedozírné.

Poprvé v dějinách Světakraje se v Hvozdu začaly objevovat stálé osady: Východní Hřad patřící skřehulím, Hutě a Skřetí Národy, a na severozápadě, mezi Stříbrnými pastvinami a Stovkou jezer, vznikly Svobodné Mýtiny. V Močálu byla přes noc založena nová osada z létajících lodí, které piráti srazili dohromady.

V Dolním Městě a v Novém Svatém Fraxu se mezitím navzdory nelehkému dočasnému příměří stále více a více prohlubovaly neshody mezi nebevědci z řad Strážců noci a učenými knihovníky-akademiky.

Strážci noci tvrdili, že lék na kamennou nemoc se nachází v hojivé moci bouří, a věřili, že Půlnoční špice – na vrcholku Věži noci v Novém Svatém Fraxu – přitáhne elektrickou energii míjejících bouří a zničí strašnou nákazu. Učení knihovníci byli naopak přesvědčeni, že lék se nachází kdesi daleko ve Hvozdu a že pokud by bouře zasáhla Půlnoční špici, napáchalo by to víc škody než užitku.

Jak ubíhala léta, Strážci získávali stále větší moc. Prostřednictvím nechvalně proslulého Nejvyššího strážce Orbixe Xaxise vnucovali ostatním svou vůli, manipulovali s cechy, zotročili obyvatele Dolního Města a zahnali učené knihovníky doslova do podzemí – jejich novým útočištěm se staly stoky Dolního Města.

Tady dole, v temných, vlhkých, promáčených podzemních prostorách, žije skromný mladý podknihovník, který však sní o dobrodružství. Je mu třináct. Je sirotek. Když je sám, nejraději ze všeho vysedává u jedné z mnoha létajících knihoven z bahníkového dřeva, zabraný do svitku s nějakým pojednáním – přestože osoby s tak nízkým postavením to mají přísně zakázáno.

Mylně se domnívá, že ho přitom nikdo nikdy nespatřil. Jeho neposlušnosti si však kdosi povšiml a poznamenal si ji. A navíc to bude mít takovou odezvu, jakou nikdy nikdo nepředpokládal.
Hvozd, Světakraj, Soumračné lesy, Močál a Kamenné zahrady. Dolní Město a Svatý Frax. Řeka Krajice. Jména na mapě.

Každé jméno však v sobě tají tisíce příběhů – příběhů zaznamenaných v prastarých svitcích, příběhů ústně předávaných z generace na generaci – příběhů, které se vyprávějí dodnes.

Přečtěte si jeden z nich.
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•KAPITOLA PRVNÍ•
Knihovna v Síni prabouří
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Mladý podknihovník se probudil celý zbrocený potem. Všude kolem něho v chodbách stok pod Dolním Městem zazníval jitřní sbor pištících hlásků grošovaných krys. Vránek Bárečník nikdy nechápal, jak poznají, že vysoko nad nimi v Dolním Městě vychází slunce. Ale nějak to zjistily a Vránek byl rád, že se probudil. Dalších devatenáct podknihovníků v malé ložničce se zašklebilo a zazmítalo ve svých spacích sítích, ale spalo dál. Než zazní tilopí rohy, uplyne ještě několik hodin. A do té doby bude mít Vránek stoky sám pro sebe.
Vyklouzl ze sítě, rychle se oblékl a začal se krást po studené podlaze ven. Olejová lampička připevněná na vlhkou stěnu porostlou mechem zamrkala, když ji míjel. Melověd ve vedlejší síti ve spánku něco zamumlal. Vránek ztuhl. Vůbec by se mu nehodilo, aby ho přistihli.

„Při nebesích, spi dál,“ zašeptal, když se Melověd podrbal na nose. Pak vztekle, poplašeně vyjekl, obrátil se na bok a spal dál.
Vránek se vyplížil z ložnice do temné, úzké chodbičky. Byla tu zima a lepkavo. Vysokými botami čvachtal v loužích na podlaze a za krk mu kapala voda.

Když v Dolním Městě pršelo, podzemní chodby a potrubí se naplnily vodou. Učení knihovníci se snažili zabránit průniku vody do sítě stok, která jim byla domovem. Přesto však prosakovala stěnami a kapala ze všech stropů. Syčela v nástěnných lampách a občas v některé z nich plamínek úplně uhasila. Dopadala na matrace, na přikrývky, na zbraně i na oblečení – a i na samotné učené knihovníky.
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Vránek se zachvěl. V hlavě mu stále zněla ozvěna snu. Nejdřív se objevili vlci – pořád ti vlci. Bělohříví. S naježenou srstí a vyjící. Jejich příšerné žluté oči se blýskaly v temném lese…
Tatínek na něj volal, aby se schoval; maminka ječela. Nevěděl, co má dělat. Běhal sem a tam. Všude se blýskaly žluté oči a otrokáři ostře vyštěkávali rozkazy.

Vránek ztěžka polkl. Už tohle bylo strašlivé, ale to, co následovalo pak, bylo horší, mnohem horší.

Ocitl se sám v temném lese. Vytí otrokářské vlčí smečky skomíralo v dálce. Otrokáři byli pryč – a odvedli s sebou tatínka i maminku.

Vránek už je nikdy neuvidí. Byly mu čtyři roky a byl docela sám v rozlehlém Hvozdu – a něco se k němu blížilo. Něco ohromného… A pak…
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Pak se probouzel, celý zalitý potem, a v uších mu znělo pronikavé pištění grošovaných krys. Zrovna tak jako minule – a předtím. Strašlivý sen se vracel po několika týdnech, byl vždycky stejný a zdál se mu odnepaměti.

Na konci chodby Vránek zabočil doleva a pak hned znovu; ušel padesát kroků a zahnul ostře vpravo do otvoru dlouhé, úzké trubky.

Ti, kdo přišli do stok teprve nedávno, se pořád ztráceli ve zmatečném bludišti potrubí a chodeb. Vránek Bárečník však ne. Znal každou nádrž, každou místnost, každý kanál. Věděl, že potrubí, ve kterém stojí, je zkratka do knihovny v Síni prabouří – a i když se od doby co ji objevil, vytáhl do výšky a nyní se musel sklonit a klopýtat dopředu v předklonu, byla to stále nejkratší cesta.

Vránek se vynořil na druhém konci a bázlivě se rozhlédl. Po jeho pravici se ztrácel ve stínech široký Hlavní tunel. Potěšilo ho, když uviděl, že je prázdný. Nalevo byl zakončen velkým zdobným obloukem, za kterým ležela samotná Síň.

Vránek udělal krok, a když se před ním rozevřela jeskyňovitá síň knihovny, srdce v něm poskočilo. Přestože už skoro deset let vídal toto místo každý den, znovu a znovu ho uchvacovalo.

Vzduch, zahřívaný dřevohořáky, proudil jako jemný vánek stovkami jemně se třepetajících větrotočů. Vznášející se knihovny – v nichž byla uložena rozsáhlá sbírka sestávající ze vzácných svitků kůry a vázaných pojednání – se lehounce pohupovaly v „hejnech“ a napínaly řetězy, které je poutaly k nádhernému Ebenovníkovému mostu pod nimi. Krásně vyřezávaný most se táhl přes rozlehlou klenutou síň a spojoval obě ústí Velké ústřední chodby. Vedle něho stál starší vzduchovcový most s četnými portály; pod ním se valily vody největší ze stok Dolního Města.

Vránek se na okamžik zastavil u vchodu do síně a nechal si teplo pronikat až do morku kostí. Tady se netrpěla žádná vlhkost ani prosakující voda; nesmělo tu být nic, co by poškodilo vzácnou knihovnu, při jejímž zakládání a ochraně zahynulo tolik zemězpytců.

V mysli mu vytanula slova stařičkého knihovníka Alquixe Venvaxe: „Pamatuj, hochu,“ říkával, „tahle naše velikánská knihovna představuje jen zlomek vědomostí, které skrývá Hvozd. Ale přesto je vzácná. Nikdy nezapomínej, Vránku, že jsou i tací, kteří nenávidí učené knihovníky a pohrdají zemězpytem; ti nás zradili a pronásledovali, obvinili nás, že jsme přivolali kamennou nemoc, a donutili nás uchýlit se sem dolů, daleko od slunečního světla. S každičkým pojednáním je spojen jeden knihovník, který trpěl za to, že ho napsal, a další zahynul při jeho obraně. Ale my se nevzdáme! Ze středu rytířů-knihovníků jsou vybíráni ti, kteří se vydají na pouť do Hvozdu, nashromáždí tam cenné údaje, a rozšíří tak naše vědomosti o Světakraji. Jednoho dne, hochu, budeš na řadě i ty.“
Vránek se vyplížil z chodby na Ebenovníkový most a schoval hlavu za zábradlí. Na vedlejším mostě totiž někdo byl (takhle brzy ráno to bylo neobvyklé), a i když to byl zřejmě jen nějaký trolohnát, který tam uklízel, Vránek nechtěl nic nechávat náhodě.

Jak přecházel po mostě, podvědomě odpočítával kotvicí kruhy u rumpálů. Všichni podknihovníci to dělali automaticky, protože ten, kdo se spletl a špatně určil, na konci kterého řetězu je která létající knihovna, ten se v Síni prabouří dlouho neohřál.

Vránek podle zkušenosti směřoval neomylně k sedmnácté knihovně, protože věděl, že tam najde jisté pojednání. Jmenovalo se Studie chování bručivědů v jejich přirozeném prostředí. Ze všech těch nesčetných svazků vázaných v kůži, které knihovna obsahovala, byl tenhle jedinečný – z prostého důvodu.

Vránek Bárečník totiž tomuto pojednání vděčil za svůj život a nikdy na to nezapomínal.

Podíval se, jestli ho trolohnát opravdu nešpehuje, uchopil kolo rumpálu a pomalu jím začal otáčet. Řetěz se článek po článku pomalu odvíjel z osy a létající knihovna z bahníkového dřeva klesala níž a níž. Když se Vránek ocitl na stejné úrovni jako nástupní plošina, zajistil řetěz brzdnou pákou a vlezl dovnitř.

„Opatrně,“ šeptal si vystrašeně, když knihovna poklesla a zhoupla se. Posadil se na lavičku a pevně sevřel stůl. To poslední, co si přál, bylo, že by se převrátil a spadl do špinavých vod podzemní řeky. V tuhle denní dobu tu nebyli žádní voraři, kteří by mu pomohli ven – a plavání mu vůbec nešlo.

Medově zbarvené dřevo bylo vlahé a na dotek hedvábné. V teplé a suché knihovně byl dobře ošetřený trám bahníkového dřeva dvakrát lehčí než vzduch. Stejně jako u všech prvotřídních létajících dřev jej však sebemenší výkyv teploty či vlhkosti dokázal destabilizovat – a tak bahníkové knihovny neustále poskakovaly a chvěly se, takže vydržet v nich nějakou dobu sedět bylo samo o sobě umění.
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„Přestaň se kymácet, ty hloupá kisno,“ okřikl Vránek přísně knihovnu. Posunul se na lavičce. Prudké otřesy se zmírnily. „To už je lepší,“ vydechl. „A teď chvíli takhle vydrž, než…“
Zamžoural do jasného kulovitého světla nad knihovnou, natáhl se a z nejhořejší poličky vytáhl ohromný svazek. Byl to ten o bručivědech. Když pojednání položil na psací stůl před sebou, cítil, jak ho zaplavuje povědomý příliv vzrušení, okořeněný špetičkou strachu. Namátkou knihu otevřel.

Sklonil hlavu a samým soustředěním přivřel oči. Už neseděl v létající knihovně v klenuté síni, hluboko pod zemí…
Místo toho se ocitl tam nahoře – ve volném prostoru, v rozlehlém, tajuplném Hvozdu, kde nebyly stěny, chodby ani
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stropy, jen obloha. Vzduch tam byl chladný a plný křiku ptáků a vřískotu hlodavců…
Obrátil zase pozornost k pojednání.

Komunikační volání, zvané jódlování, četl, je určeno jedinému konkrétnímu bručivědovi. Žádní jiní, ani ti, kteří se nacházejí poblíž, neodpovídají na volání určené jinému. V tomto ohledu je to stejné jako u jména. Protože se mi však během objevné cesty nepodařilo dostat se k žádnému z nich tak blízko, abych jejich řeč dokázala úplně rozluštit, nejsem si tím docela jistá. Vránek zvedl hlavu. V duchu uslyšel jódlování bručivěda, jako by se sám s nějakým někdy setkal a slyšel ho… O jedné věci, zdá se, však není pochyb. Žádný bručivěd není schopen podvést jiného bručivěda, pokud jde o jejich totožnost. Snad proto tito tvorové vedou takový samotářský život. Protože si svou jedinečnost nemohou zachovat v množství, musí se od tohoto množství oddělit.
Na své pouti jsem se dále dostala do…
Vránek znovu zvedl hlavu od úhledného rukopisu a zahleděl se do prázdna. Na své pouti jsem se dále dostala do… Slova ho naplňovala nadšením. Jak rád by na vlastní pěst zkoumal nekonečný Hvozd, žil mezi bručivědy, poslouchal jejich žalostné jódlování při svitu úplňku…
A pak mu to došlo.

Ovšem! pomyslel si a hořce se pousmál. Dnes není jen tak nějaký obyčejný den. Je den Prohlašovacího obřadu, při němž budou vybráni tři knihovničtí učni, aby dokončili své vzdělání daleko v Hvozdu, u Jezerního Přístaviště.

Vránek si tolik, tolik přál, aby ho vybrali – ale věděl, že navzdory povzbudivým slovům Alquixe Venvaxe se tak nikdy nestane. Byl nalezenec, úplná nula. Našla ho, ztraceného a opuštěného, jak se toulá Hvozdem, sama slavná Varisa Lodová – tak mu to aspoň řekli. Varisa, dcera veleknihovníka Fenbruse Loda, byla autorkou pojednání, které Vránek právě držel v ruce.

Kdyby zrovna nebyla bývala ve Hvozdu a nezkoumala bručivědy, jistě by nenarazila na opuštěné dítě, které si nic nepamatovalo – až na jméno a stále se vracející děsivý sen o otrokářích, vlcích a…
Ano, Vránek Bárečník skutečně tomuto pojednání vděčil za svůj život.

Varisa Lodová ho spolu se svým pojednáním o bručivědech vzala do stok pod Dolním Městem a svěřila ho tam učeným knihovníkům, aby ho vychovali. Starý profesor Alquix Venvax se spřátelil se smutným, opuštěným hošíkem a dělal pro něho všechno, co bylo v jeho silách, ale Vránek dobře věděl, že sirotek bez vlivné rodiny se nestane nikdy ničím významnějším než podknihovníkem. Jeho údělem je zůstat dole ve velké síni, starat se o létající knihovny a sloužit profesorům a jejich učňům.

Na rozdíl od Felixe. Vránek se pousmál. Když se k Jezernímu Přístavišti nedostane on, tak se to poštěstí aspoň Felixovi.

Felix Lod byl mladší bratříček Varisy Lodové – i když už také nebyl malý. Na svůj věk byl vysoký, podsaditý a svalnatý. Všemu se smál a kvůli ničemu se nezlobil; nebyl sice nijak bystrý, ale zato měl zlaté srdce.

Felix byl učněm a rozhodl se, že se o sirotka, kterého objevila jeho sestra, postará. Vránek měl někdy dojem, že Felix má špatné svědomí, protože jeho milovaná sestra, kterou zbožňoval, prostě nechala Vránka u učených knihovníků, ať se nějak protlouká. Vránkovi to nevadilo. Byli kamarádi, nejlepší kamarádi. Felix se pral s učni, kteří se pokoušeli Vránka trápit, a Vránek zase pomáhal Felixovi s učením, které mu moc nešlo. Dohromady tvořili nerozlučnou dvojici. A teď se jim všechno úsilí mělo vyplatit, protože Felix patřil mezi horké kandidáty na tři šťastlivce, kteří měli završit své vzdělání u Jezerního Přístaviště. Vránek byl hrozně pyšný. Jednoho dne bude třeba sedět v téhle knihovně a v ruce držet pojednání, které napsal Felix.

Zvedl svazek a právě se ho chystal vrátit na nejhořejší poličku, když se po ohromné síni rozlehl něčí řev:

„Hej, ty tam!“
Vránek samou hrůzou ztuhl. Jak si ho jen někdo mohl všimnout? Dneska určitě ne. Ať je to kdokoli, určitě křičí na trolohnáta na Vzduchovcovém mostě.

„Vránku Bárečníku!“
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Vránek zaúpěl. Opatrně vrátil pojednání na poličku a pomalu se otočil. V tu chvíli si poprvé uvědomil, jak je vysoko. Jak se knihovna prudce otřásala a klesala, když do ní vstupoval, určitě se uvolnila brzdná páka, protože řetěz, který poutal knihovnu, se úplně odvinul. Vránek byl nyní uvězněn ve vzduchu v knihovně, která se vznášela vysoko nad Ebenovníkovým mostem, mnohem výš než ostatní. Není divu, že upoutal něčí pozornost. Vránek vykoukl a nešťastně polkl. Proč si ho musel všimnout zrovna Ledmus Šilhoun?

Šilhoun byl zhýčkaný, nanicovatý mužík s růžovými očky a ježatými licousy. Byl jedním z mnoha podprofesorů v knihovně. Nebyl nijak oblíbený, a z dobrých důvodů – byl totiž zpupný a marnivý. Měl rád pořádek a pohodlí, a jak stárl, se stále větší oblibou strkal své (stále tlustší) břicho všude, kde neměl.

„Okamžitě slez!“ ječel. Vránek se díval dolů na brunátného tlusťocha. Šilhoun měl ruce založené v bok a na rtech mu pohrával úšklebek. Oba věděli, že bez podprofesorovy pomoci se Vránek dolů nedostane.

„Já – já nemůžu, pane.“
„A co tam vůbec pohledáváš, co?“ zvolal Šilhoun vítězně. Vránek svěsil hlavu. „Co tam pohledáváš?“ opakoval chraptivě podprofesor.

„N - nic,“ řekl Vránek.

„Nic, pane!“ vyštěkl Šilhoun. „Nemáš tam co dělat. Víš vůbec, Vránku, kolik předpisů a pravidel jsi už porušil?“ Zvedl levici a začal počítat na prstech: „Za prvé – létající knihovny se nesmí používat v hodinách mezi večerkou a zatroubením tilopího rohu. Za druhé – létající knihovny se nesmějí používat, pokud není přítomna jiná osoba, která ovládá rumpál. A za třetí: za žádných okolností není povoleno,“ zasyčel, každé slovo pronášel pomalu a s důrazem, „vstupovat do létajících knihoven podknihovníkům.“ Protivně se ušklíbl. „Mám pokračovat?“
„Ne, pane,“ vzdychl Vránek. „Promiňte, ale…“
„Ticho!“ okřikl ho Šilhoun. Obrátil pozornost ke kolu rumpálu a začal s ním otáčet – přitom hlučně funěl – dokud létající knihovna nebyla opět ve stejné rovině s nástupištěm. „Teď vylez,“ poručil.

Vránek vystoupil na Ebenovníkový most. Šilhoun ho uchopil za obě paže a přistrčil k němu obličej tak těsně, že se jejich nosy téměř dotýkaly.

„Takovou neposlušnost nemohu nepotrestat,“ zahřměl. „Takovou vzpurnost. Takové zjevné pohrdání pravidly.“ Zhluboka se nadechl. „Tvoje chování, Vránku, je naprosto nepřijatelné. Jak se opovažuješ byť jen pomyslet na to, že by sis mohl číst pojednání z knihovny! Ta nejsou pro takové jako ty.“ Chrlil ze sebe příval pohrdavých slov. „Ty! Pouhý podknihovník!“
„Ale… ale pane…“
„Ticho!“ zavřeštěl Šilhoun. „Nejdřív tě načapám při porušování těch nejzákladnějších pravidel knihovny, a teď jsi ještě tak nestydatý, že odmlouváš! Copak tvoje opovážlivost nemá mezí? Budu tě muset poslat do trestné cely. Nechám tě zakovat do želez a zmrskat. Já…“
„Máte nějaké problémy, Šilhoune?“ přerušil ho křehký, ale panovačný hlas.

Podprofesor se otočil. Vránek zvedl hlavu. Byl to Alquix Venvax, stařičký profesor-knihovník. Postrčil si kostnatým prstem na nose brýle a zamžoural na podprofesora.

„Nějaké problémy, Šilhoune?“ opakoval.

„Nic, co bych nezvládl,“ odpověděl Šilhoun a vypjal hruď.

Alquix přikývl. „To rád slyším, Šilhoune. Velmi rád.“ Odmlčel se. „Něco mě ale znepokojuje,“ řekl pak.

„Ano, pane?“ odtušil Šilhoun.

„Mám dojem, že jsem něco zaslechl,“ pokračoval Alquix. „Cosi o trestných kobkách a zakování do želez. A… copak to jen bylo? Ano, mrskání!“
Šilhounův odulý obličej zrudl, pak zfialověl a ze všech pórů se mu začaly řinout kapky potu. „Já… já… já…“ koktal.

Profesor se usmál. „Určitě ti nemusím připomínat, Šilhoune, že jsi podprofesor a nemáš pravomoc udělovat tresty.“ Zamyšleně se poškrábal na pravém uchu. „Vskutku, mám dojem, že pokoušet se o něco takového je samo o sobě přestupek, který zasluhuje potrestání…“
„Já… já… nechtěl jsem…“ huhlal horečně Šilhoun a Vránek se musel kousnout do dolního rtu, aby se nesmál. Byl to úžasný výjev – podprofesor, který ho před chvilkou šikanoval, se teď sám kroutí a svíjí.

„Ale pane,“ zaprotestoval Šilhoun popuzeně, když si srovnal v hlavě myšlenky. „On porušil nejméně tři pravidla.“ Mluvil opět s větší sebejistotou. „Přistihl jsem ho v létající knihovně, a dokonce si tam četl! Četl akademické pojednání. On…“
Alquix se obrátil k Vránkovi. „Cože jsi dělal?“ zeptal se. „Tohle staví celou záležitost do docela jiného světla. Ty prý jsi četl!“ Obrátil se zase k podprofesorovi, který se už poťouchle culil. „Vyřídím si to s ním sám, Šilhoune. Můžeš jít.“
[image: image12.jpg]


Když se zavalitý Ledmus Šilhoun odvalil pryč, Vránek nervózně čekal, až se mu Alquix zase začne věnovat. Profesor vypadal opravdu rozhořčeně. To bylo nezvyklé a Vránek uvažoval, jestli tentokrát nezašel moc daleko. Když se na něho profesor konečně podíval, v očích mu jiskřilo.

„Vránku, Vránku,“ začal. „Už zase si čteš pojednání? Co si s tebou počneme?“
„Promiňte, pane,“ omlouval se Vránek. „To protože…“
„Já vím, Vránku, já vím,“ přerušil ho profesor. „Žízeň po vědění je nesmírně mocná síla. Ale příště…“ Odmlčel se a starostlivě zavrtěl hlavou. Vránek ani nedýchal, „…příště,“ opakoval profesor, „se nesmíš nechat chytit!“
Uchechtl se. I Vránek se zasmál. V příštím okamžiku však profesorova tvář opět zvážněla.

„Vůbec bys tady neměl být,“ řekl. „Létající knihovny jsou zavřené. Copak jsi zapomněl, že dnes se koná Prohlašovací obřad?“
V tu chvíli se jeskyňovitou síní rozlehlo troubení tilopích rohů. Bylo sedm hodin.

„Ach ne,“ zaúpěl Vránek. „Pro Felixe je to významný den, a já mu slíbil, že mu pomůžu se připravit. Nesmím ho zklamat.“
„Neboj se, Vránku,“ uklidňoval ho profesor. „Jak znám Felixe Loda, v této chvíli stále tvrdě spí ve své síti.“
„Přesně tak!“ vykřikl Vránek. „Slíbil jsem mu, že ho vzbudím!“
„Opravdu?“ usmál se laskavě profesor. „Tak běž,“ řekl. „Když si pospíšíš, oba dva se sem včas vrátíte.“
„Děkuji vám, pane profesore,“ zvolal Vránek a rozběhl se po mostě zpátky.

„Počkej, Vránku!“ volal za ním profesor. „Když už jsi v tom, tak se také trochu hoď do gala, chlapče!“
„Ano!“ volal Vránek. „A děkuju!“
Vyběhl ze Síně prabouří, sklonil se a vrhl se zase do úzkého potrubí. Když ho znovu zahalila temnota, hlavu mu naplnily černé myšlenky.

Vzpomněl si na svůj strašlivý sen: na vrčení dlakovlků a na křik otrokářů. A na ten strašný, strašný pocit, že je úplně sám…
A až bude Felix pryč, bude sám zas. Do hlavy se mu vloudila provinilá myšlenka. Co kdyby Felixe nevybrali? Co kdyby zaspala…
„Ne!“ uhodil se Vránek pěstí do spánku. „Ne! Felix je můj kamarád!“
•KAPITOLA DRUHÁ•
Stoky
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Vránek odhrnul tlustý závěs z bušoní kůže a vstoupil do ložnice. Na rozdíl od vlhké, prostě zařízené místnosti, kde spali podknihovníci, tady bylo teplo a útulno, protože Felix Lod požíval všech výhod staršího učně. V rohu hořelo ve sporáku dřevo, na stěnách visely tkané závěsy a na podlaze ležely slaměné rohože. Tilopí rohy zatroubily naposled budíček a Vránek přistoupil ke spací síti vystlané naducanými polštáři a teplými plyšovými přikrývkami.

Pohlédl na svého kamaráda. Vypadá tak spokojeně, tak bezstarostně, a soudě podle úsměvu, který mu pohrával v koutcích úst, se mu zdá něco hezkého. Bylo mu skoro líto ho budit.

„Felixi!“ zvolal Vránek naléhavě a zatřásl mu ramenem. „Felixi, vstávej!“
Felix prudce otevřel oči. „Co? Co?“ Podíval se nahoru. „To jsi ty, Vránku?“ Usmál se a lenivě se protáhl. „Kolik je hodin?“

„Už je pozdě, Felixi…“ začal Vránek. 
„Zdál se mi nádherný sen,“ přerušil ho Felix. „Létal jsem, Vránku. Létal jsem nad Hvozdem! Jen si to představ! Létal jsem tam nahoře, v čistém, průzračném vzduchu! Byl to naprosto neuvěřitelný pocit – kroužil jsem hned tady a hned zase tam, těsně nad vrcholky stromů… Ale pak jsem se dostal do větrného víru a nevěděl jsem, co si počít.“ Přimhouřil oči. „A v tu chvíli jsi mě vzbudil.“
Vránek zavrtěl hlavou. „Ty jsi na všechno zapomněl, viď?“ řekl.

Felix zívl. „Na co?“ podivil se.

„Co je dneska za den! Je přece Prohlašovací obřad!“
Felix vyskočil ze sítě, až se polštáře a polštářky rozletěly všude kolem, a převrhl ozdobnou lampičku. „Prohlašovací obřad!“ vykřikl. „Myslel jsem, že je až zítra!“ Rozhlédl se po ložnici. „Zatracená komora!“ zvolal a vytáhl z těžké olovníkové truhly pod sítí svůj hábit. „Nepoznám, kdy je rozbřesk a kdy soumrak. Jak tady dole vůbec někdo dokáže mít pojem o čase?“
„Neboj,“ uklidňoval ho Vránek. „Tilopí rohy troubily naposled teprve před chvilkou. Když si pospíšíme, pořád ještě můžeme být na Ebenovníkovém mostě dřív, než profesor temnoty začne odříkávat přísahu – ale ta nejlepší místa už asi budou obsazená.“
„Na tom nesejde,“ řekl Felix a snažil se rozvázat uzel na své slavnostní šerpě. „Pokud jde o mě, Prohlašovací obřad nemůže nikdy začít dost brzy. Umírám touhou dostat se pryč z téhle promáčené stoky a cítit na tváři vítr, vdechovat čistý, svěží vzduch…“
„Počkej, já to udělám,“ přerušil ho Vránek, vzal kamarádovi z ruky šerpu a obratně ji rozmotal. Podal ji zase Felixovi, který se už namáhavě soukal do těžkého hábitu starších učňů.

Vránek se smutně usmál. Teď je to už asi naposled, co kamarádovi pomáhá z nějaké šlamastyky – protože dnes profesor temnoty oznámí, že Felix Lod bude vyslán k Jezernímu Přístavišti, aby tam dovršil svá studia. Felix se tam bude muset o sebe postarat sám; dávat pozor, aby úkoly odevzdal včas, aby měl čistý a vyspravený hábit a aby nezaspal a nepřišel na důležité schůzky pozdě. Už nebude mít Vránka, který by se o něho staral.

Ale Felix si tam na Svobodných Mýtinách jistě co nevidět najde jiné přátele, protože ať byl kdekoliv, okamžitě si ho všichni oblíbili a stal se středem pozornosti. Měl se, stejně jako kdysi jeho sestra, vydat na dobrodružnou výpravu a udělat si tam někde v tom světě plném čistého vzduchu a slunečního světla jméno. A Vránek tu zůstane sám.

Felix se opásal šerpou a ustoupil. Vránek si ho prohlédl od hlavy k patě. Vždycky znovu ho to naplnilo úžasem. Ještě před pár minutami Felix chrápal, jako když pilou řeže. A teď tu stál před ním a vypadal ve svém obřadním hábitu naprosto úžasně, jako by se oblékal celé hodiny, a ne pár minut.

„Jak vypadám?“ zeptal se.

Vránek se usmál. „Jde to,“ řekl.

„Zemi i nebesům budiž chvála!“ zvolal Felix. Vzal dvě lucerny a jednu podal Vránkovi. „Tak dobrá. Jdeme na Vzduchovcový most. Už tam na mě čekají.“
„Ticho, Felixi! Nic neslyším.“ Vránek přistoupil blíž ke vchodu do chodby, před nímž se zastavili, pokynul rukou, a tak Felixe umlčel. „Mám dojem, že jsem něco zaslechl,“ zašeptal. Pozvedl lucernu a ukázal do úzkého, vlhkého potrubí vpravo. „Tamhle.“
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Felix také přistoupil blíž. Přimhouřil oči. „Myslíš, že to je… hlavožvanec?“ vydechl.

„Připadá mi to tak,“ odpověděl tiše Vránek.

Felix přikývl. To mu stačilo. Vránkovi se nikdo nevyrovnal, když bylo třeba rozpoznat některého z mnoha cizopasníků a dravců, kteří číhali v síti stok. Felix vytasil meč, rázně Vránka odstrčil a vstoupil do potrubí.

„Ale Felixi…“ začal Vránek, který se skloněnou hlavou klusal za ním. „Co obřad?“
„Musí jednoduše počkat,“ odsekl Felix. „Tohle je důležitější.“ Uháněl dál potrubím, na prvním rozcestí se zastavil, zaposlouchal se a pak se zas dal do běhu.

Vránek se snažil ze všech sil udržet s ním krok. „Počkej na mě,“ zalapal po dechu, když Felix zabočil už potřetí do nějaké chodby. „Felixi…“
„Ticho, Vránku!“ zasyčel Felix. „Jestli se do našich stok opravdu dostal nějaký hlavožvanec ze Sutin, tak si nikdo z nás není jistý životem.“
„Co kdybychom to jenom nahlásili a nechali to na stočních hlídkách?“ navrhl Vránek.

„Stočních hlídkách?“ odfrkl pohrdavě Felix. „Ta banda povalečů si nedokáže poradit ani s krysami, natož s dospělým hlavožvancem, který je na krvavé stezce.“
„Ale…“
„Pst!“ Felix se zastavil na křižovatce pěti chodeb a přikrčil se. Bylo tu chladno a vlhko. Všude kolem se rozléhala ozvěna kapající vody. „Tamhle je,“ zašeptal v příštím okamžiku Felix.

Vránek naklonil hlavu na stranu. Ano, i on to slyšel – tichý, pištivý, syčivý dech netvora a čvacht, čvacht, čvacht polštářků na jeho prackách. Podle zvuku to byl velký kus.

Felix pozvedl lucernu a vydal se za zvuky do protější chodby Vránek šel za ním. Vyděšeně se třásl. Co když má Felix pravdu? Co když je ten hlavožvanec opravdu na krvavé stezce?

Přestože hlavožvanci dokázali být dost nebezpeční, když byli zahnáni do úzkých, ti, kteří obývali stoky Dolního Města, byli obecně méně draví než jejich příbuzní z Močálu. Možná to byl důsledek nedostatku přímého slunečního světla. Nebo změny stravy – grošované krysy, jimiž se nyní živili, byly vypasenější a hojnější než kostnaté chrlibotnice z Močálu. Ať už tomu bylo jakkoli, hlavožvanci ze stok si drželi odstup. Ale jednou za čas začala v některém z nich narůstat neukojitelná touha po krvi a vydal se za kořistí do hlavních stok. Říkalo se tomu, že je na krvavé stezce. Mezi učenci se vyprávělo množství historek o tom, jaké pozdvižení může návštěva takového hlavožvance vyvolat.

„Tudy,“ pronesl Felix temně a zničehonic zabočil prudce doprava. „Cítím ho.“
„Ale Felixi,“ namítl Vránek. „tahle chodba je přece…“
Felix si ho nevšímal. Hlavožvanec je blízko, tím si byl jist. Nastal čas zasáhnout. Klusal dál s mečem napřaženým před sebou jako bajonet a ubíhal chodbou dál a dál. Rozhodl se, že stoky zbaví ohavného netvora, který dostal zálusk na krev knihovníků, jednou provždy.

Vránek se ze všech sil snažil udržet s ním krok. Když zvedl hlavu, uviděl, že Felix je skoro na konci chodby.

„Felixi, dávej pozor!“ vykřikl. „Je to slepá… ááá!“ Vyjekl, protože nohy mu podklouzly, podvrtl si kotník a zřítil se na podlahu chodby, „…chodba,“ dořekl tiše.

Zvedl se zas na nohy. „Felixi!“ zavolal. Pak ještě jednou, hlasitěji. „Felixi!“ Pořád bylo ticho. „Felixi, co se…“
„Musí být někde tady!“ ozval se Felixův hlas. Netrpělivost v jeho hlase se změnila ve vztek.

„Felixi!“ křičel Vránek. „Vydrž! Už jdu!“ Trochu napadal na nohu, ale spěchal dál tak rychle, jak uměl. Od úst mu stou[image: image15.jpg]


pala v obláčcích pára. Za krk mu kapala voda. Vytáhl z pochvy dýku. „Felixi, není ti nic?“ zeptal se vyděšeně.

„Slepá chodba,“ prohlásil Felix bezvýrazným hlasem. „Kam jen mohl zmizet?“
Vránek došel až na konec chodby a podíval se do studny, kterou končila. Felix stál opodál zády k němu.

„FELIXI, POZOR!“ zařval náhle Vránek. „NAD TEBOU!“
Felix se otočil jako na obrtlíku. Pohlédl do stínů nad svou hlavou a zjistil, že zírá do žlutých očí a slintající šarlatové tlamy hlavožvance. Netvor byl obrovský – měl napuchlé břicho, dlouhý ocas jako bič a šest tlustých končetin. Byl přisátý na stropě, tělo měl napjaté a špičaté tesáky se mu leskly.

„Tak pojď, ty odporná obludo,“ vyzval ho Felix skrze zaťaté zuby.

Netvorova chřípí se zachvěla, zavětřil a dlouhým, lesklým jazykem si olízl rty. Přimhouřil oči. Stáhl se dozadu a chystal se ke skoku.
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Felix hrozivě pozdvihl meč. „Hlídej východ, Vránku,“ přikázal. „Tenhle nám neuteče.“
Vránek zaujal postavení u konce potrubí. Pevně sevřel dýku – ale neubránil se pomyšlení, k čemu mu asi bude v souboji s třiceti příšernými tesáky netvora, kdyby se na něj hlavožvanec opravdu vrhl.
Hlavožvanec couval a obezřetně si prohlížel Felixův meč. Pomalu se pozpátku pohyboval po stropě – čvacht, čvacht, čvacht. Vránek nervózně polkl. Netvor mířil k východu. Mířil k němu.
„Neboj se, Vránku,“ uklidňoval ho Felix. „Já ho dostanu. Jen buď v klidu a…“
Právě v tu chvíli hlavožvanec seskočil ze stropu, udělal kotrmelec a přistál na zemi přímo před Vránkem. Vyvalil na něj oči, z chřípí mu vycházelo hlasité chrčení a zuřivě frkal.

Felix přeskočil studnu a švihal mečem do vzduchu. Vránek pozvedl dýku. Zůstal sice stát na místě, ale vzápětí ho švihnutí netvorova bičovitého ocasu odhodilo stranou. Ztěžka dopadl na zem. Hlavožvanec se prohnal kolem něho a zmizel v chodbě.

„Nesmíš ho nechat utéct!“ zaječel Felix.

Vránek se zdvihl a hodil za prchajícím hlavožvancem dýku. Ozvalo se drsné křupnutí, lesklé ostří jedním křivým řezem odseklo dlouhý chápavý ocas a zabodlo se do horní části netvorovy pravé zadní nohy.

Hlavožvanec se zastavil a strašlivě zavyl bolestí. Pak se obrátil a Vránek ucítil, jak se do něho vpaluje jeho zuřivý pohled.

„Výborně, Vránku,“ ozval se Felix odněkud zezadu. „Teď uhni, já ho dorazím.“
Hlavožvanec byl sice zraněný, ale na pěti nohou se pohyboval stejně rychle jako na šesti. Než k němu Felix doběhl, už byl na konci chodby a zmizel.

„Tentokrát jsi unikl!“ křičel za ním Felix. „Příště už takové štěstí mít nebudeš! Za to ti ručím, ty padouchu!“
Vránek šťouchl holínkou do useknutého ocasu. Kdy asi bude to „příště“? Koneckonců Felix má odjet k Jezernímu Přístavišti a na krvežíznivé hlavožvance si už ani nevzpomene.
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V tu chvíli se z dálky, z hloubi podzemních stok, ozvalo hlasité jásání. Zaznívalo v chodbách a přehlušilo zvuk kapající vody. Felix se obrátil k Vránkovi. „Prohlašovací obřad začíná,“ řekl. „Rychle, musíme si pospíšit. To bych nepřežil, kdyby mě vyvolávali a já tam nebyl!“ 
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Už došli ke konci úzkého potrubí. Felix se rozhlédl po vedlejší chodbě. „Myslím, že doleva.“
„Ne,“ odporoval Vránek. „Musíme doprava. Znám zkratku.“ A vyrazil chodbou dál. „Pojď za mnou,“ volal.

Vklouzl do opuštěného, neosvětleného potrubí po své levici. Felix mu byl v patách. Potrubí bylo staré a popraskané a všude na zemi byly louže vody a hromady ostré suti. Sítě nočních pavouků – tlusté a plné vody – se oběma chlapcům obalovaly kolem obličejů a oni čvachtali a klopýtali dál.

„Jsi si jistý, že – brrrr – jdeme správně?“ ptal se Felix a plival přitom pavučiny. „Už neslyším ten jásající dav.“
„Protože přestali jásat,“ odpověděl Vránek. „Tvůj tatínek už zahájil obřad. Věř mi, Felixi. Copak jsem tě někdy zklamal?“
„Ne,“ řekl Felix. „Pomalu zavrtěl hlavou.“ „Ne, Vránku, nikdy. Víš, že mi budeš chybět.“
Vránek neodpověděl. Nemohl. Hrdlo se mu tak stáhlo, že to nešlo.

„Máš pravdu!“ zvolal Felix v příštím okamžiku, když se potrubím rozlehl hluboký, zvučný hlas veleknihovníka. „Ten hlas bych poznal vždycky.“
„Vítejte!“ pronesl Fenbrus Lod. „Vítejte v Síni prabouří, knihovníci-akademikové ze všech sledů, při příležitosti Prohlašovacího…“
„Podle zvuku už jsme blízko,“ řekl Felix.

„To opravdu jsme,“ přikývl Vránek. „Ještě kousek, a už…vida, už jsme tu.“ Vrhl se do širšího potrubí, které po padesátí krocích ústilo do Velkého ústředního tunelu. Vránek si s úlevou oddechl. Stihli to. Před nimi se objevil klenutý vchod do Síně prabouří.

„Tak jdeme,“ prohlásil Felix vážně. „Už asi zbyla jen místa ke stání.“
Vránek si změřil pohledem ohromný dav, který se sešel, aby přihlížel Prohlašovacímu obřadu. Všichni se hrnuli dovnitř a tlačili se jeden přes druhého. „Budeme mít štěstí, když budeme moci stát u dveří,“ řekl.

„To není problém,“ prohlásil Felix. „Pozor na záda!“ zvolal dobromyslně. „Udělejte místo učni, který se chystá k Jezernímu Přístavišti!“
•KAPITOLA TŘETÍ•
Prohlašovací obřad
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V ohromné síni byla hlava na hlavě – diváci se mačkali na Ebenovníkovém mostě, viseli na vyčnívajících portálech a choulili se na vratkých létajících knihovnách – bylo tu ještě větší horko než jindy Z Felixe i Vránka se za chvíli pot jen lil, a jak jejich mokré šaty usychaly, začala z nich stoupat pára.
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Protlačili se až do čela davu na Ebenovníkovém mostě, postavili se na spodní mříž ozdobného zábradlí a pohlédli směrem k menšímu Vzduchovcovému mostu. Pod nimi se táhl kanál a v něm tekla voda, zakalená, protože venku už dlouho nepršelo. Na ní plulo množství vorů a na každém seděli další diváci, kteří udržovali svá plavidla na místě pomocí dlouhých vorařských bidel zakončených háky.

„Jsou tu všichni,“ poznamenal Felix a kývl bradou k pódiu na Vzduchovcovém mostě.

Vránek přikývl. Po obou stranách tribuny, ze které promlouval Fenbrus Lod k davu, seděli na židlích s vysokými opěradly profesoři světla a temnoty, Ulbus Vespius a Tallus Penitax. Oba byli původně nebevědci, ale jednání Strážců noci je natolik znechutilo, že se rozhodli spojit své osudy s učenými knihovníky. Vedle nich sedělo z každé strany šest starších knihovny. 
Po ztichlé síni se rozlehl hlas Fenbruse Loda: „Na Radu tří ještě nikdy nečekal tak obtížný úkol, když měla vybrat ty, kteří se vydají na cestu k Jezernímu Přístavišti. Měl bych dodat, že to nebylo kvůli nedostatku vhodných kandidátů, spíše naopak. Každý ze starších knihovny přivedl naprosto vyhovujícího zástupce a účinně argumentoval v jeho prospěch…“
Vránek si prohlédl dvanáct ctihodných starců, jednoho po druhém. Každý pocházel z docela jiného prostředí. Někteří byli skvělí zemězpytci, kteří se vrátili z vyhnanství, aby pomohli založit novou podzemní knihovnu; jiní bývali význačnými nebevědci, kteří jako profesoři světla a temnoty přešli na druhou stranu, když byl Svatý Frax ovládnut zlodušskými Strážci noci – a pak tam byli i takoví, jejichž minulost byla zahalena tajemstvím. Spočinul pohledem na Alquixovi Venvaxovi. Laskavý profesor, který ho vzal pod svá křídla, byl právě takovým případem. O jeho předchozím životě nevěděl nikdo nic.

„Jako vždy,“ pokračoval veleknihovník, „jsme ze seznamu vybrali tři osoby, které se podle názoru Rady tří nejlépe hodí pro úkol, jenž je očekává…“
Vránek mrkl na Felixe. Obličej mu zářil dychtivým očekáváním. Už dříve spolu často mluvili o tom, co to obnáší – být vybrán. Nejdřív ho čeká cesta Dolním Městem přes Velkou močálovou cestu a dál do Hvozdu, při které mu budou nápomocny osoby nakloněné učeným knihovníkům. Pak bude nějaký čas pilně studovat (nad tím se Felix obvykle ušklíbal) a posléze si postaví vlastní letuchu. Felixovy sny o létání se konečně splní.

„…posvátný, ale zároveň svízelný,“ pokračoval veleknihovník. Ztišil hlas. „A nesmírně nebezpečný. Ti z vás, kteří byli vybráni, musí bojovat s vlastní přehnanou sebedůvěrou, neboť ta je tím nejhorším nepřítelem. Musí zůstat stále ve střehu. Svět kolem nás je velmi zrádný.“
V tu chvíli se pohledy Vránka a Alquixe Venvaxe střetly. Profesor na malého podknihovníka lehce kývl. Vránek na něj kývl také a doufal, že si Alquix nevšiml, jak zčervenal. Doneslo se mu, že profesor z něho chce udělat svého stálého osobního tajemníka, až dospěje. Vránek věděl, že by mu měl být vděčný – koneckonců to byl sen většiny podknihovníků. Pro Vránka však byla představa, že stráví zbytek života hluboko pod zemí, v zatuchlé spleti chodeb a síní, kam nepronikne jediný paprsek slunečního světla, naprosto strašná.

„A nyní, učenci Světakraje, všichni, jak tu jste,“ prohlásil Fenbrus Lod vzrušeným, slavnostním hlasem, „nastal čas přečíst prohlášení.“
[image: image21.jpg]


V síni se rozhostilo ticho. Bylo slyšet jen tiché vzdálené odkapávání, které se rozléhalo pod klenutým stropem, a pleskání větrotočů, podobných ohromným křídlům. Všichni napjatě sledovali velký svitek, který veleknihovník Fenbrus Lod nyní rozvinul.

„Prvním vybraným rytířem-knihovníkem je Pařez Lummus,“ oznámil.

Prohlášení bylo uvítáno tleskáním a jásotem a učni volali hip-hip-hurá, jak žádal zvyk. Profesoři jen blahosklonně přikyvovali. Protože Pařez Lummus byl výborný student, nikoho jeho vybrání nepřekvapovalo – i když několik přítomných starých akademiků podotklo, že všechny ty vědomosti, které vyčetl ze svitků kůry, ještě nejsou zárukou úspěchu. Vránek a Felix uviděli podsaditého mládence se širokým hřbetem a kšticí hustých tmavých vlasů. Ti, kteří stáli vedle něho, ho právě vysazovali na ramena jeho souseda.

„To je určitě on,“ prohlásil Felix a zahleděl se dolů ještě bedlivěji. Trochu mu vadilo, že jeho jméno neoznámili jako první. „Pařez Lummus,“ řekl nakonec. „Toho asi neznám.“
Vránek se zamračil. „Já možná ano,“ řekl zamyšleně. „Z Východních výběžků. Mám dojem, že je to syn toho velkého strážného ze stoční hlídky – víš přece, toho s jizvou…“
„Tak syn strážného?“ řekl Felix. Zahleděl se na svého otce. Bývaly doby, kdy mu ostatní učňové vyčítali, že mu všichni nadržují, protože jeho tatínek je tak vysoce postaveným akademikem. Felix to ale viděl jinak. Když je synem veleknihovníka a bratrem slavné Varisy Lodové, znamená to, že všichni od něho očekávají velké skutky. Musí být ve všem nejméně dvakrát lepší než ostatní. Někdy ho napadalo, že na to prostě nemá. V očích svých učitelů často zahlédl zklamání. Jen Vránek mu odjakživa bezvýhřadně věřil.

„Teď jsi na řadě ty,“ zašeptal.
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Felix přikývl, ale neodpověděl. Když Pařez Lummus vystoupil na pódium a postavil se po straně, Fenbrus Lod rozbalil svitek podruhé. V síni se znovu rozhostilo ticho, chvějící se očekáváním.

„Druhým vybraným kandidátem je…“ Felix namáhavě polkl. Vránek se kousl do dolního rtu. „Magda Burlixová.“
Všichni přítomní diváci jako by zatajili dech. Od stěn síně se odrazilo překvapené vyjeknutí. V příštím okamžiku, když se jmenovaná osoba objevila, se dav jakoby rozdělil na dva tábory. Polovina začala zvednutýma rukama tleskat; druhá polovina však zastrčila ruce do kapes a překvapeně se obrátila ke svým sousedům.

Magda Burlixová byla vysoká, měla pronikavé zelené oči a vlasy spletené do tří tlustých copů. Vyzvedli ji z vorů na Vzduchovcový most, kde se postavila vedle Pařeze Lummuse.

Vzadu v síni někdo posměšně zabučel. Zvuk však byl přehlušen potleskem a někdo poblíž Ústřední chodby zvolal: „Druhá Varisa Lodová!“ Příznivci vybrané studentky radostně provolávali slávu. Ti, kteří byli proti ní, ztichli, protože jak by mohli odmítnout, že byla vybrána Magda Burlixová, aniž by zároveň s ní nezavrhli tu nejkrásnější, nejstatečnější a nejchytřejší rytířku-knihovnici, jaká kdy byla takto vyznamenána?

Felix civěl přímo před sebe a stěží potlačoval v očích slzy. Jak je možné, že neobstál, když má takového otce a takovou sestru? Jak se před nimi bude moci objevit? Otočil se k Vránkovi a chytil ho za rukáv: „Že jsem neprošel?“ řekl. „Oni mě rytířem-knihovníkem neprohlásí.“
„Ale prohlásí,“ usmál se Vránek. „Nikdo lepší než ty tu není, Felixi. V souboji jsi neporazitelný V šermu nejlepší. Při bušibalu i paraturnaji…“
Felix zavrtěl hlavou. „Ale co ta studia?“ namítl. „Nikdy mi to nešlo. To učení. To zapamatování. Bez tvojí pomoci bych se vůbec tak daleko nedostal.“
„Nesmysl,“ uklidňoval ho Vránek. „Ti, co bojují tak dobře jako ty, knihy vůbec nepotřebují.“
Felix přikývl. „Asi máš pravdu,“ řekl. Pak se odmlčel a pronikavě si Vránka změřil. „Myslíš, že jsem blázen?“
„Ne, blázen nejsi,“ odpověděl Vránek. „Ale myslím, že se zbytečně strachuješ. To, že ještě neoznámili tvé jméno, má jeden pádný důvod.“
„A jaký?“ divil se Felix.

Vránek se usmál. „To nejlepší si nechávají na konec.“
Ve Velké síni se potřetí rozhostilo ticho plné očekávání. Veleknihovník se poškrábal v hustém rozcuchaném plnovousu a znovu se zaměřil na svitek.

„Třetím vybraným rytířem-knihovníkem…“ Fenbrus se odmlčel a rozhlédl se kolem sebe. Nakrátko spočinul pohledem na místě na Ebenovníkovém mostě, kde stáli oba kamarádi.

Vránek smutně povzdechl. A je to. Teď oznámí, že Felix byl vybrán, a oni dva, kteří se měli rádi jako bratři, budou odloučeni, snad nadobro. Felix ještě dnes večer odjede k ležérnímu Přístavišti a on, Vránek, zůstane v podzemí. „Budeš mi chybět,“ zašeptal.

„Ty mně taky,“ odpověděl Felix, také šeptem.

Fenbrus Lod znovu pohlédl do svitku: „…je…“
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Celé shromáždění zadrželo dech. Veleknihovník si odkašlal. Pak vzhlédl. „Vránek Bárečník.“ 
V síni na okamžik zavládlo hrobové ticho. Nikdo, vůbec nikdo nevěřil tomu, co právě slyšel. Vránek Bárečník?

Vždyť ten kluk ani není učeň! Obyčejný podknihovník to je; oprašuje knihovny, otáčí rumpálem… Jak mohla být tak nízká bytost tak vysoce oceněna? To je neuvěřitelné. Neslýchané.

Tiché mumlání sílilo, dokud se celou síní nerozléhal ohlušující řev. Portály a mosty se chvěly, a jak se vzduch v místnosti zahříval a plnil parou, létající regály poklesly a divoce se rozkymácely. Několik starších učňů spadlo do vody a voraři je museli vytahovat.

Vránek, celý popletený, pohlédl na řadu akademiků na Vzduchovcovém mostě. Uviděl Talia Penitaxe, profesora temnoty, jak si ho přísně měří, mračí se a ruce má založené na prsou. Viděl, jak Alquix Venvax nadšeně přikyvuje – a vzpomněl si, jak mu ráno říkal, že se má hodit do gala. Teď pochopil proč. Po honu na hlavožvance však vypadal ještě ošuměleji než jindy. Ale nedalo se nic dělat.
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Vránek slezl ze zábradlí, hlava se mu točila a kolena se mu třásla. Vydal se po Ebenovníkovém mostě. Nepřátelský dav se před ním rozestupoval. Vránek viděl jejich nechápavé, tázavé tváře jen rozmazaně. Klopýtal dál a všude kolem něho bylo slyšet mumlání a šepot.

„Podknihovník?“ divil se kdosi. „Co to bude příště? Čistič stok?“
„V životě jsem o něm neslyšel,“ přidal se někdo jiný

„To je asi ten nalezenec Varisy Lodové,“ řekl další pohrdavě.

„A kamarád toho veleknihovníkova přihlouplého kluka!“ zachechtal se čtvrtý.

Když Vránek konečně došel na Vzduchovcový most, pomalu přistoupil k pódiu, kde na něho čekali Ulbus Vespius, Tallus Penitax a Fenbrus Lod. Vránek se zařadil za Pařeze a Magdu a postupoval od jednoho k druhému. Všichni ctihodní akademici vybraným rytířům-knihovníkům pogratulovali a darovali jim různé věci, které jim měli pomoci při plnění úkolů, které je čekají.

Ulbus Vespius každému dal dva světle žluté kameny. „To jsou nebekřišťály,“ vysvětloval Vránkovi. „Dej si každý do jiné kapsy, protože září, jen když jsou těsně vedle sebe. A když je třeš o sebe, začnou jiskřit.“
„Děkuji vám, pane,“ řekl Vránek. „Děkuji.“ Postoupil dál.

Tam stál profesor temnoty. Pogratuloval Magdě a otočil se ke stydlivému chlapci.

„Výborně,“ prohlásil drsně, naklonil se k Vránkovi a uvázal mu kolem krku jako šátek složený čtverec lesklé černé látky. „Příkrov temnoty je utkán z nejjemnějšího hedvábí nočních pavouků,“ vysvětloval. „Když se budeš chtít schovat nebo cestovat nikým neviděn, rozlož ho a zahal se do něj.“
Vránek mu také poděkoval a pokročil dál. Stál před ním Fenbrus Lod, veleknihovník Síně prabouří.

„Gratuluji ti, chlapče,“ řekl a pověsil Vránkovi na krk talisman. „Je to zub z krvavého dubu – a je na něm vyryto tvé jméno,“ dodal. „Částečně tě ochrání před nebezpečími, která číhají v Hvozdu.“
Vránek pohlédl na špičatý předmět, připomínající dráp, který se třpytil ve světle lamp. „Děkuji vám,“ řekl nejisté. „Ale…“
„Ale…“ opakoval Fenbrus.

„Prosím vás, pane,“ zašeptal Vránek. „Vždyť měl jet Felix, ne já. Určitě jste se spletli.“
Fenbrus přistoupil k němu a sevřel mu rukama paže. „Nikdo se nespletl,“ řekl. „Přestože je to můj vlastní syn, nemohu předstírat, že se pro splnění úkolů, které vás čekají, hodí. Ovšemže je neohrožený a statečný, toho je zapotřebí, ale nemá přirozenou náklonnost ke studiu – a bez toho jsou jeho ostatní vlastnosti k ničemu.“
„Ale…“ začal Vránek podruhé.

„Tak dost,“ přerušil ho Fenbrus. „Rozhodli jsme se jednomyslně.“ Usmál se. „I když tvůj navrhovatel přišel s tak pádnými důvody, že to nijak obtížné nebylo.“
Vránek přikývl. „Profesor Venvax na mě byl odjakživa hodný,“ řekl.

Veleknihovník se zamračil. „To jistě ano – ale on tě nenavrhl.“
Vránek se zatvářil zmateně. „Opravdu?“ podivil se.

„Opravdu,“ promluvil někdo za ním. Vránek se otočil a uviděl samotného Alquixe Venvaxe. „Vskutku, kdyby to záleželo jen na mně, stal by ses mým osobním tajemníkem…“
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„To já jsem tě navrhl,“ přistoupil k nim profesor temnoty. Ve slavnostním obřadním hábitu vypadal docela jinak než ve své obvyklé výstroji – kazajce nebeplavce. Temnýma, bystrýma očima těkal sem a tam a očividně mu nic neuniklo.

„Vy?“ vydechl překvapeně Vránek – a začervenal se, protože si vzápětí uvědomil, jak nevychovaně to asi znělo. „Vlastně, chtěl jsem říct… děkuji, pane,“ opravil se.

Profesor temnoty přikývl. „Už tě pozoruji delší dobu, Vránku,“ řekl. „Tvoje výdrž a nadšení na mě udělaly velký dojem – i když tvůj sklon porušovat předpisy může být někdy poněkud zneklidňující.“
Vránek vytřeštil oči. Profesor očividně ví o tom, že si chodíval číst v pojednáních.

„Jedno si pamatuj, Vránku. U podknihovníka se takové chování dá omluvit, ale u rytíře-knihovníka je zcela nepřípustné. Dám si na tebe pozor.“ Přísně se zamračil. „Ne abych se v tobě zklamal.“
„Nebojte se, nezklamu vás,“ ujistil ho Vránek.

Profesor pochvalně přikývl. „Čeká tě dlouhá a namáhavá cesta. Pojednání, které máš napsat, bude jedinečné, protože jen knihovníci-akademici neustále obohacují naše vědomosti o Světakraji, kterými držíme v šachu tupé, nevědomé Strážce noci – a časem, dají-li země a nebesa, odhalíme lék na kamennou nemoc. Má-li být tvá výprava úspěšná, Vránku, a máš-li se vrátit ve zdraví, musíš cestovat tajně a nevěřit nikomu. Stačí jediné neopatrné slovo, a všichni zahynete!“
V tu chvíli se ozvalo hlasité zatroubení dvanácti tilopích rohů, které oznamovalo, že nastal čas, aby tři vybraní nadějní jedinci složili Učeneckou přísahu. Vránek se postavil k ostatním.

Veleknihovník zvedl hlavu. „Pařezi Lumme, Magdo Burlixová a Vránku Bárečníku, přísaháte, že budete sloužit vědění o Světakraji, nebevědě i zemězpytu, pro dobro všech?“
Všichni tři odpověděli najednou. Vránek se však díval na tvář veleknihovníka a uvědomoval si jen sám sebe. Slyšel, jak mu z úst vycházejí slova – slova, která odjakživa toužil vyslovit, ale nikdy si netroufl ani pomyslet, že by se mu to poštěstilo.

„Budu mu sloužit srdcem i hlavou.“
Nejvyšší strážce noci Orbix Xaxis stál na jednom z nejvyšších pilířů Věže noci. Měl vysokou, vznosnou postavu a byl oblečen v těžkém černém úřednickém hábitu – a za černými brýlemi a kovovou maskou skrýval své soukromé obavy. Doufal, že brýle odradí každého, kdo by ho chtěl uřknout, a maska, která měla za náustkem filtr z fraxprachu, pročišťovala vzduch plný choroboplodných zárodků, který vdechoval.

Zpod něho zaznívalo cinkání a chřestění vyvýšených otočných dalekohledů, které se točily na všechny strany, jak Strážci pozorovali jitřní oblohu a hledali stopy nějakého ilegálního nebeplavidla. Nebeplavba byla ve Svatém Fraxu i v Dolním Městě přísně zakázána.

Xaxis se zahleděl na volnou oblohu. Silný vítr a prudký déšť, který včera předpovídali, se opět nekonal. „Určitě brzy přijde bouřka,“ zašeptal. Pohlédl na Půlnoční špici, vysoký, elegantní bleskosvod, který mířil z vrcholu věže k obloze, a zavrtěl hlavou. „Padesát let, a pořád nic. Ale bouře určitě brzy přijde,“ zasyčel, „a až přijde, Velký plovoucí balvan Svatého Fraxu se zahojí, vyléčí, zacelí…“ V očích za černými brýlemi se mu ohavně zablesklo. „A až se to stane…“ 
V tu chvíli někdo zaklepal na dveře. Xaxis se obrátil, až mu plášť zavlál, a vkročil otevřeným oknem zpět do přijímací místnosti.

„Vstupte!“ zvolal. Panovačný hlas byl poněkud zdušen maskou.

Dveře se otevřely a dovnitř vešel mladík oblečený v černém hábitu Strážců noci. Byl pobledlý, vyzáblý, pod fialovýma očima měl tmavé kruhy a vlasy ostříhané na krátkého ježka.

„Vida, Xanth,“ řekl Orbix, protože ho hned poznal. „Co tě sem přivádí? Poprava už proběhla?“
„Ano, pane – ale proto tu nejsem.“ Mladík se odmlčel. Oči Nejvyššího strážce nikdy nikdo neviděl, a bylo v tom cosi nesmírně zneklidňujícího. Jen chraptivý hlas poněkud naznačoval, co si asi myslí.

„Tak co?“ naléhal Orbix.

„Získal jsem nějaké informace,“ odpověděl Xanth stručně.

Orbix přikývl. Xanth Filatin patřil bezesporu mezi nejslibnější učně, kteří mu za ta léta přišli do cesty. Co si ho Orbix přetáhl od toho obézního mouly Voxe Verlixe, mladík jen kvete. „Informace?“ opakoval. „Jaké informace?“
„Týká se to rytířů-knihovníků,“ řekl Xanth a odplivl si na zem. „Vězeň, který u nás je jen krátkou dobu, o nich při výslechu odhalil několik cenných údajů.“
„Pokračuj,“ vybídl ho Orbix a zamnul si ruce v rukavicích.

„Chystají se vyslat do Hvozdu další tři učně, aby tam získali látku k pojednání. Zítra ráno, až…“
„V tom případě je musíme zajmout,“ usmál se Orbix za kovovou maskou. „Oběsíme na plošinových šibenicích další tři zrádce.“
„Jak je vám libo, pane,“ zašeptal Xanth sotva slyšitelně nosovým hlasem. „Ale mě napadlo něco lepšího.“
Orbix se na mladíka zamračil. Nesnášel, když někdo zpochybňoval jeho plány. „Lepší nápad?“ zavrčel.
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„No, vlastně ne lepší,“ opravil se Xanth. „Ale možnost, o které byste mohl uvažovat.“
„Pokračuj,“ řekl Orbix.

„Pane, kdybychom ty odpadlíky pronásledovali, tajně, tak by to třeba mohla být možnost, jak konečně odhalit celou jejich síť. Mohli bychom odhalit všechny nepřátele Věže noci, kteří působí mezi Dolním Městem a takzvanými Svobodnými Mýtinami.“
„Ale…“ začal Orbix.

„Podle mě máme dvě možnosti,“ mluvil Xanth rychle dál. „Buď tři učni teď. Nebo celá ta zrádná banda zítra.“
Orbix nadzvedl pod maskou obočí. „A máme špeha, který ten úkol vykoná?“ zeptal se.

Xanth skromně sklonil hlavu.
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„Chápu,“ řekl Orbix. Špičkami kostnatých prstů zamyšleně zabubnoval na náustek masky.

Byl to nesmírně, nesmírně zajímavý nápad. Už tak dlouho sní o tom, že polapí ty dva přeběhlíky, Ulba Vespia a Talia Penitaxe, zrádné profesory světla a temnoty – a bude je mučit tak dlouho, dokud se nezačnou kát za to, že přeběhli na druhou stranu, a nepoprosí ho o odpuštění. Samozřejmě jim nakonec odpustí. Odpustil by všem, kdo by upadli do jeho spárů – i Fenbrusovi Lodovi.

A pak by je všechny nechal popravit.

„Výborně, chlapče,“ řekl nakonec. „Dávám ti svolení, můžeš se vydat na cestu.“
„Děkuji vám, pane. Děkuji vám,“ řekl Xanth. V hlase mu poprvé od chvíle, co vstoupil, zazněl cit. „Nebudete svého rozhodnutí litovat. Dávám vám své slovo.“
„V to doufám, Xanthe,“ ozvala se mrazivá odpověď. „To mi opravdu slib. Pokud mě zklameš, pak mého rozhodnutí budeš litovat ty.“
Xanthovi stále zněla v hlavě zlověstná slova Orbixe Xaxise. Vyšel z komnaty a zamířil po zadním schodišti zase dolů. Natáhl si kápi, těsně se zabalil do pláště a držel se ve stínu a z dohledu. Procházel kolem strážních plošin; kolem strážnice a velkých sálů, kolem laboratoří a kuchyní a dál do temných, ohavných kobek v dolní části ponuré Věže noci.

Všude kolem sebe slyšel tiché, kvílivé úpění vězňů. Byly jich tam stovky – zemězpytci, létající piráti, údajní špehové a zrádci, dokonce i Strážci, kteří upadli v nemilost. Všichni byli uvězněni a čekali celá léta na soud – který skoro jistě vyřkne rozsudek smrti. Mezitím museli sedět v celách – pokud byla „cela“ ten správný název pro nebezpečné římsy, které trčely nad rozlehlou dvoranou uprostřed věže.

Xanth se zastavil v mezipatře, kde se schodiště dělilo vedví, a obrátil se ke dveřím, které měl před sebou. Odkryl kulaté kukátko a nakoukl dovnitř. Vězeň seděl ve stále stejné poloze, jako když ho Xanth téměř před dvěma hodinami opustil.

„To jsem já,“ zašeptal Xanth. „Už jsem zpátky.“
Shrbená postava se ani nepohnula.

„Měl jste pravdu,“ pokračoval Xanth hlasitěji. „Zabralo to.“ Vězeň se však stále nehýbal. Xanth se zamračil. „Myslel jsem, že vás dobré zprávy, které přináším, budou zajímat,“ řekl rozmrzele.

Postava se obrátila a zahleděla se směrem ke kukátku. Byl to stařec. Oči měl zapadlé, tváře vyhublé. Jeho hustý šedý plnovous a řídnoucí vlasy ztmavly letitými nánosy špíny. Nadzvedl jedno huňaté obočí. „Zajímat?“ opakoval. „Asi ano, Xanthe.“ Rozhlédl se po cele a unaveně potřásl hlavou. Úzká římsa, trčící nad jeskyňovitou dvoranu, ve které se odrážela ozvěna, neměla stěny, ale uniknout se nedalo. Kromě dveří, které byly zvenčí bezpečně zajištěné závorou, se odtud dalo uniknout jen dolů – do náruče jisté smrti hluboko pod celou. Obrátil se zpět ke kukátku. „Ale zároveň ti nesmírně závidím.“
Xanthovi se studem sevřelo hrdlo. Tady, hluboko ve smrdutých útrobách dvorany, byla cela opravdu hrozná. Byl v ní stůl, kde musel vězeň coby akademik pracovat pro Strážce, a špinavá matrace. To bylo všechno. Po celou dobu, co Xanth žil, a ještě mnoho let předtím představovala cela pro vězně celý svět.

„Já… já… mrzí mě to,“ zakoktal Xanth. „Nepomyslel jsem na to.“
„Tak ty jsi na to nepomyslel,“ zašeptal vězeň. „To mi připadá jako výsměch, Xanthe, protože já nedělám skoro nic jiného. Přemýšlím o všem, co se stalo – o co jsem přišel, co mi vzali…“ Odmlčel se, ale když znovu vzhlédl, usmíval se. „V Hvozdu se ti bude líbit, Xanthe. Docela určitě. Samozřejmě je to tam nebezpečné, mnohem víc, než si dokážeš představit. Ale je to nádherné místo – vzrušující, překrásné…“
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Xanth nadšeně přikyvoval. Vlastně jen díky dlouhým hovorům s vězněm o lese, táhnoucím se donekonečna, se začal o Hvozd zajímat. Mluvili o stezkách lesních trollů a orobířích, o zemi tulíků a o posvátném Vodozdroji (to měl Xanth nejradši) vysoko ve vzdálených horách. Ta místa však vězeň navštěvoval už jen v duchu, protože Xanth věděl, že Nejvyšší strážce ho považuje za tak významného, že ho nikdy nepropustí – a z kobek Věže noci se dosud nepodařilo uniknout nikomu. 
V tu chvíli usedli na roh vězňovy římsy dva špinaví krysáci. Zamával na ně svýma hubenýma, usmolenýma rukama, takže s vřeštěním zase vzlétli. „A už se nevracejte!“ zavolal na ně. „Ještě jsem neumřel.“ Odfrkl. „Potom si moje kosti v klidu oberete dočista. Viď, Xanthe?“
Učeň strážců se ošil a ušklíbl se. „Prosím vás, nemluvte takhle,“ řekl. „Něco se změní. Určitě…“
„Mlč, Xanthe,“ okřikl ho vězeň. „To jsou zrádná slova. Jestli nechceš skončit ve vlastní cele na římse, měl by sis dávat pozor na jazyk.“ Začal se zase věnovat svitku kůry. „Budu na tebe myslet,“ dodal.
Druhý den ráno stál Vránek Bárečník ve studené, vlhké ložnici a cpal si veškerý svůj majetek – moc toho nebylo – do tlumoku. Rozvázal černý šátek, který měl kolem krku, a zase ho zavázal. Prohlédl si talisman. Chvilku o sebe třel oba nebekřišťály a díval se, jak se na podlahu sypou jiskry, zasyčí a zmizí.

„Kde je asi Felix?“ přemýšlel. Od chvíle, kdy ze Vzduchovcového mostu zaznělo jeho jméno, ho už neviděl. Když přišel do kamarádovy ložnice, byla prázdná, v síti nikdo nespal a nikdo z ostatních starších učňů o něm nic nevěděl. Vránek byl celý zmatený. Felix je sice zoufalý a zklamaný, ale přece by ho neopustil bez rozloučení!

Nebo snad ano?

Nacpal poslední věc do tlumoku a utáhl ho provazem. Nešťastně vzdychl. V tu chvíli na konci dlouhé, úzké místnosti něco zarachotilo a dveře se rozletěly. Vránek se otočil.

„Felixi!“ zvolal, když uviděl povědomou postavu. „Konečně! Už jsem si myslel, že…“ Zarazil se. Vůbec to nebyl Felix.

„No tak pojď, Vránku,“ řekl Pařez Lummus netrpělivě. „Copak ještě nejsi hotový?“
„Už na tebe hrozně dlouho čekáme,“ dodala Magda Burlixová a přísně sevřela rty. „Před odjezdem máme ještě spoustu věcí na práci.“
Vránek zavřel tlumok a hodil si ho na rameno. Když to udělal, všiml si, že v síti, tam, kde předtím měl batoh, leží něco lesklého. Zalapal po dechu. Byl to Felixův obřadní meč.
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„Díky, Felixi,“ zašeptal, připjal si jej k opasku a rozběhl se za ostatními. „Měj se dobře, ať jsi, kde jsi.“
•KAPITOLA ČTVRTÁ•
Velká močálová cesta
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Bylo už pozdní odpoledne, než se oba rytíři-knihovníci a rytířka-knihovnice připravili na cestu. Nejprve se museli obléknout každý do své výstroje. Magda Burlixová dostala dlouhý vlající plášť, ozdobený třpytivými cetkami, zavěšenými mezi svazečky lesklých špendlíků a náprstků všech velikostí.

„Nejjemnější hedvábí z prádelen Dolního Města,“ smála se a otáčela se před zrcadlem. „Něco pro každou skřehuli, starou i mladou. Tak co, dámo? Nezajímá vás dvacet štůček tohohle velejemného pavoučího hedvábí?“
Vránek se zasmál, ale Pařez Lummus, druhý knihovník, se odvrátil. „Až budeš na Močálové cestě, Magdo, a kolem tebe skřehuli stráže, tak už to taková legrace nebude,“ řekl přísně. Narovnal si vysoký kuželovitý klobouk obchodníka s dřevem a přes těžkou vestu, nacpanou vzorky, si přehodil plášť z tilopí kůže prožraný moly.

„A ty taky!“ Obrátil se k Vránkovi, pohrdlivě si ho změřil tmavohnědýma očima a ohrnul horní ret. „Ty ji v tom nepodporuj, podknihovníku!“
Vránek se odvrátil, celý rudý, a začal si upravovat šňůry svého opasku na nářadí.

„Ty jsi opravdu brusič nožů jako živý,“ ušklíbl se Pařez. „Asi to máte v rodině.“
Vránek si ho nevšímal. Felix mu často říkával: „Jsi stejně dobrý jako kdokoli jiný a lepší než většina z nich.“ Zlatý Felix!

Vránek povzdechl, když si na kamaráda vzpomněl. Nedokázal spočítat, kolikrát za ta léta mu Felix přispěchal na pomoc a bránil ho před protivnými profesory a rvavými učni – protože ho šikanovala spousta spolužáků, velcí i malí.

„Hotovo?“ objevil se profesor temnoty. Vypadal napjatě a unaveně. „Tady jsou vaše papíry. Pařezi, ty jsi obchodník se dřevem z Dřevařských Mýtin. Magda obchoduje s hedvábím a nese vzorky na Východní Hřad. A ty, chlapče,“ profesor položil Vránkovi ruku na rameno, „jsi obyčejný brusič nožů a opravuješ nářadí. Teď tiše vyklouzněte – a hledejte přívěsky z krvavého dubu. Ti, kdo je nosí, jsou přátelé rytířů-knihovníků, budou vás chránit a povedou vás. První průvodce se vám ukáže u celnice před Velkou močálovou cestou. Nebesa nechť vám dají křídla a země nechť vás ochraňuje.“
Pařez vykročil.

„Ne,“ zarazil ho profesor. „První půjde Vránek. Vyzná se v chodbách lépe než kdokoli jiný.“ Pařez si Vránka temně změřil.

„Pojďte tudy,“ řekl Vránek ostatním o něco později, když je vedl bludištěm podzemních stok. Mířil k potrubí odvádějícímu nadbytečnou vodu v nákladních docích, které za velkých dešťů ústilo přímo do řeky Krajice. Nebylo to sice zrovna nejblíž celnici u Velké močálové cesty, ale vlnolamy nad nimi je tak dobře kryly, že profesor temnoty tuto cestu považoval za nejbezpečnější.

Jeden po druhém se vynořili v přízračném polosvětle stínů a zapadajícího slunce. Chladný vzduch Vránka zaskočil. Hltal ho dychtivě plnými doušky. Ve srovnání se zatuchlým, vlažným ovzduším stok, které opustili, chutnal báječně svěže – i tady, na blátivém břehu špinavé řeky. 
Napravo uviděli vysoký sloup. Po jeho straně se ve zvedajícím se vánku třepetal jediný útržek látky. „Koukejte,“ zašeptal Vránek.

Pařez se zamračil. „Myslím, že to je vývěsní sloup,“ řekl pak. „Někde jsem o nich četl. Než byl Světakraj zachvácen kamennou nemocí, kapitáni létajících lodí, kteří měli volné kajuty, tu dávali na vědomí…“
„To jsem nemyslel,“ přerušil ho Vránek. Ukázal za sloup na ohromné slunce, šarlatově rudé a pulsující. „Tohle,“ zašeptal obdivně. „Už je to tak dlouho…“
Magda, která tam sama stála s otevřenou pusou, potřásla hlavou. „Že je to neuvěřitelné?“ vydechla. „Já vím, že slunce tam nahoře nad námi bylo celou dobu, ale teď ho doopravdy vidím… cítím ho…“
„Ale nesmíš se do něj dívat přímo,“ přerušil ji Pařez suše. „Nikdy. Četl jsem, že můžeš oslepnout, když se na něj díváš dlouho, i když je takhle nízko na obloze…“
„Ty mraky mají nádhernou barvu,“ šeptal Vránek zbožně. „A jak žhnou! Jsou překrásné.“
„Ve srovnání s nimi jsou moje vzorky hedvábí úplně vybledlé,“ přikyvovala Magda.
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„To je ale hloupost,“ přerušil ji Pařez. „Západy slunce jsou způsobené částečkami prachu v horní části oblohy…“
„To jsi taky někde četl?“ řekla Magda jakoby nic.

Pařez přikývl. „Když to musíš vědět, tak v jednom starém nebevědeckém svitku, který jsem objevil v…“ Slyšel, jak Magda podrážděně vzdychá, a zarazil se. „Musíme jít,“ řekl a vyrazil. Ani se neohlédl.

Magda se vydala za ním. „Pojď, Vránku,“ zavolala tiše. „Nesmíme se ztratit.“
„Už jdu,“ řekl Vránek. Zdráhavě odtrhl pohled od nádherné večerní oblohy.

Smysly měl zbystřené, a jak šel za ostatními po prohnilém dřevěném schodišti na přístavní promenádu, točitou uličkou a dál na hlavní třídu, která vedla k začátku Velké močálové cesty, doslova ho bombardovaly výjevy, zvuky, pachy – a dávné vzpomínky se mu vkrádaly do duše. Svěží chlad nočního vzduchu z volné oblohy. Skvrnky a blikání prvních vycházejících hvězd. Vůně pečených mas a podivného koření z polorozpadlých stánků, kolem kterých procházeli. Skřeti volající na procházející tupohlavce, vozy naložené dřívím skřípající v úzkých uličkách a vysoké boty dupající po ulicích dlážděných kočičími hlavami. Když se jim v dohledu objevily vysoké věže Velké močálové cesty, osvětlené lampami, Pařez, Magda a Vránek šli uprostřed ohromného, stále rostoucího davu, který proudil do velkého vchodu na silnici nebo ven z něho.

„Dneska večer máš napilno, co, Mazi?“ ozval se za nimi něčí hlas.

„To si piš,“ odpověděl druhý.

„Říkal jsem, že dneska je tu hlava na hlavě…“
„Sám jsi hlava dubová, Sisale!“
Vránek se ohlédl a uviděl dva smějící se čepcolíny s hromadou šatů, rouch a kabátů na ramíncích přehozenými přes levou ruku, kteří spěchali kolem. Nalevo od nich seděl gnok na vozíku taženém šklebouchem. Měl ho naložený krabicemi označenými jako NETLEPŠÍ CÍNOVÉ PŘÍBORY. Protivně vyhlížející trolohnát za nimi vydával příkazy půl tuctu tupohlavců, kteří se prohýbali pod tíhou dlouhých těžkých svinutých červenofialových gobelínů. Za nimi šel celý oddíl kvasných skřetů, kteří nesli na hlavách palety plné lesklých flakonů, pohárů a váz.

Nikdo si nevšímal nevrlého obchodníka s dřívím, mladé prodavačky hedvábí ani prostého brusiče nožů, kteří šli těsně za sebou. Vránka všechen ten ruch úplně pohltil, ale byl jím nadšený. Ze všech koutů Dolního Města se na Velkou močálovou cestu hrnuli kupci a obchodníci. Část těžšího průmyslu byla sice přesunuta do Hutí, kde se využívalo levné dřevo – a ještě levnější pracovní síla – ale většina ručně vyráběného zboží stále vznikala v tradičních dílnách a továrnách Dolního Města. Všichni však nabízeli a prodávali své zboží na Východním Hřadu.

„Pozor na záda!“ zařval hrubý hlas poblíž vchodu. „Ustupte!“
Vránek viděl, že dav se rozestupuje, a objevil se velký vůz tažený bušoni. Byl dlouhý a plochý – a za ním jely dva další. Na lavičce v přední části seděli dva členové Společenství svobodných kupců a na kozlíku seděl snědý ploskohlav, jednou rukou držel svazek otěží a druhou práskal bičem. Vránek natáhl krk, aby viděl, jaký náklad se veze pod ohromnými vozovými plachtami. Určitě to byly nějaké suroviny, protože v Dolním Městě se všechno vyrábělo z materiálů dovezených odjinud.

„Veze dřevo,“ uslyšel Vránek říkat Pařeze Magdě tím jeho panovačným, namyšleným hlasem. „Vypadá to na železovici. Určitě to vezou do Lesa Svatého Fraxu,“ dodal. „Podle mě je to úplné šílenství, ale…“ ztišil hlas do šepotu, „koneckonců jsou to Strážci noci.“
„Pst!“ varovala ho Magda málem neslyšně. „Všude jsou špehové,“ vydechla.

Pařez přimhouřil oči. Přestože věděl, že má Magda pravdu, nerad takové věci poslouchal. Když kolem něho přehrkal třetí náklad železovicového dřeva a dav se zase pohnul dopředu, Pařez znovu vykročil a vybídl ostatní, aby s ním drželi krok.

Magda se otočila k Vránkovi, zvedla oči v sloup a spiklenecky se usmála. Vránek přidal, aby s ní udržel krok.

„Co ti Strážci?“ zašeptal. „Myslíš, že vědí, co děláme?“
Magda pokrčila rameny. „Vůbec bych se nedivila,“ řekla. „Ale vědět je jedna věc, a najít nás je druhá!“ dodala zuřivě.

„A co arciakademik?“ vyptával se Vránek dál. „Prý má celou armádu skřetích bojovníků, kteří ve dne v noci nedělají nic jiného, než že pronásledují rytíře-knihovníky…“
Magda pohrdavě pohodila hlavou. „Arciakademik Vox Verlix, ten měch dubovína – pchá! Ten je úplně odepsaný.“ Odmlčela se. „Za tohle všechno samozřejmě může on.“ Ukázala k vysokým věžím Močálové cesty, které se tyčily před nimi.

Vránek vykulil oči. „To postavil on?“
Magda přikývla. „Ano,“ pokračovala. „Když kvůli kamenné nemoci přestaly obchodovat létající lodě, navrhl stavbu Velké močálové cesty a sám na ni dozíral, aby spořádaní kupci z Dolního Města mohli obchodovat s Hvozdem. Starý Vox je chytrák. Anebo aspoň býval. Až moc! Matka Prašivka a Sesterstvo skřehulí uchvátily vládu nad silnicí a on proti tomu nedokáže nic udělat.“
„A co ti jeho skřeti bojovníci?“ zeptal se Vránek.

„Ti? Ti jsou horší než skřehule. Vox je naverboval, aby hlídali otroky, kteří stavěli Velkou močálovou cestu, a dopadlo to tak, že se dostal do jejich moci. Musí je pořád podplácet. Jinak by ho vyhodili z toho jeho nádherného paláce – a on to ví. Skřeti a skřehule spolu uzavřeli dohodu, že budou kontrolovat obchod mezi Dolním Městem a Hvozdem, a Vox Verlix, takzvaný arciakademik, je jenom loutkou v jejich pařátech. Ale s ním si starosti dělat nemusíme,“ dodala Magda temně. „Opravdu nebezpeční jsou Strážci noci.“
Vránek se zachvěl a upravil si postroj s nářadím na zádech. Najednou mu připadal hrozně těžký.

Magda potřásla hlavou. „Věž noci pro Strážce také navrhl Vox Verlix,“ řekla. „Měla zachytit energii procházející bouře, a vyléčit tak Velký plovoucí balvan.“ Zastavila se a ohlédla se. „Vidíš, tamhle je, v dálce. Ohavná zrůdnost.“
Vránek přikývl a také se ohlédl. Stála tam ohromná dřevěná stavba, vysoká a hrozivá, a tyčila se nad střechy i těch nejvyšších budov v Dolním Městě. Stihlá věžička na vrcholu – Půlnoční špice, výhružně mířila k obloze.

„A téhož Voxe,“ pokračovala Magda a zase se otočila, „když se Velký plovoucí balvan začal drolit a klesat, Strážci přinutili, aby kámen zajistil trámy. Stovkami, tisíci železovicových trámů. Říká se jim Les Svatého Fraxu.“
„O tom vím,“ řekl Vránek, protože si vzpomněl na svá studia. „To je to ohromné dřevěné lešení, samé sloupy a trámy, které plovoucímu balvanu brání v tom, aby se zřítil až na zem?“
„Přesně tak,“ přikývla Magda. „Podle mnoha učenců se to nikdy nesmí stát.

Kdyby se plovoucí balvan dotkl země, tak by léčivá síla bouře prošla skrz kámen přímo do země a nezacelila by ho. Proto se tomu říká les – a bude se na rozdíl od Věže noci a Močálové cesty stavět pořád dál. Čím níže balvan klesá, tím více dřeva je zapotřebí na jeho podepření. Pařez má pravdu. Je to úplné šílenství. – Pozor, Vránku!“
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Pozdě! Vránek vrazil přímo do protijdoucího chocholatého skřeta. Ozvala se rána, pak prásknutí, po kočičích hlavách se rozsypaly nějaké kulaté předměty a bylo slyšet hlasité vzteklé zaklení. Vránek, který se díval po hranaté Věži noci, rýsující se proti tmavnoucí obloze, se obrátil. Chocholatý skřet ležel na zádech, celý zmatený hlasitě nadával a Magda klečela vedle něho. Nádoba, kterou skřet nesl, se převrátila a její obsah – zásilka výběrových lesních jablíček – se s rachotem rozkutálel po ulici. Po Pařezoví jako by se slehla zem.

Vránkovi se rozbušilo srdce. Měl cestovat co možná nejnápadněji, ale už se mu podařilo upoutat na sebe pozornost, a nejen na sebe, ale i na Magdu. Kolem zuřícího skřeta se shromáždila skupinka diváků. Jestli si stráže všimnou, co se děje, může se stát, že celá výprava bude zmařena ještě předtím, než vůbec vyrazí na cestu.

„Moc mě to mrzí,“ vydechl, začal pobíhat sem a tam a sbíral lesní jablíčka. „Je to jen a jen moje chyba. Nedíval jsem se, kam jdu.“
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„Dobrá, dobrá,“ bručel chocholatý skřet a okázale namáčel špičku prstu do měkké červené dužiny rozmačkaného plodu. „To je všechno moc hezký, ale co všechno to rozmydlený ovoce? Já jsem jen chudej ovocnář…“ Větu nedořekl.

„Já vám tu ztrátu samozřejmě nahradím,“ řekl Vránek nejistě. Pohlédl na Magdu. „Že ano?“
Magda beze slova sáhla pod plášť a vytáhla kožený váček. Uvolnila tkanici. „Tady,“ řekla a vložila skřetovi do dlaně zlatou minci. „To je za to rozmačkané ovoce.“ 
Skřet přikývl, v očích mu chtivě zablýskalo. 
„A tohle,“ pokračovala a vytáhla druhou minci, „je za modřiny a boule.“ Vstala, zvedla skřeta na nohy a zuřivě se usmála: „Doufám, že tím je věc vyřízená.“
„A… ano, asi jo,“ koktal skřet. „I když…“
„Výborně,“ prohlásila Magda. Obrátila se a odtáhla Vránka do davu.

„To jsi zvládla… úplně skvěle,“ řekl Vránek.

Magda pohodila copy a zasmála se. „Mám tři starší bratry,“ vysvětlovala. „Musela jsem se naučit, jak si stát za svým.“
Vránek se usmál. Začínal tuhle svou spolucestující mít rád. I když na první pohled působila panovačně a zbrkle – dokonce trochu neomaleně – začínal ji vidět v jiném světle. Byla praktická, přímá, upřímná a rozhodná. Vránek pochopil, proč na Svobodné Mýtiny poslali právě ji. Pařez mu ve srovnání s ní připadal chladný odtažitý, knihomolský… Zamračil se. „Kde je Pařez?“ zauvažoval nahlas.

Magda zavrtěla hlavou. „To si taky říkám,“ odpověděla a rozhlédla se kolem. „Musíme se držet pohromadě.“
Nyní dorazili už téměř ke vstupu na Velkou močálovou cestu a věže brány se jim tyčily vysoko nad hlavami. Když půjde všechno podle plánu, někdo by se jim měl ukázat – někdo, kdo je bezpečně provede celnicí. Vránek sevřel svůj zub z krvavého dubu a prohlížel dav, jestli neuvidí někoho s podobným talismanem.
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Pařez se stále neobjevoval. Rozlehlé náměstí před celnicí bylo úplně přecpané. Panoval tam hrozný rámus, a ty pachy! Bylo tam cítit všechno – kyselý zápach sudů nakládaných hopkoviček i pronikavá sladká vůně nádob s voňavkou z pižma kočkolezů. Míchali se tady přicházející a odcházející obchodníci, kupci i podomní obchodníci, jezdci na šklebouších i bušoní potahy, povozy i kočáry, naložené vším možným.

Byly tu ozbrojené stráže i výběrčice, pašeráci a otrokáři, prodavači jídla, hospodští, kejklíři i lichváři. Byly tu tvorové a bytosti ze všech koutů Světakraje – trolohnáti, žvanižínky, lesní trollové, tupohlavci, hudrmani i hudrmanice, tulinocíci i tulipýři, jakož i skřeti všech podob a velikostí. Ve stínu velkého nákladního jeřábu stál napůl odvrácený sám Pařez Lummus. 
„S někým mluví,“ zašeptal Vránek. „To musí být ten průvodce!“ Chtěl pokročit dopředu, ale Magda mu pevně sevřela paži a zadržela ho.

„Nejsem si tím tak jistá,“ sykla. „Poslouchej.“
Vránek naklonil hlavu na stranu a soustředil se na hrubý hlas, který vycházel ze stínů. „Cože to je? Z krvavýho dubu?“ stěžoval si kdosi nedůtklivě. „Musíš mluvit nahlas!“
„Říkal jsem,“ odpověděl Pařez syčivým jevištním šepotem, „že máte zajímavý talisman. Pokud se nemýlím, je to zub z krvavého dubu…“
„Cože?“ naléhal hlas a Vránek zahlédl záblesk čehosi kovového. „Co je ti do toho?“
Magda zavrtěla hlavou. „To nemůže být náš průvodce,“ řekla.

„To skutečně ne, slečinko,“ ozval se za ní zpěvavý hlásek. „Jsem to já.“ Magda i Vránek se otočili a uviděli podsaditou gnočici v dlouhém plášti, která nesla na jednom baculatém předloktí zakrytý košík. Na krku měla zavěšený zdobný přívěsek, uprostřed kterého byl lesklý červený zub.

„Jmenuji se Tegan,“ řekla. „Váš přítel se dopustil neblahé, neli hloupé chyby…“
„To není žádný můj přítel,“ přerušila ji Magda drsně. „Přítel, společník, spolucestující,“ řekla Tegan, „přesná povaha vašeho vztahu není důležitá. Podstatné je, že se ocitl v nebezpečí.“ Zavrtěla hlavou a starostlivě zamlaskala. „Vypadá to vážně,“ řekla. „Velice vážně. Musíte ho odvést dřív, než nás všechny prozradí. Honem!“
Magdě ani Vránkovi to nemusela říkat dvakrát. Přeběhli přes náměstí, propletli se proudícím davem a vrhli se do stínů u paty nákladního jeřábu.

„Tady jsi, Pařezi!“ vykřikl Vránek a chytil ho za paži. „Všude tě hledáme,“ dodala Magda a sevřela mu druhou paži. „Musíme pryč!“
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„Ne, ne,“ zarazil je Pařez naléhavě a pokusil se je setřást. Ztišil hlas do spikleneckého šepotu. „Našel jsem našeho prvního průvodce,“ řekl.

Vránek a Magda se podívali na starého lesního trolla, který stál vedle nich. Byl tlustý a křivonohý, a plnovous spletený do copů měl celý bílý. U ucha si držel mosaznou naslouchací trumpetku a kolem krku mu visela spousta cetek a všelijakých talismanů. V bílých licousech se mu zachytil matně hnědý tesák na kožené šňůrce.

„Nenašel,“ řekla Magda.

„Potíž je v tom,“ nevzdával se Pařez, „že je trochu nahluchlý.“
„Já to slyšel!“ zvolal lesní troll podrážděně.

„Ty taky špatně slyšíš, Pařezi!“ zašeptala Magda podrážděně. „Říkám ti, že to není ten průvodce. Pojď honem.“ Ona i Vránek sevřeli Pařeze ještě silněji a odvlekli ho pryč.

„Poslyšte!“ volal za nimi lesní troll. „Vo co tady de?“
Magda tázavě pohlédla na Pařeze. Ten jen pokrčil rameny. „Copak jsi to neviděla?“ řekl. „Ten přívěsek – zub z krvavého dubu na kožené šňůrce…“
„To nebyl žádný zub z krvavého dubu,“ přerušila ho Magda, „ale tesák z bělohřívého vlka.“ Nelibostí zamlaskala. „A to si říkáš učený knihovník!“
Když Vránek slyšel její vyčítavá slova, uvědomil si, že i on by se mohl snadno nechat ošálit. V tlačícím se davu se dá tesák z bělohřívého vlka na první pohled zaměnit se zubem z krvavého dubu. Pařezová osudná chyba spočívala v tom, že starého lesního trolla oslovil a nepočkal, až bude osloven sám.

„Tak jste to zvládli,“ pochválila je gnočice, když došli zase k ní. „Výborně. Už jsem začínala mít strach.“
„Ano,“ přikývla Magda. „I když jeho zásluha to není…“
„Kdo je tohle?“ přerušil ji neurvale Pařez. Připadal si hloupě a měl výčitky svědomí. „Můžeme jí důvěřovat?“
Tegan moudře pokývala hlavou. „Je rozumné být nedůvěřivý,“ prohlásila. „‚Nevěřte nikomu’ je dobré heslo pro všechny, kdo se chystají na dlouhou cestu.“
„Pořád ještě nevím, proč bychom ti měli věřit,“ řekl Pařez hrubě.

Gnočice beze slova natáhla ruku a dotkla se vyřezávaného zubu z krvavého dubu, který měla kolem krku, a pak kývla na druhé dva. „To je ale zvláštní náhoda, že tři cestovatelé nosí stejný zemězpytský talisman, nemyslíš?“ řekla. „Tedy pokud je Fenbrus Lod nezačal rozdávat každému na potkání.“
„To ne,“ připustil Pařez. „Pokud vím, tak je dostávají jen vybraní rytíři-knihovníci a jejich pomocníci.“
„Pak se nic nezměnilo,“ řekla Tegan. Rozhalila plášť a ukázala svůj vlastní ozdobný talisman.

„Ty?“ zvolal překvapeně Pařez. „Ty že jsi naše průvodkyně?“
„Překvapuje tě to?“ podivila se gnočice. „Celá léta se snažím ze všech sil být užitečná vědcům i akademikům všech přesvědčení. Občas někomu poradím, občas někoho někam zavedu…“ Hlas jí ztvrdl. „Cokoli je lepší než dopustit, aby Světakraj sklouzl do temného zapomnění, které nám vnucují stoupenci Strážců noci.“
„To je pravda,“ přikývla Magda.

Gnočice se bázlivě rozhlédla. „Už tu stojíme moc dlouho. Není to bezpečné.“ Otočila se znovu k nim a usmála se: „Čeká vás dlouhá a obtížná cesta, ale s trochou štěstí a spoustou výdrže ji zvládnete, o tom jsem přesvědčená.“
Vránkovi sebedůvěra, která z gnočice přímo vyzařovala, dodala sílu a široce se zazubil. Už se nemohl dočkat, až vyrazí na cestu.

„Dobrá,“ řekla Tegan. „Musím vám opatřit žetony pro výběrčice. Držte se u sebe – a nechte mluvit mě.“
Jak se blížili k Velké močálové cestě, Vránek viděl, že mezi oběma věžemi se táhne řada budek, kde se vybíralo clo. Ke každé vedla zvláštní řada. Gnočice je vedla přímo k budce, která byla nejblíže levé věži.

Před nimi seděla na ozdobně řezaném trůně tlustá skřehulí dáma, ověšená šperky a oděná do vzácných látek. Z obou stran trůnu trčely obrovské vyřezávané spáry, které zahrazovaly průchod. Skřehule si každého obchodníka nejprve změřila žlutými, nemrkajícími očky, a pak začala zkoumat potrhané, ohmatané doklady, které jí byly předloženy.

„Můžete jít!“ zachraptěla pak a hrozivě vyhlížejícím pařátem stiskla páčku, kterou měla po straně. Vyřezávané spáry se rozevřely a obchodník prošel. „Další!“
„Můžete jít!“ Cvak. „Další! Můžete jít!“ Cvak. „Další!“
Vránek nadskočil. Ke svému překvapení si uvědomil, že Pařez i Magda už prošli. Byl na řadě. Srdce mu vyskočilo až do krku.

„Nezapomeň,“ pošeptala mu Tegan, „mluvit budu já.“
„Další!“ zavřeštěla podrážděně skřehule. Tegan postrčila Vránka dopředu. Nějak se mu podařilo rozhýbat nohy. Roztřesenou rukou předložil svůj falešný průkaz a snažil se nedívat se do žlutých oček, která se mu propalovala do mozku. Co když bude v papírech nějaká chyba? Co když se ho skřehule začne vyptávat na jeho řemeslo? Copak něco ví o broušení nožů? Přepadl ho mrazivý strach.

„Brusič nožů?“ Skřehule naklonila ohromnou hlavu na stranu. Pírka na krku se jí načepýřila, šperky zachřestily a strašlivý křivý zobák se přiblížil k Vránkově skloněné hlavě. „Na hraní s noži je nějaký malý, ne?“ zachechtala se odporně. „Tak co, hošánku? Vyřízli ti snad skřeti jazyk?“
Tegan přistoupila k nim. „Je tu poprvé,“ usmála se. „Očividně je zcela okouzlen krásou vašeho peří, sestro Křivoštěpko.“
Skřehule se zasmála. „Tegan, ty stará lichotnice! On je tu s tebou?“
Tegan přikývla.

„To je ovšem něco jiného,“ řekla skřehule. „Tak běžte.“
Stiskla pařátem páčku. Vránek sebral svůj průkaz a žeton a prošel otevřeným točispárem. Magda a Pařez na něho čekali na druhé straně.

„Proč ti to trvalo tak dlouho?“ zvolala Magda vyděšeně.

„Chtěl si asi popovídat,“ řekl Pařez poťouchle.

„Ticho, Pařezi!“ okřikla ho Magda. Stiskla Vránkovi ruku. „Je ti dobře? Jsi celý bledý.“
„To nic,“ odpověděl roztřeseně Vránek. „Jenom jsem nikdy předtím skřehuli neviděl. Jsou tak… tak…“
„Na Močálové cestě jich uvidíš mnohem víc,“ řekla Tegan a postrčila je dopředu.

„Jak to, že uvidí? Copak ty s námi nepůjdeš dál?“ podivila se Magda.

„Taky jsem si myslel, že půjdeš s námi,“ připojil se Pařez.

„Moje místo je tady,“ vysvětlovala Tegan. „Mám za úkol pomáhat cestovatelům, aby se v pořádku dostali přes celnici a na Velkou močálovou cestu. Další průvodci vás osloví po cestě.“ Každého krátce, ale vřele objala. „Dávejte na sebe pozor, buďte opatrní a šťastnou cestu, moji milí,“ řekla. Pak odešla.

Rytíři-knihovníci a rytířka-knihovnice si náhle připadali hrozně opuštění. Za nimi se ozvalo hlasité rachocení a hovor. Přiblížila se k nim skupina hlučných čepcolínů, kteří vlekli všelijaké železářské výrobky, kbelíky a vědra či zábradlí z krouceného železa, a předešla je. Pařez a Magda neřekli ani slovo, ale protože podvědomě věděli, že větší počet cestujících skýtá větší bezpečí, připojili se ke konci skupiny a Vránek průvod uzavíral.

Od chvíle, kdy jméno mladého podknihovníka zaznělo pod vysokým klenutým stropem Síně prabouří, připadal si Vránek jako ve snu a stěží dokázal uvěřit sledu událostí, který se před ním odvíjel. Nyní hleděl před sebe na nádhernou vyvýšenou silnici se sloupy z železovicového dřeva a ohromnými vznášejícími se vzduchovcovými bárkami; s pozorovatelnami, celnicemi a zářícími majáky, které se kroutily jako had do dálky. Hlava se mu točila a tělo se chvělo vzrušeným očekáváním.

„Tak, a je to,“ zašeptal. „Už se nemůžeme vrátit. Největší dobrodružství mého života právě začalo.“
U budky výběrčice se ozvalo ještě jedno tiché cvaknutí, jak se točispár znovu rozevřel. Hubená postava v černém hábitu proklouzla dovnitř. Jak si natahovala kápi, měsíční paprsky se zaleskly na vysedlých lícních kostech a nakrátko ostříhaných vlasech.
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Šli celé hodiny po kluzké prkenné cestě. Všude kolem se stejně jako oni plahočili obchodníci, kupci a námezdní dělníci, záda shrbená pod těžkými břemeny a oči sklopené. Jen málokdo mluvil, a pokud ano, pouze šeptem. Upoutat na sebe pozornost na Velké močálové cestě bylo nesmírně nebezpečné.

Vránek zvedl hlavu. Dřevěná cesta se vinula v dálce před nimi jako nějaký obří vznášivec. Nalevo i napravo se ve skomírajícím světle třpytilo bahno Močálu.

„Dívej se dolů!“ zašeptal naléhavě, výhružně Pařez.

„Nesmíš na to zapomenout,“ dodala Magda a položila Vránkovi ruku na rameno. „Podívat se skřehulí strážkyni přímo do očí se trestá smrtí.“
Vránek se otřásl. A pak přímo před sebou uslyšel cvakání spárů na prknech a křehké praskání kostěného mlatu. Skřehulí hlídka se blížila k nim.

Vránkovi se málem zastavilo srdce.

„Klid,“ zasyčel Pařez. „Nesmíme dopustit, aby si nás všimly. Jděte dál. A ty…“ šťouchl Vránka hrubě do zad, „se dívej tam, kam máš!“
„To je v pořádku,“ zašeptala Magda. „Vezmi mě za ruku, Vránku.“
Vránek vděčně sevřel Magdinu dlaň a vší silou se snažil potlačit nutkání vzít nohy na ramena.

Cvakání spárů se přibližovalo. Pomalu se pohybující dav před nimi jako by se rozpouštěl ve stínech vrhaných zářícími majáky, které se tyčily vysoko nad nimi v odstupu asi sta kroků po celé délce cesty. Vránek si nemohl pomoci a zvedl hlavu.
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Před ním stála vysoká, skvrnitá skřehulí strážkyně s krutýma žlutýma očkama, která si ho měřila bez jediného mrknutí. Byla oděna v leštěném pancíři a na hlavě měla ohromnou helmu ozdobenou bodci. Pařátem ostrým jako břitva hmátla k boku, kde měla připevněný hrozivě vyhlížející kostěný mlat. Načepýřila se a uchopila ho. Vránek úplně ztuhl hrůzou. Okamžitě sklopil oči a vší silou stiskl Magdě ruku. Slyšel, jak zalapala po dechu.

„Jak se opovažuješ!“ Zavřeštění prolétlo vzduchem jako šipka.

Vránek zavřel oči, svěsil ramena a očekával úder, který jistě dopadne. „Milost, milost,“ vykřikl vyděšený skřeti hlásek, „nechtěl jsem, prosím. Já…“
Kostěný mlat zapráskal ve večerním vzduchu a ozval se tříštivý zvuk, jak dopadl na skřetovu lebku. Vránek otevřel jedno oko. Před ním ležel v oslňujícím světle vysokého majáku skřehuli u nohou malý skřet. Po okolních prknech se rozlévala kaluž krve.

„Skřet jeden mizerná!“ zavřeštěla skřehule a dvě další strážkyně za ní pobaveně zaklapaly zobáky.

Skřehule si přehodila mlat zase přes rameno a všechny tři strážkyně se vydaly dál. Když odešly, Magda odtáhla Vránka na stranu. Bylo mu mdlo. Sice byl už dříve svědkem násilí – zloby vzteklého profesora nebo krutých rvaček, které občas vypukly mezi učni a podknihovníky…
Tohle však bylo něco jiného. Byla to chladná krutost, drsná a lhostejná – a o to hroznější.

„To bylo štěstí,“ řekl za nimi tiše Pařez. „Pojďte. Musíme jít, nebo nedojdeme k celnici. Je tam odpočinková plošina,“ dodal.

Vránek pohlédl na tělo ležící na zemi a náhle sebou škubl, protože rozpoznal ranec, který skřet nesl na zádech. Skřet býval brusičem nožů jako on sám. Tělo sevřely čísi ruce a odvlekly ho do stínu. Vránek uslyšel vzdálený tlumený úder, jak cosi dopadlo do mazlavého bahna Močálu hluboko pod nimi. Ze skřeta zůstala jen malá krvavá skvrna na dřevě v místech, kde se to stalo. Vránek si uvědomil, že na cestě už viděl mnoho takovýchto skvrn.

Otočil se k Magdě. „To je hrozné místo,“ vydechl.
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„Odvahu,“ povzbuzovala ho Magda laskavě. „Přenocujeme na odpočinkové plošině. Určitě nás tam někdo bude čekat.“
Vránek se zastavil. „Nemohli bychom zůstat tady? Noc už je na spadnutí a cesta je čím dál kluzčí – a mám takový hlad.“
„Dojdeme až k celnici,“ řekl Pařez pevně. „Tam se teprve najíme, Vránku!“ vyštěkl. „A neloudej se.“
Vránek se však nehýbal, byl celý ztuhlý. Oči měl vytřeštěné, pusu otevřenou a z tváře mu zmizela všechna barva. Uviděl, že z vysokého majáku nad nimi něco visí.

„Co se děje?“ zeptala se Magda. „Vránku, co je?“
Vránek na to ukázal. Magda tam pohlédla – a zalapala po dechu. Ruka jí vylétla k ústům.

„Nebesa a země,“ zaúpěl Pařez, když se také podíval tam, kam Vránek ukazoval. „To je ne-chut-né…“ zamumlal.

Vránek se rozklepal. „Proč to dělají? Copak na to mají právo?“
Zíral vzhůru na závěsnou klec. Byla to spleť propletených mříží ve tvaru koule, zavěšená na pilíři na vrcholku vysokého železovicového sloupu. Uvnitř ležela mrtvola s polámanými údy a hlavou skrytou ve stínu. Kolem kroužilo stále se zvětšující hejno bílých havranů, sedalo na mříže a zuřivě skrz ně něco vyklovávalo.

Tělo se najednou zhroutilo dopředu. Největší bílý havran hlasitě zakrákal, zahnal ostatní pryč a klovl do hlavy, jednou, dvakrát.

Vránek vší silou sevřel víčka, ale příliš pozdě – zahlédl, jak havran mrtvému ubožákovi vyklovává oči. Jedno. Druhé. Ten náhlý, trhavý pohyb… V žlutém světle lamp se cosi zalesklo. Vránek se prudce předklonil, jako kdyby ho někdo praštil do břicha, začal klopýtat po zkrvavených prknech a naprázdno zvracel.

„No tak pojď,“ vybídla ho Magda jemně. „Hlavu vzhůru!“ Podepřela ho jednou rukou a podala mu svou nádobu s vodou. „Napij se trochu,“ řekla. „To je ono. A teď se zhluboka nadechni. A znovu…“
Vránkovi se pomalu přestala klepat kolena, srdce už mu nebilo tak prudce a dusivá nevolnost začala ustupovat. „Měl jsi pravdu,“ uslyšel říkat Magdu chvějícím se hlasem. „Tohle je opravdu hrozné místo.“ Připojili se k pomalu postupujícímu davu poutníků na Močálové silnici a mlčky se vydali dál.

Ne více než sto kroků před nimi byla věž s celnicí. Vál západní vítr a foukal jim nakyslý zápach tilopího tuku, škvařícího se v lampě na vrcholku majáku, přímo do obličeje. Vránek měl oči plné slz. Srdce se mu znovu rozbušilo. Pokud se neobjeví nikdo, kdo by jim pomohl projít celnicí, budou muset se skřehulími výběrčicemi jednat sami – a právě viděli, čeho jsou schopné…
Jsem brusič nožů, prosím, odříkával si v duchu. Brusič nožů ze Skřetích Mýtin, vlastně ze Skřetích Národů. Skřetích Národů, tak je to. Jsem brusič nožů ze Skřetích Národů.

Ale potom od nich hrozivá skřehule za přepážkou vybrala peníze, orazítkovala jim průkazy a mávla, aby šli dál, aniž by vůbec zvedla hlavu s hřebínkem. Vránek se vytrvale díval do země, nohy ho po dlouhých hodinách chůze bolely. Uvědomil si, že předkládání průkazů je formalita, a důležitá je, jen když se na ni zapomene – protože když skřehulí hlídky narazily při namátkových kontrolách na obchodníka nebo kupce, který neměl v pořádku razítka, trest byl okamžitý a krutý.

Vránkovi se na to vůbec nechtělo myslet. Šel za svými druhy na širokou plošinu ze vzduchovcového dřeva, plnou všelijakých stánků. Prodávali v nich čepcolíni a žvanižínky, zabijáci, lesní trollové i gnoci – a každý z nich soupeřil s ostatními o zákazníky.

Byla tu k dostání všelijaká kouzla: talismany, amulety a měsíční kameny. Byly tu kuše, luky dýky i kyje. Peněženky, koše a váčky. Masti a lektvary, tinktury a mazání. Byly tu plány Dolního Města pro nově příchozí a mapy nekonečných lesů (často zoufale nepřesné, ale nikdo z těch, co si je koupili, si ještě nepřišel stěžovat) pro ty, co mířili do Hvozdu.

A pak tu stály stánky s jídlem. Byly jich spousty a všechny překypovaly lahůdkami ze všech koutů Světakraje. Měli tu gnočí sekanou, tilopí klobásky lesních trollů a zaručeně lahodné tupohlavčí sušenky. Byly tu koláče i dortíky, nákypy i řezy; mléčné koláčky máčené v medu a plátky kandované dubové mízy. Zkrátka pro každého tu bylo něco, ať mu chutnalo cokoli, a všude se vznášela směs omamných vůní – sladkých, hutných, šťavnatých, smetanových i pikantních, které všechny splývaly dohromady ve vzduchu horkém od pánví se žhavým uhlím.

Vránek však už neměl hlad. Úplně ztratil chuť k jídlu při pohledu na mrtvého vězně v kleci s rozdrásaným masem a vyklovanýma očima.

„Musíš do sebe něco dostat,“ řekla Magda.

Vráněk tupě zavrtěl hlavou.

„Tak já ti něco koupím,“ řekla. „Sníš to potom.“
„Jak chceš,“ vydechl Vránek unaveně. Potřeboval spánek, ne jídlo.

„Tamhle kousek dál jsou přístřešky se spacími sítěmi a pryčnami,“ ozval se vedle něho tichý, ale pronikavý hlásek. „Jestli chcete, odvedu vás tam.“
Vránek se podíval dolů a uviděl vedle sebe maličkého, hubeného tulíka. Měl bledou, skoro průhlednou pokožku a velké netopýří uši. Vypadal jako šedý tulík, nebo možná tulinocík…
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„Tulinocík,“ potvrdil příchozí. „Šedí tulíci bývají obvykle větší a…“ ukázal si na ústa, „odtud jim visí takové gumovité vousky…“ Zamračil se. „Ale máš pravdu, Vránku. Ještě jsem se nepředstavil. Jmenuji se Parciful.“
Vránek se ušklíbl. Schopnost všech rulíků číst myšlenky ho odjakživa hrozně rozčilovala. Připadalo mu, že je jim vydaný na milost a nemilost, zranitelný – a jak můžete věřit tvorovi, který ve vás vzbuzuje takovéhle pocity?

Parciful vzdychl. „To je naše prokletí,“ řekl. „V zemi tulíků je vzájemné čtení myšlenek podmínkou přežití; dar, který nám umožňuje proniknout skrz temnotu. Tady je však spíše ke škodě; kazí dobré vztahy a mnozí z nás se stávají špehy, kteří prodají své služby tomu, kdo dá nejvíc.“
A co ty? napadlo Vránka a zachvěl se. Kolik ti zaplatili za to, že nás budeš špehovat?

Parciful vzdychl podruhé. „Já své služby poskytuji zadarmo,“ řekl. „A nejsem žádný špeh. Možná ti tohle pomůže, abys mi uvěřil.“ Rozhalil plášť a v záhybech košile, kterou měl pod ním, se objevil červený zub z krvavého dubu, zavěšený na jemném stříbrném řetízku. „Dostal jsem za úkol chránit vás po tuto první noc, zatímco budete spát. Před tím, co vás čeká, si musíte pořádně odpočinout.“ A dodal, jako by odpovídal na Vránkovu nevyslovenou otázku: „Soumračné lesy.“
Vránek se usmál. Poprvé toho dne se cítil uvolněně. Pařez a Magda se vrátili od stánků s malými, úhlednými balíčky jídla. Magda podala jeden Vránkovi a on si ho strčil do kapsy.

„Kdo je to?“ zahartusil Pařez, hlas měl chladný a panovačný.

„Parciful, k vašim službám,“ zazněla odpověď a tulinocík podruhé odhalil zub z krvavého dubu.

„Ukáže nám, kde můžeme přenocovat,“ vykládal Vránek, „a až si lehneme, bude nás hlídat.“
„Opravdu?“ ušklíbl se Pařez. „A až usneme, tak nás podřízne, co?“
„No tak, Pařezi!“ okřikla ho Magda hněvivě a zahanbeně zároveň. „Vždyť má zub.“ Otočila se k tulinocíkovi. „Buď zdráv, Parcifule,“ řekla a potřásla mu vlhkou, kostnatou ručkou. „Omlouvám se za hrubost našeho společníka.“
„Důvěřuj, ale prověřuj,“ zahučel Pařez.

„To je pravda,“ souhlasil Parciful. „Pochopitelně můžeš hlídkovat celou noc se mnou, Pařezi,“ dodal. „Budu rád, když mi budeš dělat společnost.“
Pařez sice mlčel, ale podle pobaveného výrazu, který se objevil na tulinocíkově tváři, Vránek poznal, že si nepochybně pomyslel něco ošklivého.

„Tak pojďte,“ vybídl je Parciful. „Držte se pohromadě. Je to jen kousek.“
Protlačili se davem kolem stánků na okraj plošiny. Tam jim Parciful ukázal dlouhý zakrytý přístřešek, v němž visely z trámů spací sítě. Vpravo byly řady pryčen vyložených tlustými slaměnými matracemi.

„Spací síť, nebo pryčnu?“ zeptala se Magda Vránka.

„Určitě pryčnu,“ řekl Vránek. Zahleděl se na inkoustově černou oblohu tečkovanou hvězdami nad sebou. „Už dávno toužím po tom spát pod hvězdným příkrovem nebes…“
„Tak teď máš příležitost,“ přerušil ho Parciful. „Už byste si měli jít lehnout. Je skoro půlnoc a zítra vás čeká dlouhý den.“
Nemusel je dlouho přemlouvat. Měli za sebou dlouhou, úmornou pouť. Než se Parciful uvelebil na svém strážním stanovišti na konci pryčny, Pařez, Magda i Vránek už usínali.

Vránek se právě začínal propadat do spánku, když přes pokašlávání a chrápání okolních spáčů uslyšel nějaký hlas.

„Vo-du,“ chrčel. „Vooooo-du.“
Vránek pomalu vstal a prošel mezi pryčnami na okraj plošiny. Před sebou uviděl dvě závěsné klece vedle sebe. V první byla vybělená kostra, která vystrkovala z klece kostnatou ruku, jako by o něco prosila, lebka spočívala na mřížích a čelisti ztuhly do věčného šklebu. Druhá klec byla na první pohled prázdná.

„Vo-du.“
Hlas se ozval znovu, tentokrát tišeji. Vránek váhavě přistoupil až ke klecím. Kostra mluvit nemůže, což znamená… nakoukl do stínů uvnitř druhé klece a vyjekl. Vůbec nebyla prázdná.
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„Vo-du,“ opakoval hlas.

Vránek rychle odepjal koženou čutoru na vodu, kterou měl u pasu, a zvedl ji nahoru – ale ať se natahoval, jak chtěl, do klece nedosáhl. „Tady,“ zavolal. „Tady je voda.“
„Voda?“ řekl ten hlas.

„Ano, tady pod vámi,“ volal Vránek. Chvíli se nedělo nic. Pak se ze dna klece vysunula ohromná pracka a chňapla po čutoře. „Na zdraví,“ řekl Vránek a díval se, jak ruka i s lahví zase mizí v kleci. Ozvalo se srkání a polykání a pak hlasité říhnutí. Z klece vypadla prázdná čutora a dopadla Vránkovi k nohám. Sklonil se a zvedl ji.

„Promiňte,“ ozval se mu nad hlavou hlas, stále slabý, ale už ne tak chraptivý. „Má potřeba byla vskutku velká.“ Ruka se objevila znovu. „A kdybyste měl ještě něco k snědku…“
Vránek prohledal kapsy a našel balíček, který mu dala Magda. Zapomněl ho otevřít. Podal čekající ruce ještě teplé jídlo. Ozvalo se hladové mlaskání a žvýkání.

„Mňam… mňam… výborné, i když to mohli ještě trochu přisolit.“ Vězeň se zahleděl na Vránka a zamrkal. „Zachránil jste mi život, mladíku.“ Kývl směrem ke kostře ve vedlejší kleci. „Nechci skončit jako můj soused.“
Vránek si všiml drsného podtónu v jeho hlasu. Byl to někdo, kdo byl zvyklý rozkazovat. Podíval se do zastíněné klece pořádně. Za mřížemi se v temných stínech a blikavém světle lamp choulila mohutná postava, tak ohromná, že se musela v kleci skrčit. Měla dlouhý kabát, jezdecké kalhoty a ošumělý třírohý klobouk, tmavé kudrnaté vlasy, huňaté obočí a hustý černý plnovous, propletený snad – Vránek zalapal po dechu – krysáčími lebkami. Vyvalené oči hleděly zpod rozcuchaného vrabčího hnízda na hlavě a připomínaly dvě sněžčí vejce.

Vránka to úplně rozrušilo. „Nejste… nejste létající pirát?“ zeptal se váhavě.
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Ozvalo se chraplavé zachechtání. „Ano, chlapče. Kdysi jsem býval kapitánem létajících pirátů.“ Odmlčel se. „Ne že by to dneska něco znamenalo – ne od doby, co Světakraj postihla kamenná nemoc.“

„Kapitán létajících pirátů,“ zašeptal Vránek obdivně a cítil, jak mu po páteři přebíhá nadšené mrazení. Jaké to asi musí být, uvažoval, létat na lodi létajících pirátů, se sluncem na tváři a větrem ve vlasech? Často dlouho do noci čítal v knihovnách v podzemní síni o velkých objevných cestách do nejtemnějšího nitra Hvozdu a o strašlivých nebezpečích, která se tam skrývala; o řadě Smělých letů na samotnou volnou oblohu – a samozřejmě i všechno o zuřivých, příšerných bitvách, které létající piráti sváděli se zločinnými členy Společenství svobodných kupců, odhodlaní uchovat na obloze možnost volného obchodování.

Lodi se jmény jako Bouřlivák, Vichřice, Větroplach, Tanečnice a Okřídlená velryba, na kterých létali legendární pirátští kapitáni jménem Ledový lišák, Větrný šakal či Mračný vlk. A samozřejmě i ten snad nejslavnější z nich, sám velký kapitán Snítek.

Vránek si uvězněného kapitána prohlédl pozorněji. Není to snad sám proslulý Snítek? Je možné, že by se ze všemi milovaného mladého kapitána, o kterém toho tolik četl, stal tenhle chlupatý hromotluk?

„Nejste náhodou kapitán…“ začal.

„Supatec,“ odpověděl kapitán létajících pirátů tiše. „Mrtvomil Supatec. Ale nech si to pro sebe.“
Vránek se zamračil. Supatec. To jméno mu bylo nějaké povědomé.

Kapitánovi se zajiskřilo v očích. „Vidím, že mé jméno poznáváš,“ řekl se stěží skrývanou pýchou. Ztišil hlas, až zas šeptal. „Ty opeřené koule plné čmelíků, co mě zajaly, nemají tušení, kdo se jim dostal do spárů. Kdyby to věděly, tak bychom spolu teď nemluvili.“ Kapitán létajících pirátů se zachechtal. „Kdyby tušily, že v téhle smradlavé kleci sedí Mrtvomil Supatec, odvezly by mě do arény vikviků ve Východním Hřadu rychleji než trojstěžník ve větrné bouři.“ Začal si pohrávat s jednou z lebek vpletených ve svém hustém plnovousu. „Místo toho mě tu nechají chcípnout jako nějakého obyčejného lapku z Močálu.“
„Mohl bych vám nějak pomoci?“ zeptal se Vránek.

„To je od tebe hezké, chlapče, že se ptáš,“ řekl pirát, „ale pokud nezískáš od nějaké skřehulí sestry klíč od klece, mám to spočítané tak jistě jako chrlibotnice na blátě.“ Pohladil se po vousech. „Pokud ovšem…“
„Jen to řekněte,“ pobídl ho Vránek.

„Mohl bys tu chvilku zůstat a povídat si se mnou. Už tu sedím tři dny a tři noci a ty jsi první, kdo se nebojí skřehulí a přišel ke kleci.“ Odmlčel se. „Tvůj hlas je asi poslední milá věc, kterou uslyším.“
„Ovšem,“ řekl Vránek. „Je to pro mě pocta.“ Stáhl se do přítmí a sedl si na zem. „Tak jaké to bylo?“ zeptal se. „Plachtit po obloze.“
„Plachtit?“ opakoval Supatec a dlouze, toužebně vzdychl. „Nejneuvěřitelnější zážitek, jaký existuje, chlapče,“ řekl. „Nic se nedá přirovnat k tomu pocitu, když se vzneseš do vzduchu a uháníš po obloze, napjaté plachty skřípají, závaží sviští a plovoucí balvan – je citlivý na každou změnu teploty – stoupá a klesá. Úhel, rychlost a rovnováha – na tom záleží.“ Odmlčel se. „Dokud plovoucí balvany nedostaly kamennou nemoc, pochopitelně.“
Vránek zíral na pirátův zoufalý obličej.

„Byla to hrozná doba,“ pokračoval Supatec. „Samozřejmě už jsme nějaký čas věděli, co se přihodilo s Velkým plovoucím balvanem Svatého Fraxu. Ztráta schopnosti létat. Postupný rozpad… Ale nedali jsme si do souvislosti špatný stav balvanu nesoucího Nový Svatý Frax a naše vlastní vzácné plovoucí balvany To se však záhy změnilo. Nejdřív začaly přicházet zprávy, že velké, těžké obchodní lodi se zničehonic zřítily na zem. Pak následovaly široké vlečné lodi, a plavidla Společenství a strážní lodě byly zanedlouho také k ničemu. Kupci začali chudnout a nebe nad Dolním Městem se vyprázdnilo. Byly to hrozné doby, chlapče, hrozné.

My létající piráti jsme nejprve téhle situace využili ve svůj prospěch. Každou noc jsme přepadávali Velkou močálovou cestu, protože jsme věděli, že nás nikdo nemůže pronásledovat. Kromě toho jsme se stali hlavním dopravním prostředkem pro prchající obyvatele Dolního Města,“ luskl o sebe palcem a ukazováčkem, „za výhodnou cenu.“ Hlučně vzdychl. „A pak se to stalo.“
Vránek napjatě vyčkával. Supatec se poškrábal pod bradou.

„Mysleli jsme si, bůhvíjak nejsme chytří,“ řekl. „Mysleli jsem si, že když se budeme držet v bezpečné vzdálenosti od Svatého Fraxu, vyhneme se nemoci. Ale spletli jsme se. Ať už ji k nám přivál vítr nebo se zahnízdila v samotných kamenech… to se nikdo nedozví. Třetího dne čtvrté čtvrti se Mrakolam – jeden z nejstarších a nejkrásnějších dvojstěžníků, které kdy kdo postavil – náhle zřítil z oblohy jako střelený krysák a dopadl do Hvozdu. Kamenná nemoc nás konečně dostihla.

Něco se muselo udělat, pokud to s námi ostatními nemělo dopadnout stejně. Museli jsme se sejít a vymyslet plán. Poslal jsem hejno krysáků se zprávou, že uspořádáme sněm v Divokém Hnízdě při příští úplňku.“ Povzdechl. „A tam, přichycení ke spodku skalnatého výběžku Srázů jako hejno skalních pijavic, jsme se dohodli, že celé loďstvo najednou spustíme z oblohy…“
„Armáda mrtvých,“ vydechl Vránek.

„Takže jsi o tom slyšel?“ podivil se Supatec.

„Ovšem,“ přikývl Vránek. „Znají to všichni.“ Nezmínil se o tom, co přesně slyšel – že se z lodí stalo hnízdo odpadlíků, které přitahovalo všechny podvratné živly, uprchlíky a zločince z celého Močálu.

Supatec moudře pokyvoval hlavou. „To byla ale noc,“ zašeptal. „Naposled jsme vylétli, všichni pospolu, z mlžnatých Srázů nad pustý Močál. A tam jsme se všichni najednou snesli. Všude kolem nás poletovala hejna bílých havranů a skřehotala na obry, kteří se u nich náhle objevili. Dopadli jsme na měkké, řídké bahno…“ Vzhlédl. „Už je to skoro pětatřicet let… a jsme tam pořád.“
[image: image43.jpg]


Vránek pohlédl přes bahnité mělčiny na Močál. „Působí hrozně pustě,“ řekl.

„Ale dá se tam žít,“ řekl Supatec. „Flotila pirátských létajících lodí nám dobře posloužila jaké základy pro osadu. A co nám chybí, to si opatříme jinde.“ Ústa se mu roztáhla v širokém úsměvu a ukázaly se čelisti, ve kterých bylo víc mezer než zubů. „Občas přepadáváme Velkou močálovou cestu. Tu a tam se popereme se skřehulemi…“ uchechtl se. „Jméno kapitána Mrtvomila Supatce znají snad všechny…“
„Hromobil!“ zvolal náhle Vránek. „Hromobil Supatec. To je to jméno, na které jsem si nemohl vzpomenout.“
„To byl můj táta,“ řekl tiše kapitán létajících pirátů. „Skřehule ho chladnokrevně popravily – ty vražedné, mrchožravé, odporné bestie! Při nebesích, jak rád bych všem zakroutil tím vychrtlým krkem!“
„Tak skřehule ho zabily,“ zašeptal Vránek.

„Ano, hochu, v té své ohavné aréně vikviků,“ řekl kapitán. „Ale byla to vznešená smrt, šlechetná smrt – on totiž zemřel, aby mohl být někdo jiný zachráněn.“
„Opravdu?“
Mrtvomil Supatec přikývl a setřel si z koutku oka slzu. „Možná jsi o něm neslyšel. Skřehule totiž ve skutečnosti šly po jistém kapitánu Snítkovi.“
„Ale o tom jsem slyšel!“ zvolal Vránek. „To je ten nalezenec, co ho vychovali lesní trollové a stal se z něho nejslavnější pirátský kapitán všech dob! Kdo by ho neznal?“
„No dobrá,“ ušklíbl se Supatec a vypjal hruď – pokud mu to prostor v kleci dovoloval. „Možná ne úplně nejslavnější.“ Odmlčel se. „Ale to nevadí. Snítek byl odsouzen skřehulemi k smrti za nějaký odporný zločin. Právě ho chtěly předhodit krvežíznivým vikvikům, když zakročil můj otec – a obětoval se místo něho.“
„Musel být neuvěřitelně statečný,“ řekl Vránek.

Mrtvomil Supatec zafrkal a otřel si koutek druhého oka. „To tedy byl,“ přiznal. „Naprosto jistě.“ Znovu se odmlčel. „Kdyby tak z něho něco zbylo, něco, co bychom mohli pohřbít, nějaká památka. Ale… o vikvicích ti jistě nemusím vykládat. Když skončili, nezbylo z něho vůbec nic.“
Vránek soucitně přikývl a uctivě se odmlčel, než se zeptal na to, co chtěl doopravdy vědět.

„A co ten kapitán Snítek?“ řekl. „Co se s ním stalo? Je s vámi v Armádě mrtvých? Nebo…“
„Nebo?“ opakoval Supatec.

„Nebo jsou ty historky o něm pravdivé?“ pokračoval Vránek. „Že prý on samojediný odmítl sestoupit s lodí na zem. Že odletěl zpět do Hvozdu. Že tam pořád žije, sám, nemytý a mlčenlivý, a že přes den neustále putuje a v noci přespává ve střežničích kokonech.“
„Do Hvozdu skutečně odletěl,“ připustil nevrle Supatec. „Ale co bylo dál, nevím. I já jsem slyšel leccos vyprávět. Byli tací, kteří ho viděli. A jiní zase slyšeli – zaslechl jsem vykládat, že prý zpívá měsíci.“ Pokrčil rameny. „Většinu toho, co slyšíš, nesmíš brát moc vážně.“ Zvedl hlavu. Přimhouřil oči. „Skřehule jdou,“ zašeptal naléhavě. „Honem se běž schovat.“
„Skřehule!“ Vránek vyskočil. Otočil se a uviděl tři, pestře vyšňořené, jak míří přes plošinu k nim. Rychle se stáhl do přítmí.

Jedna skřehule hrozivě zapráskala mlatem. Její žlutá očka jako by propichovala tmu a zavrtávala se do Vránkových očí. Zadržel dech.

„Už to dlouho trvat nebude, ty mizero z močálu!“ vyhrožovala jejich velitelka. „Kde jsou teď tvoji kamarádíčkové?“ Zvrátila hlavu a krutě, skřehotavě se zachechtala.

Pak se všechny tři naráz zase otočily a odkráčely po plošině pryč.

„Brr,“ zašeptal Vránek. „Už jsem si myslel…“
„Jen jsi měl štěstí,“ řekl Mrtvomil Supatec. „Ale teď už běž. Díky za jídlo a pití,“ zašeptal. „A že jsi mě poslouchal.“
„Není zač,“ odpověděl Vránek. „Hodně štěstí,“ zamumlal stydlivě.

Vypravil se s těžkým srdcem zpátky k pryčnám. Slova, kterými se s pirátem rozloučil, mu připadala jako výsměch. Prý hodně štěstí! Co si o něm asi myslí? Magda se převalila a něco ze spaní zašeptala, a Pařez vedle ní hlasitě zachrápal. Vránek položil hlavu na měkkou matraci ze slámy a vděčně usnul.

•KAPITOLA ŠESTÁ •
Nájezd létajících pirátů
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Vránek spal hlubokým spánkem beze snů. Pod tlustými přikrývkami mu bylo teplo a sláma byla nádherně měkká. Po chvíli se však zvedl studený vítr. Nadzvedával mu ložní prádlo a hnal přes měsíc černé mraky. Světlo jako by blikalo – světlo, tma, světlo, tma – a Vránkova tvář byla chvilku zalita stříbrnou září, chvilku zahalená tmou. Oční víčka se mu zachvěla.

Byl na létající lodi; na velikém korábu s dvěma stěžni a ohromnou mosaznou harpunou na přídi. Stál u kormidla, vlasy mu čechral vítr a do očí mu svítilo slunce.

„Trochu výš, pane kormidelníku,“ řekl někdo. Byl to kapitán, nafintěný a ověšený šperky, s mohutným navoskovaným knírem. Vránek si s překvapením uvědomil, že to jemu dává rozkazy.

„Ano, pane kapitáne,“ přikývl a obratně přejel prsty po řadách kostěných páček, povytáhl závaží a upravil plachty se samozřejmostí někoho, kdo to má v sobě.
„Pětatřicet stupňů na pravobok!“ vyštěkl kapitán.

Létající loď vystřelila do vzduchu, posádka zajásala a začala po sobě pokřikovat. Vránek se zaradoval. Výkřiky a volání létajících pirátů sílily, byly stále hlasitější, až…
„Vstávej!“ volal někdo naléhavě.

Vránek sebou trhl. Sen se začal rozplývat. Ne, pomyslel si otupěle, nechce, aby ho někdo odvlekl. Tolik se mu na lodi líbí – ta radost z letu, jeho náhlá zběhlost při práci s páčkami…
„Vstávat, všichni!“ naléhal hlas.

Vránek prudce otevřel oči. Létající loď zmizela – ale volání posádky bylo stále silnější. Otočil se k Parcifulovi, který hrubě třásl chrápajícím Pařezem. „Co… co se děje?“ zakoktal.

„Přepadli nás,“ zašeptal tulinocík. „Létající piráti.“
Vránek okamžitě vyskočil. „Cože?“ řekl. Zahleděl se do tmy. Po provazech přivázaných k hákům se spouštěly postavy s plápolajícími pochodněmi a seskakovaly na plošinu poblíž klecí. „To je báječné!“ vykřikl Vránek. „Přiletěli zachránit Mrtvomila Supatce!“
„Báječné to bude pro tvého přítele Mrtvomila – tedy pokud se mu podaří uniknout,“ řekl Parciful. „Pro nás ostatní to je spíše špatné – jestli skřehule dostanou ten svůj záchvat zuřivosti. Jsou pak jako posedlé – vřeští, ječí, prskají, vrhají se po všem, co se hýbe… Vránku!“ zvolal, protože chlapec se vydal někam pryč. „Vrať se!“
„Musím jim na pomoc!“ volal Vránek.

„VRÁNKU!“ zaječela Magda, ale on už zmizel ve tmě a zmatku, který vypukl u závěsných klecí.

Pařez se prudce posadil, ospale se rozhlédl a zvolal: „Co je? Co je?“
„Nic,“ řekla posměšně Magda. „Vůbec nic se neděje. Jenom nás přepadli létající piráti. A skřehule jsou úplně nepříčetné. Navíc Vránek usoudil, že odtud na to dobře nevidí, a šel jinam.“
Pařez vyskočil z pryčny. „Proč jste mě nevzbudili dřív?“ rozčiloval se.

Magda netrpělivě obrátila oči v sloup.

„Z toho si nic nedělejte,“ uklidňoval je Parciful. „Musíme odtud utéct co nejdál. Všichni.“ Zahleděl se ke klecím a uši se mu zatřepetaly. „Já… slyším Vránka,“ zvolal pak.

„Půjdeme dál bez něho,“ řekl Pařez. „Vůbec nechápu, jak mohli vybrat podknihovníka. Je nedbalý, drzý, neposlušný…“
„Pařezi, mlč!“ okřikla ho Magda. „Já ho přivedu.“ Než ji kdokoli dokázal zastavit, odběhla pryč.
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Vránek si nebyl vědom sváru, který zasel mezi své společníky, a běhal z jednoho tmavého kouta do druhého. Všude kolem něho ječeli létající piráti a pokoušeli se rozbít závěsnou klec, ve které byl Mrtvomil Supa tec uvězněn. Jeden z nich už vyšplhal po krouceném sloupu a dlouhou násadou píky se snažil zachytit rozhoupaný řetěz a zastavit ho. Druhý byl úplně nahoře a hlídal. Další dva létající piráti – podsaditý obr s hustými spečenými vlasy a páskou přes jedno oko nesl na ramenou svého druha, hubeného piráta s brýlemi ve tvaru půlměsíčků s ocelovými obroučkami – stáli přímo pod klecí. Asi tucet dalších pirátů kolem nich utvořilo ochranný půlkruh, zbraně se jim třpytily v míhajícím se měsíčním světle jako rohy stáda bušoňů. Přepadení muselo být pečlivě naplánováno.

Vránek jako očarovaný naslouchal přívalu šeptaných kleteb, jak se obrýlený létající pirát snažil vypáčit zámek na dveřích klece dlouhou, tenkou čepelí svého nože. Náhle se ozvalo cvaknutí.

„Konečně!“ vykřikl pirát, ale jeho radostné zvolání bylo přehlušeno ohlušujícím zatroubením a varovným řevem hlídky.

„Skřehule!“
Účinek, který mělo toto jediné slovo na účastníky výjevu, byl okamžitý a prudký. Přihlížející a diváci na plošině utekli od pirátů co nejdále; jedni někam zalezli, jiní pobíhali sem a tam a zoufale se snažili uniknout, ale báli se, že blížícím se skřehulím vletí přímo do náruče – a ti, co se snažili přepadení zaspat, teď posbírali přikrývky a uháněli pryč jako o život.

Obchodníci a kupci na cestě, kteří se rozhodli, že budou putovat přes noc, byli náhle pohlceni zmateným davem. Ti opěšalí utíkali někam do přítmí a schovávali sebe i své zboží. Ti na vozech a vozících pobízeli své bušoně a šklebouchy a nad troubení se vzneslo práskání bičů a vystrašený jekot. Vozy do sebe s rachotem narážely a ozývaly se hněvivé nebo bolestivé výkřiky, jak se vozy převracely a zboží se z nich sypalo ven. A nad tím vším bylo slyšet rytmické skřehotání skřehulí, které se po Velké močálové cestě blížily k plošině.

„Padesát kroků, a pořád se blíží!“ zvolala hlídka a pak dodala: „Já mizím!“
Vránek stál na místě jako přimražený. S otevřenou pusou a vytřeštěnýma očima pozoroval, jak se dveře závěsné klece rozletěly, Mrtvomil Supatec se protáhl úzkým otvorem ven a těžce dopadl na prkennou plošinu. Vránek pochopil, že pirát je volný, a srdce se mu zachvělo radostí. Starý létající pirát je na svobodě!

Náhle všichni vyděšeně vykřikli. Hlasitěji než troubení, hlasitěji než dav, hlasitěji než skřehotající skřehule. „Flastře!“ zařval někdo.

Byl to ten ohromný pirát s páskou přes jedno oko. Sklonil se ke svému příteli, kterého ještě před okamžikem držel na ramenou. Nyní byl mrtvý. Jediná střela ze samostřílu mu rozbila sklíčko v půlměsíčkovitých brýlích a zabodla se mu do oka.

„Flastře, kamaráde,“ zaúpěl pirát. „Flastře!“
„Pojď, Kládo,“ pobízel ho sám kapitán. Položil mu ruku na rameno. „Už pro něj nemůžeme nic udělat. Musíme pryč, než i my ostatní poznáme, jak chutnají skřehulí zbraně.“
„Já tu Flastra nenechám,“ zaryčel bojechtivě obr a vyhodil si bezvládné tělo na mohutná ramena. „Zaslouží si pořádnej pohřeb.“
„Jak chceš,“ vzdychl Supatec. Zvedl hlavu a rozhlédl se po létajících pirátech, kteří čekali na jeho rozkaz. „Na co čekáte, vy prašivé močálové krysy? Honem pryč!“
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Piráti se otočili – a zjistili, že mají odříznutou cestu. Skřehulí strážkyně obklíčily plošinu ze všech stran a přibližovaly se. Létajícím pirátům nezbývalo než se s nimi pustit do boje.

„Zapomeňte, co jsem říkal!“ zařval Supatec. „Do boje!“
Kolem se náhle rozlehl strašlivý řev, jak se na sebe létající piráti a skřehule vrhli. Skřehule mávaly kostěnými mlaty a bojovaly zobany, pařáty, samostříly a hrozivě vyhlížejícími kosami posetými bodci. Piráti odráželi jejich útoky mačetami, píkami a koulemi z páleného bahna z Močálu, které svištěly vzduchem a syčely jako vzteklí vznášivci.

Boj byl krátký a zuřivý.
Vránkovi proletěla těsně kolem ucha střela ze samostřílu. Probral se a divoké vzrušení se změnilo v chladný děs, který mu sevřel žaludek. Vrhl se za převrácený vozík, kolem kterého se povalovaly těžké kamenné nádoby.

Před ním stáli zády k sobě dva létající piráti – jeden vysoký a hubený, druhý malý a zavalitý – a bojovali se dvěma skřehulemi. Jejich meče se leskly a zvonily. Pařáty skřehulí se blýskaly, zobany skřípaly Zdálo se, že létající piráti slábnou, když se náhle – jako by uposlechli nějakého nevysloveného pokynu – oba najednou vrhli vpřed. Zároveň odrazili obě útočnice. Vytasili meče a znovu vypukl lítý boj.

Všude kolem ležely mrtvé skřehule, ale ty, které padly, byly okamžitě nahrazeny jinými rozběsněnými ptačími stvůrami, které uposlechly troubení a hrnuly se sem z Velké močálové cesty. 
Vránek slyšel, jak Supatec volá: „Na zábradlí!“, ohlédl se a uviděl, jak kapitán létajících pirátů odráží dvě skřehule naráz. „A udržte je,“ dodal, když nejprve jedna skřehule, a vzápětí i druhá dopadly bez života na zem. „Odletíme všichni najednou,“ volal. „Až dám pokyn.“
V tu chvíli zaplálo šarlatové a žluté peří a ze tmy za Supatcem se vynořila vysoká, svalnatá skřehule. Měla na sobě lesklý pancíř a helmu ozdobenou pery. Pozvedla nad hlavu špičatou kosu.

„Kapitáne!“ zaječel Vránek a vyskočil na nohy.

Supatec se v poslední chvíli rychle skrčil a uskočil doleva. Kosa narazila do prken a zabodla se do nich. Kapitán roztočil svou těžkou mačetu. Skřehule pronikavě zaskřehotala, zachrchlala a [image: image47.jpg]


vyplivla lesklý chuchvalec slin Supatci přímo do obličeje. Kapitán zhnuseně zařval a odklopýtal dozadu směrem k vozíku.

Vránek překvapeně vydechl. Uvědomil si, že to nebyla jen tak obyčejná skřehulí strážkyně. Podle postavy a zářivých per jistě patřila k Sesterstvu skřehulí.

„Mrtvomile Supatče!“ zaječela skřehulí sestra, postoupila k němu a obnažené pařáty se sykotem zakmitaly. „Velký Mrtvomile Supatče! Ukaž, co v tobě je!“
Supatec byl omámený a skoro neviděl. Skřehulí sestra mu posměšně vyrazila z ruky meč. Pak se zhoupla na jednom pařátu a druhým mu sekla po ruce.

„Vyrvu ti srdce!“ zaječela. „A sežeru ho!“
Rukávem Supatcova kabátu začala prosakovat krev a stékala po ruce, kterou svíral meč. Kapitán létajících pirátů klesl na kolena před převráceným vozíkem.

Je s ním konec. 
Supatec neměl meč. Žhnoucí očka skřehule ani nemrkla – stvůra se k němu blížila s nataženým pařátem.

„Blázne!“ zavřeštěla. „Copak sis opravdu myslel, že nevíme, kdo jsi? Opravdu? Ty, slavný kapitáne, jsi nám posloužil jako návnada, abychom přilákaly i ty ostatní.“ Kývla směrem k zábradlí, kde stále zuřil boj. „Až umřeš, vzdají se a Světakraj bude navždy zbaven padouchů, jako jsi ty a tví létající piráti.“
Supatec mlčel. Byl úplně bezbranný. Skřehulí sestře se očividně zalíbilo si s ním pohrávat.

„Už nebudu obyčejnou skřehulí sestrou,“ skřehotala. „Vrátím se vítězně na Východní Hřad a budu žádat odměnu.“ Odmlčela se. „Matka Mezulína z Východního Hřadu. To zní hezky, nemyslíš?“ Chraptivě, vřeštivě se zasmála. „Mezi mnou a mým cílem už stojí jen jediná překážka,“ dodala. Pohled jí ztvrdl a utkvěl na Supatci. Pozvedla pařáty a chystala se k úderu. „Ty.“ 
„Ani náhodou!“ vykřikl Vránek, vyskočil a sevřel nad hlavou v roztřesených rukou těžkou nádobu.

Skřehule pohlédla na vozík, na okamžik zaváhala – a to stačilo. Vránek zařval a vší silou jí shodil těžkou nádobu na hlavu. Rozbila helmu, ta se rozletěla na všechny strany a skřehule zavrávorala.

Supatec se vrhl k meči. Elegantním pohybem se narovnal, nízkým obloukem zbraň roztočil a jedním úderem stvůře usekl hlavu. Zbytky helmy ozdobené pery spadly na zem a hlava, kterou kdysi chránily, se kutálela po plošině s otevřeným zobanem a očima vytřeštěnýma překvapením.

Supatec se obrátil. Poklesla mu čelist. „Ty,“ řekl. „Už zas.“
V tu chvíli se ozval jiný hlas. „Vránku, rychle!“ Byla to Magda. „Honem,“ procedila skrz zaťaté zuby. „Musíme okamžitě pryč.“
„Už podruhé jsi mi zachránil život,“ řekl Supatec. „Jak že se to jmenuješ?“
„Vránek Bárečník, prosím,“ řekl Vránek.

„To bych prosil, chlapče,“ zvolal kapitán létajících pirátů. „Vránek Bárečník. Nikdy nezapomenu, co jsi pro mě dnes v noci udělal.“ Pokynul směrem k Magdě. „Tvoje přítelkyně má pravdu,“ řekl. „Musíš hned pryč.“
„Kapitáne!“ zařval někdo za ním a nějaký snědý pirát ho uchopil za paži. „Zábradlí je naše. Pojďte rychle, než dorazí posila skřehulí.“
Létající pirát táhl Supatce na jednu stranu a Magda Vránka na druhou. Pohledy kapitána a chlapce se naposledy setkaly.

„Sbohem, Vránku Bárečníku,“ zvolal Supatec.

„Na shledanou, kapitáne,“ odpověděl Vránek.

Odběhl s Magdou zpátky do noclehárny. Parciful a Pařez už seděli na kozlíku bytelného vozíku taženého bušoněm.

„Kde jste ho vzali?“ podivila se Magda.

„Někdo ho tu nechal,“ vysvětloval Pařez. „Ležel na boku…“
„Naskočte,“ přerušil ho Parciful netrpělivě.

Magda i Vránek vlezli dozadu. Pařez zapráskal bičem, bušoň se rozběhl po cestě, co nejrychleji uměl, a brzy nechal létající piráty i skřehulí strážkyně daleko za sebou. Šourající se chodci jim uskakovali z cesty a ani skřehule, které se hnaly na plošinu, kde stále zuřil boj, si jich nevšímaly.

Jak drkotali po prknech, křik slábl a troubení brzy zaniklo. Ujížděli dál temnotou, míli za mílí. Pak zpomalili, protože dohnali konvoj těžkých vozů. Začalo se rozednívat. Obzor byl protkán tenkými proužky světla a slunce se chystalo vyjít.
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Vránek byl úplně bez sebe. V jediném dni toho prožil víc než jindy za celý rok. Ale zvládli to. Otočil se k Magdě a usmál se. „Myslíš, že už máme to nejhorší za sebou?“ zeptal se.

Pařez se ohlédl. „Na tom se pozná, kolik toho umíš, podknihovníku,“ zavrčel nevrle. Zase se otočil a pokynul před sebe. „Podívej.“
Vránek se postavil, aby lépe viděl. I když obloha byla většinou ještě úplně černá, přímo před nimi se objevil podivný nazlátlý přísvit, jako by tam svítila obrovská lampička na tilopí olej.

„Co je to?“ zeptal se Vránek.

„Ty to nevíš?“ ušklíbl se Pařez.

„Blížíme se k Soumračným lesům,“ řekl Parciful tichým, bázlivým hlasem. „A to, milí přátelé,“ pokračoval, „je to nejzrádnější a nejzhoubnější místo v celém Světakraji.“
•KAPITOLA SEDMÁ•
Soumračné lesy
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Tulinocík jemně přitáhl uzdu a velký klátivý bušoň odfrkl a zastavil se. Potřásl huňatou hlavou s ohromnými zavinutými rohy a trpělivě vyčkával. Parciful slezl z vozu.

Vránek se posadil, náhle úplně čilý, a rozhlédl se kolem sebe. Podivné přízračné světlo všechno zalévalo zlatým přísvitem. Minula je skupina gnoků táhnoucích ruční vozíky, měli skloněnou hlavu a tvářili se pochmurně. „Proč jsme se zastavili?“ divil se Vránek. „To snad ne,“ ušklíbl se Pařez vedle něho a potlačil zívnutí. „Musíme se rozloučit,“ řekl Parciful. Magda vyjekla. Tulinocík se k ní otočil, vzal ji za ruku a upřeně se jí zahleděl do očí. Zaposlouchal se do jejích myšlenek. „Dojdete k Jezernímu Přístavišti,“ řekl pak. „O tom jsem přesvědčen. Sice jsem s vámi třemi strávil jen krátkou dobu, ale udělalo na mě velký dojem vaše odhodlání, vaše odvaha,“ obrátil se k Vránkovi, „vaše soucitnost.“

„Nápodobně,“ odvětila Magda tiše.

Parciful přikývl a sklonil hlavu. „Už teď jsem k Soumračným lesům blíž, než je zdrávo.“ Pohlédl před sebe na řadu stromů, zalitou vábivým polosvětlem, které naznačovalo, že Močál končí a začínají zrádné lesy. „I na tuhle vzdálenost mi ta soumračná záře plní hlavu podivnými výjevy… a hlasy…“ Zavrtěl hlavou. „A pro tulíka je to opravdu nebezpečné.“
„Tak už běž,“ řekla Magda. „A děkujeme.“
„Ano, děkujeme, Parcifule,“ připojil se Vránek.

Oba dva se obrátili k Pařezoví. „Díky,“ zahuhlal i on. 
Parciful postupně každému z nich pokynul. „Čeká vás velké nebezpečí. Ale nebudete sami. Na Východním Hřadě vás očekává průvodce. Patří mezi ty nejlepší a nejstatečnější z nás. Budete v dobrých rukou, věřte mi.“
Odvrátil se, do tmavých očí mu vstoupily slzy. Ouška se mu zatřepetala. „Země i nebesa nechť vás ochraňují,“ zašeptal. „Buďte zdrávi.“
Když přistoupili k budce výběrčice, Vránek před sebou uviděl cestu mizící v Soumračných lesích. Chvěla se a pohupovala, jako by byla pod vodou, a pak se ztrácela v jedovaté temnotě. Vránek si všiml, že v těch místech se mění i její podoba.

Za budkou byla cesta užší a zábradlí se přiblížila k sobě. Směrem vzhůru byla zakřivená, připomínala mříže klece. Nad nimi se táhla dvě dlouhá lana – po každé straně jedno –, protažená velkými závěsnými kruhy, a mizela v dálce.

Gnoci vyšli z budky výběrčice s dlouhými provazy, které přehodili přes lano nad sebou. Pak si oba konce provazů přivázali k opaskům.

„Přivažte se pevně!“ zaječela výběrčice, která přihlížela. „A přidejte ve vlastním zájmu do kroku!“
Skřehule byly z obyvatel Světakraje jediné, které vlivu zrádného lesa nepodléhaly Měly dvojitá oční víčka, takže svůdné vidiny nad nimi neměly moc. Díky této odolnosti mohly vybudovat Velkou močálovou cestu a všichni, kteří procházeli Soumračnými lesy, tak byli vydáni na milost a nemilost drsným, nevypočitatelným ptačím stvůrám, pokud chtěli dojít do cíle své cesty.

„Další!“ zakrákorala výběrčice z budky.

Vránek, Pařez a Magda slezli z vozíku a vstoupili dovnitř. Ve spoře osvětlené místnosti seděla za zdobně vyřezávaným pultíkem ohromná kropenatá výběrčice. Zvedla hlavu.

„Tři?“ zaskřehotala. „To máme devět zlaťáků za provaz a tři za vůz. Honem, honem, nemám čas!“
Magda zaplatila a skřehule každému z pytle zavěšeného vedle pultíku podala kus provazu a útržek korného papíru, na kterém byl hnědým inkoustem naškrábaný nějaký znak.

„To je na vůz!“ vřískla, když jí ho Vránek váhavě vzal z pařátů. „Další!“
Venku jim zastoupila cestu skřehulí strážkyně a vytrhla Vránkovi papír z ruky. Prohlédla si ho žlutýma očkama, které ani nemrkly, podala mu ho zpátky a máchla kostěným mlatem. Objevila se jiná skřehule a vyšplhala na kozlík. Prudce trhla otěžemi a pobídla bušoně ke klusu. Vůz odhrkal v mraku třpytivého prachu po dřevěné cestě do Soumračných lesů.

„Ústřední tržiště, Úschovna,“ zaskřehotala skřehule. „Bude tam na vás čekat.“ Trhla hlavou ke straně. „Na co ještě čekáte?“
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Magda pokročila dopředu. Vyhodila provaz do vzduchu a zahákla ho do háku na laně. Pařez i Vránek ji napodobili. Vránek celý zčervenal, jak zápolil s provazem a snažil se utáhnout uzly na opasku co nejtěsněji.

„Pořádně se přivažte!“ poroučela jim strážkyně. „A pořád jděte!“
Vránek se zhluboka nadechl a vkročil za ostatními do vlnivého přítmí. Cítil, jak se provaz napíná a táhne ho. S námahou se snažil sunout dopředu; hák se zadrhával na laně nad ním jako olovníkové kotevní závaží a brzdil ho. Každý pohyb ho stál nesmírné úsilí. Každý krok byl vítězství.

Plahočil se za svými druhy. Daleko před nimi se vlekli gnoci se svými ručními vozíky a provazy se houpaly, jak za ně tahali. Za sebou Vránek viděl skupinku tupohlavců, kteří se motali kolem budky výběrčice.

„Musíte pořád jít!“ ječela strážkyně za nimi. „Když se zastaví jeden, zastaví se všichni! Kdo bude zdržovat, toho odříznu, to si pamatujte!“
Vránek se odhodlaně vlekl dál. Brzy mu plíce jen hořely, nohy ho bolely a s námahou vdechoval hustý, vlhký vzduch, jak rychle to jen šlo. Hlava se mu točila a všechno se mu před očima houpalo a vířilo. Už nemůžu, pomyslel si a žaludek se mu sevřel strachem.

Tupohlavci za ním lapali po dechu a úpěli. Před ním se třásla Pařezová záda, chvilku blízko, chvilku nemožně daleko. A pak, právě když si Vránek myslel, že vyčerpáním omdlí a ušlapou ho tupohlavci za ním, strach a únava náhle jako by zmizely. Cítil, jak se mu do rukou a nohou vrací síla. Provaz už mu nepřipadal jako kotva, spíše jako šňůra držící při zemi balon. V celém těle pocítil radostné vzrušení.

Připadal si, jako by byl ponořený v jezírku vlahé, zlatavé vody, která mu vířila kolem těla, až měl pocit, že je podivně odlehčený. Vnikala mu do uší, do nosu, utišila mručení a úpění tupohlavců a proměnila vzduch vonící praženými mandlemi v třpytivou tekutinu. Když chtěl promluvit, ústa měl náhle plná zapomenutých chutí ze svého nejranějšího dětství, předtím, než mu otrokáři ukradli rodiče – suchary z dubových vloček, med dřevních včel s kouřovou příchutí, roklůvkový sirup…
Ze stinných hlubin se ozývaly i hlasy. „Pojď,“ volaly sladkými tóny, které se hodily k hustému, skvrnitému světlu. „Vránku! Vránku!“
Vránek se zachvěl. Ten hlas je tak povědomý… Hrdlo se mu stáhlo bolestí ze ztráty a toužení. „Maminko?“ vydechl roztřeseně. „Jsi to ty?“ 
Lesy pohltily jeho slova. Matně si uvědomoval, že Pařez před ním mává rukama a hystericky se směje a že Magda hlasitě, dusivě vzlyká. „Musíš jít dál,“ říkal si. „Musíš jít dál.“
Vránek se snažil pročistit si hlavu, nevšímat si hlasů a jen se dívat před sebe – ale Soumračné lesy jako by ho ovládly hypnotickou mocí, kterou nedokázal setřást.

Přistihl se, jak hledí do nekonečné rozlohy zlatavého lesa. Stromy se třpytily podivným nahnědlým práškem a skřípaly a úpěly stářím, jak jejich větvemi pohyboval mírný vlahý větřík. Vzduch se svíjel a vzdychal. Něco – nebo někdo – se míhalo mezi zastíněnými kmeny. 
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Náhle se z přítmí vynořila podivná přízračná postava. Vránek v hrůze přihlížel, jak se blíží k cestě. Zjevení jelo na šklebouchovi a mělo na sobě prastaré zašlé brnění dávného rytíře-akademika. Bylo to, jako kdyby ožil obrázek z některého ze svitků v knihovně. Měřidla a trubičky, šrouby a páčky, které pokrývaly rezivé brnění, byly všechny na místě; i v přítmí je Vránek rozeznával docela jasně. Natáhl ruku a poklepal Pařezoví na rameno.

„Vidíš to?“ zavolal. Pařez však rázoval dál a neodpovídal. Vránek spěchal za ním. „Rytíř-akademik! Pařezi! Tamhle v lese! Blíží se!“
„Mlč a šlapej!“ zavrčel Pařez. „Nebo tě skřehulí strážkyně odřízne. Slyšels, co říkala!“
„Má pravdu, Vránku,“ přidala se Magda. Hlas měla ochraptělý pláčem. „Za chvilku to bude za námi, ale musíme pořád jít a neztrácet hlavu.“
Vránek se ohlédl. Rytíř byl pryč. Slyšel dušené vzdechy a posměšný šepot, a ať se díval kamkoliv, vždy koutkem oka zahlédl nějaký pohyb – ale když se tam chtěl podívat přímo, pohyb ustal a nebylo tam nic.

Je vůbec v Soumračných lesích něco skutečného? uvažoval. Nebo ho obývají jen přízraky a duchové těch, kteří se stali obětí zrádných půvabů šerého lesa?
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V tu chvíli se ozvalo hlasité prásk! Gnokům se převrátil jeden ruční vozík a náklad kovových hrnců se s rachotem rozkutálel po úzké silnici. Skupinka se zastavila, začala se zmítat na provazech, na nichž byla připoutána, a snažila se vozík narovnat a zachránit zboží, které se z něho vysypalo. Brzy se všichni beznadějně zamotali do sebe a začali na sebe křičet: „Sem se otoč, Morousi!“ sípal jejich postarší vůdce. „A ty, Peku, pomoz mu přece! Ne, takhle ne!“
Magda, Pařez i Vránek se zastavili o pár kroků před nimi.

Tupohlavci za nimi se pomalu přibližovali.

„Běžte dál!“ řvali. „My nemůžeme!“ volal na ně Vránek. „Zamotali bychom se do nich!“ a ukázal na změť gnoků.

Převrátil se další vozík. „Proč někdo něco neudělá!“ zařval Pařez do toho zmatku. „To je nápad!“ řekla Magda posměšně. „Máš snad nějaký návrh?“
Soumračné lesy kolem nich jako by naslouchaly. Vránek si uvědomil, že v přítmí se něco hýbe. Znovu se objevil rytíř-akademik.

„Koukejte,“ zašeptal Vránek vzrušeně. „Je zpátky.“
Podívali se tím směrem.

„A není sám,“ vydechl Pařez.

A skutečně – ze stinné temnoty se vynořovaly další postavy, jako by je přitahoval zmatek kolem gnoků. Vránek se otřásl. Byli tu otrhaní, polomrtví skřeti, kostliví kupci, pár zoufale vyhlížejících gnoků; některým chyběly údy a mnozí měli hrozná zranění. Rozestavili se kolem nich a tiše je prázdnými pohledy pozorovali.

Gnoci uviděli příšerný dav, který přilákali, a ztichli. Obě skupinky se pozorovaly v naprostém tichu; živí a nemrtví.

Navzdory lepkavému horku zalil Vránkovi obličej, oči i záda ledový pot. „To je strašlivé místo,“ zašeptal.

Náhle se ozvalo zuřivé skřehotání a vřeštění a z temnoty se vynořil oddíl skřehulích strážkyň, za nimiž se zvedala oblaka třpytivého prachu. Příšerná zjevení zmizela v lese stejně náhle, jako se předtím objevila.

„Co se to tu děje?“ zakrákorala vůdkyně skřehulí, hrozivě vyhlížející bojovnice s jasně žlutým peřím a fialovým hřebínkem. „Proč všichni stojíte?“
Všichni začali mluvit najednou.

„Ticho!“ zařvala skřehule a peří na krku se jí výhružně načepýřilo. „Všichni máte soumračné šílenství!“ Obrátila se ke své zástupkyni. „Odstraň ta mizerná holata z cesty, Mařice, a ostatní žeň dál!“
„Slyšeli jste, co sestra Peřibijka řekla!“ zachrčela Mařice a máchla kostěným mlatem. „Odřízněte je, a hned!“
Gnoci začali kvílet a Vránek sebou trhl, když skřehule začaly sekat do zamotaných provazů svými kosami ostrými jako břitva. Provazy spadly na zem a skřehule zahnaly plačící gnoky do lesů.

„A vy ostatní koukejte zmizet!“ rozkázala sestra Peřibijka. „Určitě přijdete na nádherném Východním Hřadu k velkým penězům!“ Ohavně se uchichtla. „Tedy jestli tam vůbec dojdete.“
Magda, Pařez a Vránek rychle vykročili.

„Je mi jedno, jak to na Východním Hřadu vypadá, ale horší než tohle to být nemůže,“ vydechla Magda. „Nebo snad ano?“
„Hlavně pořád jdi,“ řekl Pařez. „A zkus na to nemyslet.“
Vránek se ohlédl přes rameno. V přízračném skvrnitém světle seděl na kořeni stromu postarší gnok, rozhazoval rukama a nahlas se nad čímsi rozčiloval. Naslouchala mu však jen prázdnota.

•KAPITOLA OSMÁ•
Východní Hřad
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Z vířícího přísvitu se vynořil vzduchovec tak ohromný, že středem jeho obrovitého kmene prorazili průchod. Odděloval Soumračné lesy od Východního Hřadu. Vysoko nad klenutým průchodem končila lana, ke kterým byli poutníci připoutáni provazy.

Po obou stranách průchodu stály skřehulí strážkyně. „Odvažte se!“ poručila jedna z nich nevlídně, když se Magda, Pařez a Vránek přiblížili.

Rychle uposlechli. Už je doháněli tupohlavci, kteří šli za nimi.

„Pokračujte po Nižších úrovních na Ústřední tržiště!“ vyštěkla druhá skřehule. „Vyvýšené hřady jsou jen pro skřehule.“ V žlutých očkách jí hrozivě blýsklo. „Byli jste varováni!“
Vránkovi se začalo v hlavě vyjasňovat, když unikl z moci podivné, všeovládající atmosféry Soumračných lesů. Zamžoural do temnoty za Vzduchovcovou branou.

První věc, která ho upoutala, byl zápach. Nad vůní pražící se kávovice a škvařících se tilopích klobásek, nad všemi libými i nelibými pachy kůže, kadidla a nad mastným puchem olejových lampiček se vznášelo ještě cosi jiného. Zatuchlý, žluklý puch. Puch, který se zvedajícím se větrem ještě zesílil, pak zase zeslábl – ale nikdy nezmizel úplně. Vránek se zachvěl.

„To bude dobré,“ zašeptala Magda a povzbudivě mu stiskla ruku. „Když se budeme držet pohromadě. Musíme dojít na Ústřední tržiště.“
Vránek přikývl. Zbystřily se mu všechny smysly, nejen čich. Po všem tom zmatku ve vnímání v Soumračných lesích všechno vstřebával mnohem silněji. Vzduch mu připadal špinavý, mastný Cítil v ústech jeho chuť. V uších mu znělo každé zaječení, každé zapištění; každý vyštěknutý rozkaz a zapráskání biče – každý srdcervoucí žalostný výkřik. A pokud jde o zrak…
„Něco takového jsem v životě neviděl,“ zašeptal, když se vydali po jedné z lávek, které se táhly mezi stromy a zaváděly je stále hlouběji do kypícího života ve městě.

Světla. Barvy. Tváře. Pohyby… Ať se Vránek podíval, kam se podíval, všude na něj útočila zmatečná masa podivných, znepokojivých výjevů. Připadalo mu, jako by procházel po ohromné přikrývce sešívané ze čtverců barevných látek, na které se objevoval jeden obraz za druhým.
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Bručivěd v kleci. Vlčidav na řetězu. Spoutaní hniložerové. Herny a stoly na hazardní hry. Tuláci prodávající talismany. Dvě skřehule máchající mlaty. A dvě další – ozbrojené velkými kyji s pichláky. Prudká hádka mezi gnokem a tupohlavcem. Malý lesní troll, který se ztratil a hledal maminku. Obchodníci s kůží a papírem, svíčkaři a bednáři. Stánky s občerstvením, kde se prodávala jídla a nápoje, které Vránek v životě neviděl. Co je to koktejl z žabuchy? Nebo chlápek v rohlíku? A jak asi ve jménu nebes chutná šerolichotníkův čaj?

„Tudy,“ řekl Pařez a ukázal na malovanou ceduli nad jejich hlavami.

Sešli po třech patrech rozvrzaných schodů, které se klikatily dolů, a došli na rušnou lávku mezi stromy. Byla obtížena nákladem kupců a prodejců, skřetů, hlavounů a trollů, kteří proudili oběma směry. Lávka se prohýbala a houpala a přitom hrozivě skřípala. Vránek se vystrašeně zachytil zábradlí.
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„Nedívej se dolů,“ zašeptala Magda, protože vycítila, jak se bojí.

Vránek si ale nemohl pomoci. Zahleděl se do hlubiny pod sebou. Tři patra pod ním, v temném, páchnoucím šeru, byla lesní půda. Chvěla se a svíjela, jako by i samotná hlína nějakým způsobem žila. Vránek sebou trhl, protože si uvědomil, že to tak doopravdy je – zem pod stromy se hemžila množstvím drobných oranžových tvorečků.

„Vikvikové,“ zašeptal vystrašeně. 
I když žádného nikdy neviděl, četl o nich v pojednání Varisy Lodové o bručivědech. Vikvikové lovili ve velkých hejnech a dokázali za jediný okamžik sežrat tvora velkého jako bručivěd – maso, chlupy, kosti i kly; všechno. Vránek se zachvěl, protože si uvědomil, že rozlehlé město v korunách stromů – Východní Hřad – musí těm krvežíznivým mrchožroutům poskytovat spousty potravy, když se shromažďují pod ním. Neblahou předtuchou se mu zatočila hlava a pevně sevřel zábradlí.
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„Tak jdeme, brusiči nožů,“ ušklíbl se protivně Pařez. „Na prohlídku města nemáme čas.“
Hrubě Vránka šťouchl do zad a vyrazil po lávce. Magda a roztřesený Vránek ho následovali.

Jak se blížili k Ústřednímu tržišti, lávka se rozšiřovala – ale pořád na ní byl stejný nával. Rámus sílil, a protože se všichni pořád hnali sem a tam a panoval všeobecný zmatek, tři knihovničtí učni si museli namáhavě razit cestu vpřed.

„Držte se pohromadě,“ volal Pařez, když došel k úzkému vchodu na tržiště.

„To se ti snadno řekne,“ zavrčela Magda, protože hrozilo, že tlačící se dav je rozdělí. „Vezmi mě za ruku, Pařezi,“ poručila, „a ty taky, Vránku.“
Tlačili se dál s Pařezem v čele. Branka se přibližovala. Pomalu se posouvali vpřed, těla kolem nich se na ně mačkala. Prošli pod klenutým obloukem – a byli uvnitř.

Vránek se zhluboka nadechl, když dav povolil své sevření. Podíval se na své druhy a usmál se. Došli na Ústřední tržiště.

Bylo vystavěno na plošině podporované lešením ze stromů, jimž odřízli koruny, a všechny živly k němu měly volný přístup. Hvězdy na obloze se zdály být tak blízko, že se jich málem šlo dotknout, a chvěly se v horku stoupajícím z kamínek a rožňů.

Vránek vytáhl útržek korného papíru, který jim předtím dala skřehule, a začal ho prohlížet. 
„Co dál?“ rozhlížel se Pařez kolem sebe. „Najdeme vůz,“ řekla Magda, „a pak…“

„Co pak?“ opičil se Pařez.

„Musíme postupně,“ zamračila se Magda a také se rozhlédla. „Myslím, že to bude tamhle.“
Přešli Ústřední tržiště, kypící životem. Bylo na něm k mání všechno, a ještě spousta věcí navíc – nadívaných, nakládaných, pečených i uzených; tkaných, zlacených i vyřezávaných. Procházeli kolem zabijáků u ohrad s bušoni a záplavou koženého zboží; kolem lesních trollů u stánků se dřevem a skřetích podomních obchodníků a železářů; všichni smlouvali, vyměňovali a vychvalovali své zboží. Když se přiblížili k Úschovně, všimli si, že kolem neustále proudí vozíky a těžké vozy přijíždějící ze Soumračných lesů řízené skřehulemi. Skřehule mávaly zapálenými pochodněmi, aby zahnaly vikviky, než najedou na vratkou rampu, která se klikatila k plošině, na níž bylo Ústřední tržiště, kde čekali u stánků vystrašení majitelé.

Vránek překvapeně kulil oči na rozlehlou Úschovnu, která se rozkládala před nimi. Panoval tu ruch – a hrozně to tu páchlo. Bylo to rozlehlé moře vozů a vozíků a zvířat hryzajících uzdy, hlídaných podsaditými, zamračenými skřehulemi, než si je majitelé vyzvednou. Všude kolem se ozývaly nesouvislé výkřiky a protestující hlasy.

„Vždyť mi ukradli půlku nákladu!“ rozčiloval se nějaký gnok.

„A já jsem přišel o dva bušoně!“ přidal se tupohlav.

„To je skřehulí daň!“ zachechtala se jedna strážkyně. „Příště si můžete s vozem projet Soumračnými lesy sami! Že ne? Já jsem si to hned myslela!“ Protivně se ušklíbla.

„Typická skřehulí zlodějna,“ úpěl gnok, když se tlačil kolem Vránka. „Ony si myslí, že když jim Soumračné lesy nic nedělají, tak nás můžou vzít na hůl!“
Magda porovnala znak nad jedním stáním se znakem na korném papíře, který si přinesli. „Tady!“ zavolala vzrušeně na druhé dva. „Tady je to!“
Pařez i Vránek přišli k ní a ona papír podala rozčepýřené, znuděně se tvářící skřehuli, která se opírala o kůl v plotě.

„Tamhle je to,“ mávla pařátem.

V rohu stání uviděli malý, napůl rozbitý vozík, do kterého byl zapražen hubený, nezdravě vyhlížející šklebouch.

„Ale to není náš vůz,“ namítla Magda. „V našem byla čtyři místa, táhl ho bušoň…“
„Vezměte si ho, nebo nechte být,“ zavrčela skřehule. Zívla a začala si prohlížet pařáty.

„Oni si ho vezmou, dámo, tisíceré díky,“ ozval se pištivý hlásek. Přistoupil k nim malý, opelichaný skřehulák a uchopil Magdu za paži.

„Ale…“ začala Magda.

„Žádné ale, dítě,“ zarazil ji skřehulák. „Máme spoustu věcí na práci a nesmíme mrhat vzácným časem této štědré skřehuli dámy.“
Hluboce se skřehulí strážkyni uklonil a odvedl Magdu pryč. Vránek a Pařez šli za nimi.

„O co jde?“ vyhrkl Pařez, sevřel skřehulákovi hubené křidélko a strhl Magdě z paže pařáty, které se do ní zarývaly.

Skřehulák se přikrčil. „Nastokrát se omlouvám,“ zašeptal. „Ale tady nemůžeme mluvit. Je to příliš nebezpečné. Pojďte za mnou.“
Hmátl pod špinavý pláštík a blýskl na Pařeze přívěskem ze zubu krvavého dubu. Pak se otočil a zmizel v davu.

„Počkej!“ volal za ním Pařez. „Pojďte, vy dva. Přestaňte se handrkovat. Slyšeli jste skřehuli.“
Magda a Vránek se na sebe nechápavě podívali a pak se vydali za Pařezem, který se prodíral davem za drobnou, ošumělou postavičkou skřehuláka.

Dohnali ho u stánku v oblasti, kde prodávali zabijáci. Bylo tu všechno – řezané amulety, pancíře, kožené rukavice i zavěšení poražení bušoni, tilopy a lesní kanci. Pařez stál uprostřed toho všeho, škrábal se na hlavě a rozhlížel se.

„Před chvilkou tu byl, a teď je pryč,“ stěžoval si vztekle. „Hej, ty tam!“ obrátil se k podsaditému zabijákovi s ohnivě rudými vlasy, který právě nedaleko rozkládal na stole uzené tilopí šunky. „Viděls ho? Takového mrňavého, prašivého skřehuláka?“
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Zabiják se k němu obrátil zády a opatrně se podíval doleva a doprava.

„Říkal jsem…“ zvýšil Pařez hněvivě hlas.

„Slyšel jsem, co jsi říkal,“ odpověděl tiše zabiják, aniž by se k němu otočil. „Hekla najdeš vzadu za závěsem. A nenech se ošálit jeho vzhledem.“
Pařez zabijáka hrubě odstrčil, odhrnul kožený závěs v zadní části stánku a odhalil malou skrytou místnost. Magda a Vránek vstoupili s ním.

„Díky,“ zašeptal Vránek, když procházel kolem zabijáka.

„Hodně štěstí,“ zamručel zabiják.

Skřehulák seděl na tilopí kůži u malých kamínek na vzduchovcové dřevo. Když za sebou příchozí zatáhli závěs, všechno zalila jemně fialová záře z hořícího vzduchovce.

„Moji stateční a neohrožení přátelé,“ začal skřehulák, „přijměte místo. Musíme si pospíšit, neboť po celou dobu, již strávíte zde, na Východním Hřadu, jsou vaše životy v neustálém ohrožení.“
„Ale ty to tu máš pěkně útulné,“ řekl Pařez a ledabyle pohladil bušoni kůži, která visela na stěně. Když se dotkl kožešiny, okamžitě se naježila – na dotek byla ostrá jak jehly. „Au!“ vykřikl vyděšeně Pařez.

„Nech těch hloupostí,“ okřikl ho skřehulák. „Všude kolem nás jsou skřehulí stráže, které soustavně prohledávají dolní lávky, hledají pašeráky nebo…“ Zaváhal, „…špehy.“
Vránek zalapal po dechu. Tak oni jsou pro tyhle příšerné opeřené stvůry špehové? Vzpomněl si na hrůzné klece na Velké močálové cestě a náhle se mu udělalo mdlo.

„Ty jsi ten průvodce, o kterém nám říkali?“ zeptala se Magda.

Pařez si cucal prst a pohlédl na skřehuláka s neskrývaným opovržením.

„To vskutku jsem, laskavá dámo, to jsem,“ zatrylkoval skřehulák. „Mé jméno je Hekl a prokážete mi nesmírnou poctu, když mi dovolíte, abych vám sloužil.“
„Ano, ano,“ řekl Pařez. „Ale když nám hrozí nebezpečí, proč jsme tady?“
„Trpělivost, statečný mladíku,“ řekl Hekl a začal se přehrabovat ve velké truhle v rohu, „vše vám vysvětlím.“
Vránek klesl na kolena. Hlavu měl podivně lehkou a ze světla vzduchovce se mu klížily oči.

„Východní Hřad je uzavřené město, mí stateční přátelé,“ začal Hekl, vytáhl z truhly balíček černých hábitů a rozložil je před nimi. „Pro návštěvníky je jediná cesta dovnitř a jediná cesta ven – východní Uspávačníkovou bránu jste přece viděli. Kupci z Dolního Města – za něž se vydáváte i vy – přijedou, prodají své zboží a po Velké močálové cestě se vrátí zpět do Dolního Města i se zbožím z Hvozdu, které nakoupili na Ústředním tržišti.“
„Tak jak se z tohohle proklatého města do Hvozdu dostaneme?“ přerušil ho Pařez netrpělivě.

„Město mohou opustit směrem do Hvozdu pouze skřehule,“ pokračoval Hekl. „A tak, milosrdný pane, skřehulí sesterstvo kontroluje veškerý obchod mezi Dolním Městem a osadami v Hvozdu. Je to nádherně prosté. Skřehule nakupují zboží z Hvozdu a vozí ho do Hřadu, tam ho smění za zboží z Dolního Města a za ně zase nakoupí další zboží z Hvozdu – a tak vydělávají jak na obyvatelích Hvozdu, tak na obyvatelích Dolního Města. Proto Východním Hřadem neprojde nikdo, kdo není skřehule.“
„Chceš říct, že jsme tu jako v pasti?“ vyděsila se Magda. „Že jediná cesta ven je ta, po které jsme přišli, zpátky do Dolního Města?“
„Ne tak docela, milosrdná dámo,“ řekl Hekl a vrátil se k truhle.

„Tak jak se dostaneme ven z Hřadu a do Hvozdu?“ naléhal Pařez.

„Jednoduše,“ vysvětloval Hekl a obrátil se. „Když mohou západní Branou Hvozdu vycházet jen skřehule, uděláte ze sebe skřehule!“
Zvedl tři hrubé opeřené masky. Na každé z nich byl připevněn zakřivený pilovitý zoban a měla v sobě vyříznuté otvory pro oči.

„To nemyslíš vážně,“ posmíval se Pařez. „To nám nemůže projít!“
„Ale předtím už to mnohokrát prošlo,“ zvážněl náhle Hekl. V hlase mu zazněl křehký, drsný tón. „A projde to i nyní.“ Podíval se na tři ustrnulé tváře před sebou a náhle se zasmál. „Ano, mí vznešení, stateční přátelé, stanou se z vás sestry věštkyně – ctihodné služebnice Zlatého hnízda. Tady máte hábity.“ Pozvedl těžké černé oděvy, ve srovnání s pestrým oblečením, ve kterém si libovala většina skřehulí, obyčejným a jednotvárným. „A zde jsou masky.“ Každému podal opeřenou škrabošku. „Pospěšte si. Nemáme času nazbyt.“
Natáhli si hávy, které dostali od Hekla, přes své kupecké šaty, vpředu si je zapjali a připevnili si na hlavy masky Hekl vyklouzl z místnosti a po chvíli se vrátil se zrcadlem v rámu z leštěného mlékovicového dřeva.

Vránek se otočil a podíval se na sebe. V těžkém hábitu a ozdobné masce opravdu vypadal jako skřehule – až na jednu věc. „Ale Hekle,“ začal, hlas měl zdušený maskou se zobanem. „Ty oči. Naše oči nás určitě prozradí. Jen se podívej. Nejsou žluté, ani kruté, ani…“
„Já hlupák, milosrdný pane,“ zasmál se Hekl. „Zapomněl jsem. Vezměte si tohle. Žádná sestra věštkyně, která o sobě má vysoké mínění, by se ani ve snu neobjevila na veřejnosti bez nich.“
Podal Vránkovi brýle s tlustými černými skly. Vránek si je [image: image58.jpg]


s obtížemi nasadil na masku a přicvakl si je na falešný zoban.

„Vůbec nic nevidím,“ namítl.

„Ovšemže ne,“ zachichotal se Hekl přátelsky. „Sestry věštkyně totiž smí pohlédnout pouze na hromádku vajec ve Zlatém hnízdě, které snesla samotná Matka hřadu. Po zbytek času nosí brýle z uhelného skla, aby si neposkvrnily zrak nečistými výjevy.“
„Ale když nic neuvidíme…“ začal Vránek. „Proto jsem tu já,“ přerušil ho Hekl a hluboce se uklonil. „Budu vaším průvodcem. Mají je všechny sestry věštkyně – vodí je na zlatém řetězu. Ale varuji vás,“ Hekl náhle znovu zvážněl a v hlase mu opět zazněl drsný tón. „Brýle si v žádném případě nesmíte sundat. Mlčte a důvěřujte mi. Budeme-li odhaleni, trest za to, že se vydáváte za skřehuli, a navíc za sestru věštkyni, je vskutku krutý, mí stateční přátelé.“
„A jaký?“ zeptal se Pařez a snažil se skrýt nervozitu v hlase. „Opékání,“ odvětil Hekl prostě. „Opékání zaživa na roštu na Ústředním tržišti. A teď pojďme.“
Když si Vránek později vzpomněl na následující cestu k Bráně Hvozdu ve Východním Hřadu, stěží dokázal uvěřit, že ten strašlivý zážitek přežil. Zvuk jeho dechu uvnitř masky, inkoustová černota za brýlemi z uhelného skla a zvuky z horních ochozů – neznámé, a o to příšernější – ho strašily ve snech ještě celé měsíce poté.

Stoupali, stoupali, neustále stoupali. Přestože měl Vránek na tváři masku, cítil, že čím jsou výše, tím je vzduch svěžejší. Hluk a zmatek nižších hřadů mizel a nahradilo ho podivné zneklidňující volání skřehulí procházejících se po horních ochozech. Slyšel vrkání, vřeštění a zvláštní rytmické chrčení, které přecházelo v náhlý houkavý výkřik.

„Klid,“ zašeptal Hekl, který je vedl na konci zlatého řetězu jako ochočené lemušky. „To si jen sestry zpívají. Ničeho se nebojte.“
Vránkovi však z těch zvuků tuhla v žilách krev. Jak dlouho už jdou? Měl stále větší strach, a tak mu to připadalo jako celé hodiny – i když to byly nanejvýš minuty, nejvíce tak půlhodina. Chtěl se zeptal Hekla, ale věděl, že vyslovit jediné slovo by bylo naprosté šílenství. Pařez mu šlápl na patu a Vránek si vší silou skousl ret.

„Pomalu, Vaše ušlechtilá svatosti,“ zavrkal Hekl a pak hlasitěji zvolal: „Místo pro sestry věštkyně! Udělejte místo!“
Vránek uslyšel, jak na dřevěné podlaze ochozu cvakají pařáty, jak jim důstojné skřehulí dámy ustupují z cesty.

„Požehnejte za nás Zlaté hnízdo,“ zachraptěla nějaká skřehule.

„Ať hromádka vajec vzkvétá, sestry,“ dodala jiná.

„Zdar klubání!“
Hovor se ozýval všude kolem nich. Vránkovi bušilo srdce jako kladivo.

„Sestry věštkyně vám udělují požehnání,“ zvolal Hekl svým zpěvavým hláskem. „Sestry věštkyně vám udělují požehnání.“ Koutkem zobanu naléhavě zašeptal: „Už jsme skoro tam. Držte se pohromadě. Ještě jeden ochoz a budeme u šklebouší ohrady vedle Brány Hvozdu.“
Pařez znovu šlápl Vránkovi na patu. Vránek se zapotácel a málem mu spadly silné černé brýle. Zamžoural levým okem, jak mezerou mezi maskou a čočkami proniklo dovnitř denní světlo. Cítil, jak se mu brýle kymácejí na zobanu.

„Opatrně, sestro!“ zaskřehotal kdosi pronikavě.

Vránek koutkem oka zahlédl vysokou, důstojnou skřehulí dámu, honosně oděnou, usazenou na vyvýšeném sedátku a obklopenou z obou stran dvěma menšími, ale o nic méně pestře oblečenými společnicemi. Náhle znovu ucítil ten povědomý silný puch. Skřehulí dáma se načepýřila a spokojeně zaskřehotala, když kysele páchnoucí bílý skřehulí trus propadl otvorem pod ní na nižší hřady.

„Už je mi líp,“ obrátila se ke své společnici. „Tak cos to říkala, Drápařatko?“
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„Ach ano,“ odvětila skřehule vedle ní a také vypustila proud kysele páchnoucích výkalů. „Ten létající pirát jí jedinou ranou srazil hlavu. Aspoň tak jsem to slyšela.“
„Pojďme, sestry,“ ozval se znovu v Heklově hlase drsný tón. Zatahal Vránka za hábit. „Musíme dojít ke šklebouším ohradám. Pamatujte, že jdeme do Hvozdu nasbírat materiál na hnízda.“
Vránek se vší silou přiměl klást jednu nohu před druhou. Svěsil ramena, byl přesvědčen, že pronikavé žluté oči skřehulí dámy usazené na ozdobné latríně ho každou chvíli odhalí.

„Počkejte!“ vykřikla chraptivě dáma.

Vránek ztuhl. Brýle se mu zaviklaly na špičce zobanu. Dáma vstala ze sedátka a upravila si sukně. Vránek sotva dýchal. Oba dva jeho přátelé za ním stáli jako přimražení. Dáma se přiblížila a Vránek pevně sevřel víčka.

„Nechť požehnání provází stavbu vašeho hnízda,“ pronesla a uklonila se. Vránek místo odpovědi roztřeseně naklonil hlavu a modlil se, aby brýle zůstaly tam, kde jsou. Skřehulí dáma se obrátila a pařáty zacvakaly na dřevěné podlaze, jak ona i její společnice odcházely.

„Rychle!“ Heklův hlas mu zněl naléhavě v uších. „Než se vrátí!“
Spěchali, obklopeni napětím a nejistotou jako ve zlém snu. Jak mířili k Bráně Hvozdu, Vránek tu a tam zahlédl zlé skřehulí tváře. Celou dobu se děsil, že mu brýle spadnou z masky. Kyselý puch ze skřehulích výkalů ustoupil před teplým, zemitým pachem šklebouchů. Vránek slyšel jejich tiché hrdelní předení – blížili se k ohradám. Působilo to na něho podivně uklidňujícím dojmem.

Hekl je vedl po dřevěné lávce a Vránek cítil teplo stoupající z hřadujících šklebouchů. Vykoukl škvírou po straně brýlí ven.

Tvorové byli všude kolem nich, choulili se na širokých větvích a hleděli na nově příchozí smutnýma, žalostnýma očima. Hekl sáhl vzhůru a jednoho z nich odvázal. Podal řemen Magdě.

„Vyskočte na něho,“ řekl. „A uchopte uzdu. Nepohne se, dokud ho nepobídnete.“
Magda se s Heklovou pomocí váhavě vyhoupla na hřbet škleboucha a dávala pozor, aby jí nespadla skřehulí maska. Hmátla k postroji pro uzdu a pevně ji sevřela. Vránek i Pařez udělali totéž. Nakonec vyskočil na svého škleboucha i Hekl a velké zvíře obrátil.

„Pobídněte je!“ vykřikl.

Všichni čtyři kopli patami do boků šklebouchů. Zvířata se přikrčila, odrazila se z širokého hřadu zadníma nohama a předními prackami se zachytila hřadu před sebou. S Heklovým šklebouchem v čele seskákali na ochoz. Vránek v dálce před sebou uviděl velikou bránu.

„Blížíme se ke strážní věži,“ řekl Hekl a přitáhl uzdu svému šklebouchovi. Ostatní jej napodobili. Všichni čtyři šklebouši zpomalili do klidného běhu, opírali se předními prackami o zem a zadníma nohama skákali vpřed. Strážní věž na konci dlouhého ochozu se stále přibližovala.

„Co budeme dělat?“ zašeptala Magda.
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„Nic,“ uklidňoval ji Hekl. „Nezapomeňte, že jste sestry věštkyně. S nízkými strážkyněmi se bavit nemusíte. Budu mluvit za vás.“
Přiblížili se ke strážní věži a v ústrety jim vyšla skvrnitá skřehulí strážkyně s rezavým kopím. Hekl k ní přistoupil. Vránek, Pařez a Magda stáli pyšně opodál s pánovitě vztyčenými hlavami, díky brýlím zcela oslepení.

„Slyšelas mě?“ prohlásil Hekl přísně v příštím okamžiku. „Jdeme sbírat materiál na Zlaté hnízdo.“ Ztišil hlas. „Ty se odvažuješ bránit sestrám věštkyním v průchodu?“
„Kdepak,“ vyhrkla skřehulí strážkyně. „Můžete jít.“ Odložila kopí na stranu, srazila paty a sklonila hlavu. Hekl kolem ní provedl svého škleboucha. Ostatní – snažili se držet co nejvíce zpříma, jak jejich zvířata nadskakovala – šli hned za ním. Vránek zadržel dech. Mohl se jen modlit, aby mu strážkyně neviděla za brýle nebo neuslyšela hlasité bušení jeho srdce.

Klopýtavým krokem opustili Východní Hřad a vstoupili do Hvozdu. Ve chvíli, kdy poslední z nich překročil hranici, která obě místa oddělovala, Hekl pobídl svého škleboucha. Ostatní ho napodobili. Všichni se vřítili do ohromného lesa a začali přeskakovat z větve na větev.

„Juchúúú!“ ječel Vránek, napůl rozrušením a napůl úlevou. „Juchúúú!“
Hekl se zasmál. „Výborně, mí stateční přátelé,“ pochválil je. „Počínali jste si dobře.“
„Jsi statečný průvodce,“ řekl Vránek. Ohlédl se přes rameno. Strážní věž už mu zmizela z dohledu. „Zvládli jsme to!“ vydechl, strhl si skřehulí masku, brýle i těžký hábit a zahodil je.

Magda udělala totéž. „Konečně,“ vzdychla a oči se jí naplnily slzami úlevy.

Pařez si také stáhl masku a podržel ji před sebou. „Myslím, že jsem působil dojmem přesvědčivé sestry věštkyně,“ řekl. „I když bych se neměl chválit… uááá!“ vykřikl, protože jeho šklebouch zakopl a on se málem pustil.

Sevřel pevně oběma rukama uzdu. Skřehulí maska mu vyklouzla z prstů a spadla skrze větve na lesní půdu pod nimi. Povšiml si, že ostatní na něj hledí s vytřeštěnýma očima. „Co je?“ vyhrkl. „Co je?“
Skřehulí strážkyně na strážní věži, kterou nechali za sebou, měla další návštěvu, vychrtlého mladíka s hlavou porostlou tmavým ježkem, který seděl na šklebouchovi. Shodil kápi a strčil strážkyni pod zoban propustku.

„Podívej,“ vybídl ji tiše. „Pečeť s šerolichotníkem, která patří Nejvyššímu strážci noci. A tady. Otisk palce Voxe Verlixe. A tady dvě zkřížená pera Sesterstva skřehulí. To ti nestačí? Opravdu ne?“
„Ano, pane. Promiňte, pane,“ omlouvala se skřehule a zuřivě se drbala na chodidle. Dneska se jí nějak nedaří. „Cože jste to chtěl vědět?“
Xanth si lehce přejel špičkami prstů po oholené lebce. „Ptal jsem se, jestli tudy v poslední době někdo prošel?“
„Tři sestry věštkyně, pane,“ odpověděla strážkyně, „a jeden skřehulák jako doprovod.“
„Hm,“ zamyslel se mladík. „A neříkali, kam mají namířeno?“
„Sbírat materiál na hnízda,“ odpověděla pohotově strážkyně.

Xanth pohrdavě odfrkl. „Spíš na Svobodné Mýtiny,“ řekl.

Strážkyně zmateně naklonila hlavu na stranu. „Skřehule přece na Svobodné Mýtiny nechodí,“ namítla.

„Přesně tak,“ přikývl Xanth. Odvrátil se a přitáhl uzdu. Šklebouch zamručel, zavětřil, rozběhl se a začal přeskakovat z větve na větev.

Xanth pevně svíral uzdu. Neohlédl se.
•KAPITOLA DEVÁTÁ•

Hvozd
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Čtyři jezdci ujížděli stále dál do Hvozdu a Východní Hřad zůstal daleko za nimi. Pařezovi, Magdě i Vránkovi vlály vlasy ve větru, žaludky se jim zvedaly a zoufale svírali uzdy, jak se jejich šklebouši – kteří skákali s jistotou a neuvěřitelně rychle – vrhali mezi stromy z větve na větev. Ujížděli takhle více než hodinu, nezastavili se, aby si odpočali, ani nesestoupili na zem. Až pozdě odpoledne jim Hekl dal konečně znamení, že podle něj mohou bezpečně opustit koruny stromů. 
„Jsi si jistý?“ zavolal na něho Pařez nejisté. „A co vikvikové?“

„Jen zřídka se zatoulají tak daleko od Hřadů,“ uklidňoval jej Hekl. „Kromě toho už musíte být unavení. Po zemi se jede daleko snáze.“
Magdě ani Vránkovi to nemusel říkat dvakrát. Trhavá, škubavá jízda oba dva vyčerpala. Prudkým kopnutím a trhnutím uzdy směrem dolů započali dlouhý sestup na lesní půdu pod sebou. Hekl je následoval. Když Pařez viděl, že jeho společníkům se nic nestalo, nechtěl zůstat pozadu a také kousek od nich sestoupil.

Vránek si brzy zvykl na rytmus, ve kterém se jeho šklebouch pravidelně hnal vpřed. „Skoro tomu nemůžu uvěřit,“ zavolal na Magdu. „Všechna ta dlouhá léta strávená pod zemí. Představ si, že se mi skoro každou noc zdálo o Hvozdu. A teď jsem tady!“ Povzdechl. „Je ještě nádhernější, než jsem si představoval.“ 
Mohutné, prastaré stromy se tyčily nad lesní půdou jako ohromné sloupy. Některé měly zubatý povrch, jiné se spirálovitě vinuly, další byly pokryty ohromnými boulemi a výrůstky – ale všechny byly vysoké, tyčily se v zeleném přítmí a hledaly světlo nad hustými korunami. Občas stromy prořídly a vzduch prořízl oslepující proud světla, pod nímž se dařilo keřům a křovinám. V jemném vánku bzučeli hřebenáči, mušlatky otvíraly a zavíraly své skořápkovité květy a chlupatý břečťan se vinul kolem tlustých kmenů a třpytil se jako lamety. Jak uháněli dál, Vránek vlevo zahlédl v dálce lákavý tyrkysový přísvit uspávačníkového háje.
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„Všechno je to tak krásné!“ zvolal.

„…tak krásné!“ opakovala ozvěna.

V nedalekém křoví cosi horečně zašustilo a Vránek zahlédl koutkem oka nějaký pohyb. Rozhlédl se a uviděl malé huňaté stvoření se sytě modrou kožešinou a ohromnýma vyděšenýma očkama, jak ubíhá po půdě pokryté listím k vysokému vzduchovci a šplhá vzhůru do větví.

„To je divoká lemuška,“ řekla Magda. „Ta je ale roztomilá!“
Dubozvonky a cinkůvky rozeznívaly vzduch kolem nich jemnou zvonivou hudbou. Opodál vybuchla vonivka, výtrusy se rozletěly a všude se rozlila sladká květinová vůně. Hejno štěbíků vzlétlo, hlasitě zapleskali křídly a odletěli.

„Úžasné!“ ječel Vránek. „Je to všechno úžasné!“
„Úžasné… žasné… žasné…“
„Ano, úžasné, statečný mladý pane,“ promluvil Hekl vedle něho. „Hvozd je však též zrádný. Zrádnější, než si vůbec dokážete přestavit. Není moudré upoutávat číkoli pozornost.

Musíme cestovat nenápadně, tiše a neustále být bdělí a ostražití…“
Vránek roztržitě přikývl. Právě projížděli mýtinou posetou skvrnami světla, na které rostly menší stromky – rosníky s perlovitými lístky třpytícími se ve žlutém slunečním světle; smuteční vrduby a kapradice. Po zemi před ním přeběhla směšná rodinka pidihádků v dlouhé řadě, největší první a nejmenší poslední, a každý z nich svíral ocásek toho před sebou v zubech.

„…a nikdy neopouštějte ostatní,“ zaslechl říkat Hekla. Vránek se ohlédl. „V žádném případě se nesmíte nikam zatoulat sám, rozumíte?“
„Ano,“ kývl Vránek. „Ano, rozumím.“
Hekl potřásl hlavou. „Ve vašem vlastním zájmu, statečný mladý pane, doufám, že tomu tak opravdu je.“ Přitáhl uzdu svému šklebouchovi a zastavil se vedle prastarého, chřadnoucího stromu se zbytky listí, drolící se kůrou a zjizveného mnoha bouřemi a blesky. „Podržte mi škleboucha,“ vybídl Vránka.

Vránek ho poslechl. Magda a Pařez je dohnali, a teď se všichni tři dívali, jak si Hekl sundává tlumok, šplhá na šklebouchova záda a natahuje se k prohnilému otvoru vysoko na kmeni. Jedním pařátem hrábl dovnitř.

Nikdo z nich nepromluvil ani se nepohnul. Během jejich cesty Hvozdem se Hekl nesčetněkrát právě takto zastavil a oni už věděli, že ho nesmí rušit.

Občas se zastavoval u spadlých klád a ulomených větví, pozorně se zaposlouchal – s nakloněnou hlavou a celý načepýřený, a pak odtrhl kus kůry a odhalil tlusté bledé larvy, které se svíjely pod ní. Jindy se zase zastavil a odhrnul listí pod nohama – a objevil hnízdo kroutících se červených červů. Nebo zabořil zoban do měkkého, práškovitého dřeva trouchnivějícího uspávačníku a napíchl na něho tlustou housenku. Všechny úlovky ukládal do pytle se zásobami.

Pařez se naklonil dopředu. „Co to zas dělá?“ zašeptal Magdě do ucha.

Ta jen pokrčila rameny.

Hekl pořád stál na šklebouchově hřbetu a vůbec se nehýbal – až na jeden pařát. Škráb škráb škráb. Špička ostrá jako jehla lehce rozškrábávala napuchlou kůru kolem okraje otvoru. Škráb škráb škráb.
Pařez netrpělivě potřásl hlavou. Vránek natáhl krk, aby lépe viděl.

Škráb škráb…
Náhle se z vnitřku stromu ozvalo hlasité zachrastění, z otvoru vyšlehl bledě oranžový záblesk a Vránek vyjekl, protože kolem zakřiveného pařátu se sevřela strašlivá lesklá klepeta. Hekl však ani nemrkl. Vránek pevně sevřel uzdu svého škleboucha a napjatě sledoval, jak skřehulák pomalu, plynule odtahuje zakřivený pařát od otvoru.

Spolu s ním vytáhl i tvora. Byl štíhlý, s lesklým krunýřem, rozděleným na dílky, takže připomínal šňůru mokřadních perel. Z každého dílku trčel pár křehkých bílých nožek. Tvor náhle vytušil, že je v ohrožení, zatoužil vrátit se do tmy, a tak se zkroutil a uvolnil sevření. Ale Hekl byl rychlejší. Vrazil do otvoru zoban a vytáhl tvora celého – byl dlouhý skoro půldruhého kroku – a třásl jím, dokud neznehybněl. Pak seskočil, rozvázal tkanici na vaku na zásoby a vhodil jej dovnitř k ostatním.

„Tisícinohá holohlávka,“ řekl. „Lahodná…“
„Lahodná?“ podivil se Pařez. „Copak ty Je jíš?“
„Ovšem, statečný mladý pane,“ přikývl Hekl. „Les je plný jídla. Jen musíte vědět, kde hledat.“
Vránek zbledl. Do té doby si myslel, že Hekl sbírá zajímavé druhy a pak je třeba prodá učencům na Svobodných Mýtinách. „Ty chceš sníst všechna ta zvířata, co máš v pytli?“ zeptal se.

„Ovšem, statečný mladý pane,“ olízl se Hekl a chrčivě se zachechtal. Přehodil si tlumok přes rameno a vyskočil na škleboucha. „Slunce už je nízko,“ řekl. „Než se setmí, musíme rozbít tábor. Držte se u sebe a mějte oči na stopkách. Je třeba najít obzvláště silný strom, u něhož přespíme. A pak můžeme myslet na jídlo.“
„Už se nemůžu dočkat,“ zašeptal Vránek chabě.
„Ty první,“ prohlásil podle Pařez a přidržel Vránkovi klacík s pimprlarvou přímo pod nosem.

Vránek se zhnuseně otřásl. Byl si naprosto jistý, že se larva ještě kroutí.

„Nemusí to jíst, když nechce,“ vložila se do toho Magda. „Já mám ale takový hlad!“
„Jezte!“ uchechtl se Hekl. „Jen jezte! Já sám je mám raději syrové, ale pečené jsou stejně dobré. Jezte, nekousne vás!“
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„Tím si nejsem tak jistý,“ brblal Vránek a podržel před sebou zářivě červenou masitou larvu. Zavřel oči, otevřel pusu a vší silou skousl… 
„Nikdy jsem si nemyslel, že něco takového řeknu,“ prohlásil pak, „ale je to hrozně dobré.“
„I tisícinohá holohlávka?“ optal se Hekl.

„Ta zejména,“ přikývl Vránek a olízl si prsty. „Nezbylo ještě trochu?“
Hekl prohrábl vnitřek závěsného vařiče. „Ne,“ řekl pak. „Je pryč. Všechno je pryč.“
„To je škoda,“ pronesli Vránek s Pařezem zároveň, a pak se oba rozesmáli.

Strom našli, právě když na lesní půdě uhasínaly poslední paprsky zapadajícího slunce. Byl to ohromný, rozložitý olovník se zkrouceným šedým kmenem a širokými vodorovnými větvemi. Když je šklebouši vynesli do koruny – skok a chňap, skok a chňap – znovu se objevilo slunce, žluté jako cukrový sirup a příjemně teplé. 
Vysoko nahoře slezli ze zvířat a Hekl je přivázal k tlusté větvi, na které se schoulili. Protože tvorové cestovali celý den, byli unavení a brzy usnuli. Hekl odvedl tři cestovatele na široké větve nad hřadujícími šklebouchy a rozdělil jim úkoly, které se během cesty staly jejich každodenní povinností.

Magda a Vránek se vydali nasbírat větvičky a kusy dřeva a Hekl mezitím připevnil závěsný kovový vařič, který předtím nesl na zádech, na větev nad nimi. Pařez zatím přivázal k větvím spací sítě. Když se Magda s Vránkem vrátili, Vránek narovnal dovnitř kulatého vařiče dřevo a Magda jej podpálila pomocí svých nebekřišťálů. Hekl připravil to, co měl ve vaku na potraviny, k vaření – opláchl to, nakrájel a okořenil, a když se oheň rozhořel, napíchal všechno na klacíky a zastrkal je do rozpáleného vařiče.
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Plamínky už skomíraly a uhlíky zbylé z různých druhů dřeva, které Vránek s Magdou nasbírali, se barevně třpytily – chvíli červeně, chvíli fialově, chvíli tyrkysově – a vydávaly ze sebe jak sladkou kořeněnou vůni, tak i ukolébávající zvuky.

Magda zívla. „Dneska se mi bude dobře spát,“ prohlásila.

„Všichni se musíte dobře vyspat,“ přikývl Hekl. „Zalezte do spacích sítí, stateční mladí pánové a statečná mladá dámo. Budu sedět na větvích nad vašimi hlavami a spát s jedním okem otevřeným. Ráno musíme vyrazit brzy.“ 
Pařez, Magda i Vránek se zvedli a uložili unavená těla do pohupujících se spacích sítí. Teplo z rozpáleného vařiče ohřívalo chladný vzduch.

„Nezapomněli jste na něco?“ pohlédl na ně Hekl ze své větve. „Pod Příkrovy temnoty budete bezpeční před zvědavými pohledy.“
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Dva rytíři-knihovníci a rytířka-knihovnice si okamžitě vzpomněli na dar, který obdrželi od profesora temnoty. Posadili se a rozvázali šátky, které měli kolem krku. Vránek se díval, jak Pařez a Magda rozprostírají třpytivou látku, balí se do ní i se sítí – a jak mizí. Neobratně rozložil svůj vlastní šátek. Hedvábí nočních pavouků bylo hebké a jemné jako pavučina a nevážilo skoro nic. Když se do něho chtěl zabalit, zachytil je vítr, takže se ve vzduchu roztančilo jako stín.

„Přivažte si ho k provazu, který máte nad hlavou,“ radil mu Hekl. „Tak, to je ono.“
Vránek ulehl do měkké spací sítě s rukama za hlavou a podíval se vzhůru. Přestože ho koruna stromu úplně zakrývala, bylo skrz ni vidět a Vránek se zahleděl do nebes z hranatých listů nad sebou, které se rýsovaly proti mléčnému nebi ozářenému měsícem. Všude kolem něho se ozývaly podivné zvuky. Vřískot lesních sov a břitevníků. Pokašlávání žabošů a pištění kvíkalů. A daleko, předaleko na sebe jódlovali dva bručivědi. Vránkovi bylo teplo a cítil se v bezpečí, a tak se pro sebe šťastně usmál. „Vím, že Hekl říkal, že Hvozd je zrádný,“ řekl tiše, „ale pro mě je to pořád nádherné, kouzelné místo…“
„Zejména po všech hrůzách toho příšerného Východního Hřadu,“ dodala ospale Magda.

„Jen si to představ,“ pokračoval Vránek. „Jednoho dne, až dokončíme svá studia a vydáme se na průzkumnou pouť, sbírat látku pro pojednání, tak nad těmihle lesy poletíme.“
Magda potlačila unavené zívnutí. „Uvažuji o tom, že budu zkoumat životní cyklus lesní můry,“ zašeptala.

„Lesní můry?“ podivil se Vránek. „To já budu studovat bručivědy.“ Podivné jódlování zaznělo znovu, bylo slabší a ve větší dálce. „Už se nemůžu dočkat…“
„Spěte,“ přerušil je Pařez.

„To jste dobře řekl, mladý pane Pařezi,“ řekl Hekl. „Čeká nás dlouhý den.“ Načepýřil se, aby se chránil před zvedajícím se větrem. „Dobrou noc, stateční mladí pánové, dobrou noc, statečná mladá dámo,“ dodal. „Spěte sladce.“
„Dobrou noc,“ ozval se Pařezův ospalý hlas.

„Dobrou noc, Hekle,“ řekl Vránek.

Magda už napůl spala, a tak jen něco zamumlala a obrátila se na bok.
Putovali šest dní – měli za sebou šest dní namáhavé jízdy. Počáteční nadšení z toho, že jsou v temném, záhadném lese, začínalo ochabovat, dokonce ani Vránek už nebyl tak nadšený. Cesta byla náročná, a když v noci pršelo, vylézali příští ráno ze spací sítě ještě unavenější a rozbolavělejší, než když uléhali. Jejich cíl byl stále velmi daleko a oni neměli na vybranou – museli pokračovat v cestě, ať byli unavení sebevíc.

Hekl je pobízel, jak uměl, povzbuzoval je a ujišťoval, každou noc se vytasil s lahodnou potravou a chválil všechno, čím přispěli do pytle se zásobami. Ustavičná námaha dlouhé, obtížné cesty Hvozdem si však začínala vybírat svou daň. Pařez a Magda se neustále hašteřili a Vránek spal neklidně a pořád se probouzel.

Šestého večera, když se večer ládovali larvami a houbami, nebyla nálada nijak růžová. Pařez byl nakvašený, Magda měla pláč na krajíčku a Vránek – který toho dne usnul na šklebouchovi a spadl – si ošetřoval ošklivě odřené koleno.

„Dá si ještě někdo?“ řekl Hekl a nabídl všem podnos opékaných brouků železovníků. Mladí knihovníci jen zavrtěli hlavami. Hekl na ně obdivně pohlédl. „Vedete si tak dobře,“ prohlásil.

Pařez pohrdlivě odfrkl.

„Věřte mi,“ nevzdával se Hekl. „Nikdy jsem ještě neprovázel Hvozdem odhodlanější a statečnější skupinu, než je ta vaše. Počínáte si naprosto ojediněle.“ Klapl zobanem. „Tak skvěle, že vám s radostí sděluji, že naše cesta se blíží ke konci.“
„Opravdu?“ zvolal dychtivě Vránek.

Hekl přikývl. „Blížíme se ke Stříbrným pastvinám,“ potvrdil. Tvář mu zvážněla a v hlase se mu znovu ozval ten drsný tón. „Musím vám však říct, že nás čeká ta nejnebezpečnější část naší výpravy.“
Magda zoufale popotáhla.

„Přirozeně,“ zahuhlal pochmurně Pařez.

„Tato oblast k sobě láká ty nejkrvežíznivější tvory,“ pokračoval Hekl. „Pastviny – jakož i hustě obydlené Svobodné Mýtiny za nimi – nabízejí bohatou kořist. Od zítřejšího východu slunce musíme být obzvláště bdělí. Avšak neobávejte se ničeho. Obstojíme – protože jsme došli tak daleko.“
Té noci spal Vránek hůře než kdy jindy. Každé zavřeštění, každé zapištění, každé zašeptání větru rušilo jeho neklidný spánek a přinášelo mu děsivé sny – vlastně jediný děsivý sen.

„Maminko! Tatínku!“ křičel, ale jeho hlas zanikal, nikým neslyšen, a otrokáři vlekli oba rodiče pryč. Bělohříví vlci vrčeli a vyli. Otrokáři se hnusně chechtali. Vránek se odvrátil a snažil se zapomenout na hrůzy, které právě ve snu prožíval, když tu…
„Ne!“ zaječel.

Objevilo se to znovu. Objevilo se to znovu. Tyčilo se to ve tmě; něco obrovitého, příšerného. Sahalo to po něm. Bylo to blíž a blíž…
„NE!“ zaječel.

Vytřeštil oči. Prudce se posadil.

„To nic není, statečný mladý pane,“ řekl Hekl. Skřehulák seděl nad Vránkovou spací sítí a soucitně se na něho díval.

„He… Hekle,“ vykoktal Vránek. „Probudil jsem tě?“
„Ne, statečný mladý pane,“ odpověděl Hekl. „Už několik hodin nemůžu spát, protože Pařez chrápe.“ Laskavě se usmál. „Vstaňte a připravte se na cestu,“ řekl. „Její konec už je na dohled.“
Navzdory Heklovým slovům panovalo toho rána napjaté ovzduší. Rychle, beze slova si sbalili věci a vydali se dál dříve, než slunce vystoupilo tak vysoko, že jeho paprsky dopadly na půdu lesa. Putovali dál až do odpoledne, aniž by se jedinkrát zastavili.

„A co pytel se zásobami?“ ptal se Vránek.

Hekl se usmál. „Dnes večer budete mít onačejší hody,“ řekl. „Snad bušoně. Nebo dubýčka, když budete mít štěstí.“
Vránek se zahleděl do stínů před sebou a zavrtěl hlavou. „Pořád to tu vypadá stejně,“ řekl. „Jak poznáš, že Stříbrné pastviny jsou už blízko?“
Hekl přimhouřil oči a pírka na hlavě se mu zachvěla. „Cítím to, mladý pane Vránku,“ řekl tiše. Zachvěl se. „Pastviny už nejsou daleko, věřte mi.“
Jak jeli dál, šklebouši začali být neklidní. Frkali a kouleli očima. Hrabali prackami do země a pohazovali hlavou. Vránkův šklebouch se jednou splašil a jen díky Heklovu rychlému zásahu se jim podařilo zabránit tomu, aby Vránek spolu s ním zmizel v nekonečném lese.

„Mám pocit, že tamhle něco je,“ řekla Magda po chvíli. „Něco nás pozoruje…“
Hekl přitáhl uzdu svému šklebouchovi a zaposlouchal se. „Odvahu, slečno Magdo,“ řekl konečně. „Pravděpodobně jsou to jen lesní kanci, kteří vyhrabávají lanýženky. Raději si ale pospíšíme, jen tak pro jistotu.“
Magda se pokusila o statečný úsměv. Ostatní také. Ale když slunce, stojící nízko na obloze, zakryly temné mraky s fialovými okraji a les se ponořil do stínu, rozbušila se jim srdce.

Ozvalo se hlasité zasyčení, následoval žlutozelený záblesk a z podrostu po jejich levici se vynořil vznášivec. Přeletěl jim přes cestu a šklebouši se vyděšeně vzepjali.

„Klid,“ řekl Hekl. „Nesmíte ztratit hlavu.“
Vránek se neustále rozhlížel, trhal hlavou sem a zase tam a prohledával stíny, jestli v nich něco nečíhá. Utkvěl pohledem na temném obrysu, který vyklouzl zpoza stromu. Zachvěl se.

Křup.

„Co to bylo?“ vyjekl Pařez.

„Uklidněte se, statečný mladý pane,“ řekl Hekl. „Strach zesiluje i ten nejtišší zvuk.“ Křup.
Zvuk se nyní ozval za nimi a byl tišší. „Už je to pryč,“ zaradoval se Hekl. „Pro všechny případy ale budeme všichni úplně zticha, dokud nedojedeme až na Stříbrné pastviny…“
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Náhle jim něco zahvízdalo nad hlavami. Ozvala se rána a zvuk praskajícího dřeva. Pouhých několik palců od místa, kde seděla Magda na poskakujícím šklebouchovi, trčelo z kmene ohromného vzduchovce kopí s pazourkovým ostřím.

Magda zaječela. Pařez se zoufale snažil udržet na šklebouchovi, který se stavěl na zadní a kňučel. Kolem proletělo další kopí a zapíchlo se do země, až se železovicové šišky roz letěly všude kolem.

„Na stromy!“ vykřikl Hekl. „A držte se pohromadě!“
Ale nemělo to smysl. Všude kolem nich se náhle ozývaly hluboké, hrdelní hlasy, které sborem mručely, až z toho šklebouši šíleli.

„Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá.“
Šklebouši vyděšeně poskakovali kolem – a jezdci je nedokázali ovládnout. Vzduchem proletěla další sprška kopí.

„Úúúú. Áááá. Úúúú. Aááá. Úúúú. Aááá.“
„Vránku! Pařezi!“ vykřikla Magda, protože její šklebouch se začal zmítat a snažil se ji ze všech sil shodit na zem. „Nechce nahoru! Nedokážu to…“ zaječela, protože šklebouch se zničehonic splašil. „Pomoc!“ vykřikla. „Pomoc!“
„Vydrž!“ volal Vránek.

Sevřel uzdu a snažil se řídit vlastního škleboucha směrem k ní. Ten však měl svou hlavu, a než tomu Vránek mohl zabránit, shodil ho ze sebe a odskákal vzhůru po nízkých větvích ohromné železovice.

Slyšeli, jak Hekl volá: „Držte se pohromadě!“
Vránek se převalil a rozhlédl se. Z přítmí slyšel Magdino slabé volání. Pařez ani Hekl nebyli vidět.
„Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá.“
Vránek se s bušícím srdcem rozhlédl a uviděl svého škleboucha, jak sedí na větvi železovice přímo nad ním. S námahou se postavil a vykřikl, protože zraněným kolenem mu projela ostrá bolest. Znovu se zhroutil na zem. „No tak,“ zašeptal. „Pojď sem, ty kluku.“
Šklebouch jej pozoroval z větve očima rozšířenýma hrůzou. Vránek zaskřípal zuby. Nedá se nic dělat. Když nechce jít šklebouch k němu, musí se vydat on za ním.

S hlavou u země se vlekl k patě železovice. Koleno ho bolelo, jako kdyby měl pod meniskem zabodnutý nůž viklající se při každém pohybu. Blíž. Blíž…
„Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá.“
Náhle proletělo vzduchem znovu kopí. Zabodlo se šklebouchovi do boku. Tvor tiše zakvílel a zhroutil se jako železovicová šiška. Dopadl na zem, ozvala se rána a pak nastalo ticho.

Vránek ztuhl hrůzou. Co teď?
„Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá. Úúúú. Áááá.“
Prozpěvování stále sílilo. Přicházelo jakoby ze všech stran. Vránek byl sám – zraněný a vystrašený. Nemohl utíkat. Nemohl se nikam schovat. A blížilo se k němu něco obrovského… Posedl ho strach a nevolnost zároveň. Náhle si uvědomil, že se jeho děsivý sen stává skutečností.
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A pak to uviděl. Bylo to vysoké, hrubé, nedokončené – připomínalo to větší, divočejší a mnohem, mnohem ošklivější obdobu tupohlavce. Ohromný, tupý obličej to mělo skvrnitý a zjizvený. Větřilo to plochým nosem, těžké nadočnicové oblouky se mračily nad zapadlýma rudýma očkama, které pátraly na temné lesní půdě.

Vránek se zhroutil zpátky na měkké listí na zemi a zadržel dech. Jedinou jeho nadějí bylo, že si ho ta věc nevšimne.

„Úúúú!“ zamručel netvor přes rameno a brzy se k němu připojil další s polámanými žlutými nehty a dlouhou spečenou kšticí.

„Áááá!“ odpověděl. Vytáhl z obřího toulce, přehozeného přes rameno, další kopí a hodil jím někam. „Áááá!“
Všude kolem se ozvaly odpovědi a ze stínů se vynořili další ohromní netvoři. Vránek se zachvěl hrůzou. Každý z nich měl na [image: image68.jpg]


krku celé řady lebek, navlečených na kožených řemíncích. Když se netvoři pohybovali, kosti chrastily, čelisti se šklebily a prázdné oční důlky civěly všemi směry.

„Áááá!“
Uviděl ho první netvor. Jejich pohledy se setkaly.

„Ne, ne, ne,“ šeptal Vránek a zoufale se snažil odsunout se po zadku pomocí rukou pryč.

Tvor k němu pomalu přistoupil. Natáhl mohutnou svalnatou paži a vrhl kopí.

Vránek se přikrčil. 
Kopí proletělo kolem něho a zmizelo ve spleti houštin za Vránkem. Netvor vytáhl další kopí a vrhl se dopředu, až náhrdelník z lebek zachrastil. Otevřel ústa a odhalil řadu dlouhých vlčích zubů.

„Áááá!“ zařval.

Vránkovi projela zraněným kolenem ostrá bolest. Zhroutil se. K ničemu to není. Nemůže nic dělat. Cítil, jak se zem pod ním otřásá dupotem nohou, vdechoval pach žluklého tuku. Ostří pazourkového kopí se třpytilo ve skvrnitém světle. Netvor jej pozvedl a chystal se k úderu. 
Vránek zavřel oči. Tak takhle ten příšerný sen končí, pomyslel si hořce.

V tu chvíli se přímo za ním ozvalo zuřivé škrábání a pak hlasitý vířivý zvuk. Netvor vykřikl.

Vránek se ohlédl a uviděl hustý roj malých, stříbřitě černých tvorečků, kteří se vynořili z houští, kam předtím dopadlo kopí. Navzdory nebezpečí, ve kterém se nacházel, se v něm probudily pudy pravého zemězpytce. Drobní tvorové měli dlouhé špičaté čenichy a krátká trojúhelníková křídla, takže byli očividně příbuzní s krysáky, kteří kdysi obývali útroby ohromných létajících lodí. Podobně jako krysáci také létali v hejnech. Na rozdíl od svých neškodných mrchožravých příbuzných však byly tyto malé krvežíznivé bytůstky dravé. Nesčetní stříbřití tvorečkové se pohybovali vzduchem jako velký oblak a jejich pohyby byly dokonale sladěné. Když se obrátil jeden, obrátili se všichni. Všichni dohromady připomínali nejvíc ze všeho vzduté prostěradlo, převracející se ve větru. 
„Áááá!“ zařval netvor.

Hejno se náhle v letu obrátilo a vrhlo se k němu. Netvor hlasitě ječel a bodal po nich kopím. Několik tvorečků dopadlo na zem – ale bylo jich tolik, že ztráta půl tuctu neznamenala nic.

„Áááá!“
Vránek s vytřeštěnýma očima přihlížel a jeho strach byl vystřídán úžasem. Hejno zaútočilo. V jediném okamžiku netvora obklopilo. Kolem se rozlehlo žvýkání a srkání – ale jen na chviličku.

V příštím okamžiku se tvorečkové zase vznesli a hlasitě pištěli.

Vránka znovu posedl ledový strach. Hejno obralo bezmocného netvora až na kost. Tam, kde před chvilkou stál, zbyl nyní jen bílý kostlivec s prázdnou, rozšklebenou lebkou, který se vzápětí rozpadl na hromadu kostí. Mezi nimi ležel strašlivý náhrdelník z lebek. Na vrcholek dopadlo kopí.

Když ostatní netvoři zjistili, co se stalo s jejich vůdcem, začali vyděšeně ječet.

„Áááá!“ řvali. „Húúú!“ Pak vzali nohy na ramena a zmizeli v lese.

Hejno drobných krvežíznivých tvorečků se chvíli vznášelo ve vzduchu – na okamžik připomínalo velkou loď se vzedmutými plachtami – a pak se náhle obrátilo a vystřelilo za prchajícími netvory.

Vránek se chvilku nemohl ani pohnout. Krátce, trhaně oddychoval. Vedle něj ležel jeden z tvorečků se zlomeným vazem. Zvedl ho. Byl maličký – menší než jeho dlaň, a šupinatý. Z ochablých čelistí trčely čtyři zuby ostré jako břitva.

Vránek se rozklepal. Jeden tvoreček byl bezvýznamný, ale v hejnu se z nich stal ohromný, děsivý dravec.

Vránek si vryl všechny podrobnosti o jeho vzhledu do paměti. Bytůstka ho fascinovala i odpuzovala zároveň. Pokud se kdy vrátí do knihovny, popíše ji, pojmenuje ji, a snad jednoho dne nějaký mladý podknihovník objeví jeho pojednání, začte se do něho, bude uvažovat… Nazve ho řezoun.

Vránek pomalu, namáhavě, s pomocí jednoho z odhozených kopí, která se povalovala po zemi, vstal. Rozhlédl se kolem sebe. Les vypadal všude stejně, ať se díval, kam se díval. Povzdechl. Unikl primitivním lovcům lebek i řezounům – ale zůstal sám, ztracený v hlubinách Hvozdu.

Kdysi v podzemní knihovně často uvažoval, proč mnozí z těch, kdo píší o Hvozdu, popisují tento les jako nekonečný Nemůže přece být nekonečný. Je to vidět na mapě. Koukejte, tady začínají Srázy, a tady hraničí se Soumračnými lesy… Po týdenním trmácení Hvozdem mu však slovo „nekonečný“ připadalo jako přesně správný výraz. Les byl tak rozlehlý, že ten, kdo v něm zabloudí, po něm může chodit celou věčnost a nikdy nenajde cestu ven.

Vránek byl tak vystrašený, že se neodvážil volat své společníky, a tak se vydal na cestu. Řídil se září vzdáleného slunce, jak nejlépe uměl. V kolenu ho píchalo, a když nyní pominulo nebezpečí, zjistil, že je zesláblý hladem. Klopýtal dál, neustále se rozhlížel kolem sebe a snažil se nevykřiknout, protože les působil s každým krokem stále příšerněji. „Uklidni se,“ říkal si.

Co to? Zní to jako kroky – a blíží se k němu.

„To je v pořádku,“ zašeptal hlasem zdušeným strachem. „Nezmatkuj.“
Ano. Ano. Určitě jsou to kroky. Těžké, sebejisté. Nevrací se to jeden z těch hrozných netvorů, aby ho dorazil? Schoulil se za silný kmen obrostlý chlupatým břečťanem a vyděšeně vykoukl. Listí se rozhrnulo a…
„Hekle!“ vykřikl Vránek.

„Mladý pane Vránku!“ zvolal skřehulák. „Jste to skutečně vy? Ach, statečný mladý pane, vzdejme chválu zemi i nebesům!“ Vránek nemotorně vstal.

„Vy jste raněný! Co se vám stalo?“
„Poranil jsem si koleno,“ vysvětloval Vránek.

Hekl slezl ze škleboucha a rozběhl se k němu. Sklonil se k němu a začal mu koleno pečlivě prohlížet. „Je oteklé,“ řekl nakonec. „Ale není to nic vážného. Sedněte si na chvilku a já vám to ošetřím.“
Vránek se zase těžce zhroutil na zem. Hekl vytáhl z tlumoku nádobku se zelenou mastí a kus obvazu a začal mu dávat koleno do pořádku.

„Viděl jsi ty létající tvorečky?“ řekl Vránek. „Byly jich tisíce. Obrali toho obrovského netvora až na kost cobydup.“
Hekl přikývl a dál mu vtíral mast do kloubu. „A nejen jeho,“ pronesl temně.

Vránek se zajíkl. „Cože? Pařez… Magda…“
Hekl zvedl hlavu. „Myslel jsem ty ostatní netvory,“ řekl. „Statečný mladý pán i statečná mladá dáma jsou v pořádku. Čekají na nás na kraji Stříbrných pastvin.“
„Opravdu vzdejme chválu zemi i nebesům,“ zvolal Vránek.

„Tak,“ prohlásil Hekl a pořádně svázal konce obvazu. „A teď nasedneme na mého škleboucha.“
Rozjeli se rychlým klusem. Hekl seděl vpředu a držel uzdu a Vránek za ním pevně svíral sedlo. Jak uháněli, stromy kolem nich začaly řídnout. Silný vítr, který jim vál do obličeje, odehnal černé mraky pryč a půdu lesa poprvé toho dne zalily teplé sluneční paprsky. Vránek se začal těšit na to, co je čeká.

„Už jsme skoro tam,“ řekl Hekl. Ukázal na řadu vysokých vzduchovců. „Ty stromy označují okraj pastvin.“
Vránek se usmál. Zvládli to. Za chvíli bude jeho štěstí úplné. „Podívej!“ zvolal. „Tamhle je Magda a Pařez!“
„Máte pravdu, statečný mladý pane,“ přitakal Hekl. „Ale… ach ne!“ načepýřil se a oči mu málem vypadly z důlků. „Co je zase tohle?“
„Co? Co?“ nechápal Vránek. Zahleděl se před sebe a pátral po nějaké známce nebezpečí, ale nic neviděl. Pařez a Magda sesedli ze šklebouchů u dlouhé klády, přivázali zvířata k nedalekému vzduchovci, stáli zády k nim a dívali se na pastviny před sebou. „Co se děje?“ naléhal Vránek. Náhle dostal strach.

Hekl trhl uzdou a kopl škleboucha do slabin. „Pozor, mladý pane Pařezi!“ ječel, jak se hnali k nim, ale vítr odnášel jeho varovná slova pryč. „Slečno Magdo!“
„Copak je?“ řekla Magda.

Pařez pokrčil rameny. „Nic jsem neslyšel,“ prohlásil a posadil se na kládu.

Magda se otočila. „Podívej,“ zvolala vzrušeně, „to je Hekl. A veze Vránka!“
Pařez se zamračil. „Proč se ženou jako blázni? A proč mávají rukama? Doufám, že žádný z těch hrozných netvorů…“
Magda vyskočila na kládu, aby lépe viděla. „To asi ne,“ řekla. „Nikdo je nepronásleduje.“ Přiložila ruce k ústům. „Co se děje?“ vykřikla. „Není vám nic?“
„Přestaňte mávat, statečná mladá dámo!“ křičel Hekl. „A zmizte odtamtud! Oba dva!“
Vránek znal Hekla natolik, aby pochopil, že Magda i Pařez musí být ve strašlivém nebezpečí. „Utíkejte, honem!“ ječel. „HNED!“
Náhle se ozvalo hrozivé zarachocení a hlasité zasyčení. Země se zachvěla. Suché listí se rozletělo. Několik žabošů se rozprchlo na všechny strany.
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Vránek hrůzou vytřeštil oči a nevěřícně se zahleděl na kládu, na níž Pařez s Magdou stáli. Zachvěla se, otočila a náhle se vztyčila do vzduchu. Začala se svíjet a pohupovat. Na jednom konci se rozevřela a objevily se ostré tesáky a tmavý jeskyňovitý chřtán. Ozvalo se zuřivé, krvežíznivé vytí a sípání.

„Pařezi,“ vydechl Vránek. „Magdo!“
•KAPITOLA DESÁTÁ•
Stříbrné pastviny
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Vránek v hrůze přihlížel, jak se ohromná zmítající se příšera vznáší na vzduchovém polštáři, tryskajícím z řad uzlovitých kanálků podél jejího ohromného mechovitého těla.

„Kládovec!“ vykřikl Hekl. „Zachraň se, kdo můžeš!“ Vší silou kopl patami svého škleboucha do slabin.

Pařez dopadl ztěžka na zem těsně za vznášejícím se kládovcem a zůstal tam nehybně ležet. Magda dopadla, až to zadunělo, vedle uvázaných šklebouchů, kteří se vyděšeně motali a stavěli na zadní, jak se kládovec svíjel ve vzduchu.

„Pařezi!“ zaječela Magda, když se ohromná zející tlama příšery přiblížila k jejímu padlému společníkovi. „Pozor!“
Kládovec se okamžitě otočil za zvukem jejího hlasu. Magda zaječela. Šklebouši se zmítali, vřískali, vyli a kouleli hrůzou očima. Kruh netvorových zelených očí utkvěl na vyděšených zvířatech.

„Prosím tě, Magdo,“ křičel Vránek zpoza Hekla, „uteč odtamtud!“
Jeho hlas byl udušen ohlušujícím zasyčením. Kládovcova ohromná tlama vsávala vzduch s neuvěřitelnou silou. Jak klesl, v jeho tlamě zmizel vír listí a šišek, a příšera se blížila k Magdě a vyděšeným šklebouchům. Ječeli a vřískali a zápasili s chodbou vířícího vzduchu. Magda zoufale svírala jejich napjaté řemeny.

„Magdo!“ vyjekl Vránek.

Hekl přiměl jejich škleboucha, aby se škubavě zastavil, seskočil z něho a vrhl se k dívce. „Statečná slečno!“ volal a uchopil ji pevně za zápěstí. Její plášť zavlál ve vířícím vzduchu, ale skřehulák ji v poslední chvíli odtáhl do bezpečí.

Ozvalo se hlasité prasknutí, jak se přetrhl pod nepovolujícím tahem první řemen, a jeden z kvílících šklebouchů byl přitažen k jeskyňovité tlamě kládovce. Zmizel uvnitř. Ozvalo se strašlivé křupnutí, tělo příšery se vyklenulo do oblouku a zachvělo se, jak vymačkávalo život ze své stále ještě kvílící oběti.

Hekl, vlekoucí Magdu s sebou, doběhl k Pařezoví a zatahal ho za košili. „Vstaňte, statečný mladý pane,“ řekl. „Vstaňte!“ Knihovnický učeň zaúpěl.

V tu chvíli se ozvalo další prasknutí a zmizel druhý vřeštící šklebouch. Kládovec si odříhl, až to zarachotilo.

Hekl s Magdou zvedli Pařeze na nohy a odklopýtali pryč od svíjející se příšery. Vránek pobídl svého vyděšeného oře.

„No tak, kluku,“ volal, „musíme jim na pomoc. Huááá!“ zaječel náhle.

Vyděšený šklebouch ze sebe vydal ohlušující zavřeštění a postavil se na zadní. Když to kládovec uslyšel, otočil se k nim a Vránek zjistil, že hledí přímo do krvavě rudého chřtánu příšery. Kruh zelených očí se na něho upíral se zlovolným soustředěním. Kládovec výhružně zasyčel, začal se posouvat k němu a hltal přitom všechno, co mu přišlo do cesty, mohutnými, křečovitými polknutími.

Vránek cítil, jak to škleboucha táhne zpátky. Bylo to, jako by byl uvězněn uvnitř větrného víru. Zuřivě se pokoušel tahat za uzdu, aby zvíře osvobodil z vzdušné spirály, která je přitahovala stále blíže a blíže k strašlivé zející tlamě. Náhle se ozvalo hlasité prasknutí a postroj povolil. Uzda mu zůstala v rukou. 
„Ne,“ zaúpěl Vránek, odhodil teď už zbytečné kusy tilopí kůže na zem a vší silou se šklebouchovi pověsil kolem krku.

„Vyber si někoho, kdo se ti rovná velikostí!“ zaječel Heklův hlas. Vránek se otočil a uviděl drobného skřehuláka – byl celý načepýřený a oči mu blýskaly – jak zuřivě buší do země uspávačníkovou větví. Ohromného kládovce to vyrušilo, vztekle zařval, otočil se a chystal se vrhnout na skřehuláka. Vysoko do vzduchu vylétly větvičky, listí, kameny a hlína.
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Šklebouch, náhle volný, utekl tak rychle, jak mu silné nohy dovolovaly. Vránek se ho držel zuby nehty a uháněli mezi řídnoucími vzduchovci do zářivého světla a rozlehlých prostor samotných Stříbrných pastvin.

Vránek cítil, jak ho zalévá ohromná vlna úlevy. Pastviny byly nádherné – široširé a mírně zvlněné. Jejich stříbřitě šedozelenou barvu narušovaly jen tlusté pruhy černých a hnědých stád potulujících se bušoňů a tilop, která se táhla tak daleko, kam jen oko dohlédlo.

Rozlehlá obloha, nyní bez jediného mráčku, byla tečkovaná letícími ptáky – hejnem sněžců, několika štěbíky, hlasitě švitořícími zpěvouši, nad nimiž se vznášel mýtinný sokol a čekal, až se bude moci snést, a daleko na obzoru poletoval klidně osamělý střežník. Ohromná stáda dole se pomalu pohybovala pastvinami. Všude se vznášela teplá, zemitá vůně jejich kožešiny smíšená s lákavou vůní drcené trávy. Stáda hlasitě, rachotivě bučela hlubokými hlasy…
Vzduch těsně za ním rozřízlo hlasité zasyčení. Kládovec! Vránek patami pobídl uhánějícího škleboucha, neodvažoval se ohlédnout. Ohromná příšera ho pronásledovala až sem, do rozlehlého moře trávy. Před ním hlasitě bučelo velké stádo huňatých bušoňů, obrátilo se a odcválalo pryč v oblaku prachu.

Kládovec už ho skoro měl. Vránek cítil, jak ho vířící vzduch tahá za plášť, za kalhoty, za vlasy, a šklebouch vyčerpáním lapal po dechu.

„Rychleji! Rychleji!“ volal zoufale Vránek. „Teď to nesmíš vzdát!“ Šklebouch bezmocně zafrkal. Udělal všechno, co mohl; víc už nedokáže. Vránek se k němu pevně přitiskl a naklonil se dopředu. „Udělal jsi, co bylo v tvých silách,“ zašeptal.

Šklebouch klopýtl. Vránek vykřikl. Dopadli do měkké, bylinkami vonící trávy. Vránek se skutálel ze svého oře. Zející chřtán kládovce se vznášel nad ním, byl stále blíž a blíž…
„Ne!“ zaječel. „Takhle ne!“
Náhle zahlédl koutkem oka jakýsi pohyb. V příštím okamžiku ho cosi silně udeřilo, vyrazilo mu to dech a změť chňapajících rukou, lesklého dřeva a pleskajících plachet ho vyzvedla ze země.

Vránek zalapal po dechu. Letěl vysoko, vysoko na oblohu.

„Právě včas, kamaráde,“ ozval se za ním něčí hlas. Vránek otočil hlavu. Byl na letuše! Opravdu letí! Na úzké lavičce vedle něho seděl obkročmo pilot – mladý, křehce stavěný zabiják, oblečený v leteckých šatech a s ochrannými brýlemi na očích. Letucha poskočila doleva. „Seď klidně, kamaráde,“ přikázal mu zabiják. „Není zvyklá na cestující.“
Vránek se zase obrátil, stěží věřil tomu, co se děje. Objal pažemi krk hrubě řezané figury na přídi letuchy a vší silou se k ní přitiskl. Srdce mu překypovalo radostí. 
Letí!

Hluboko pod ním se ozvalo protáhlé zoufalé zavytí. Vránek se podíval dolů a uviděl statečného, leč bezmocného škleboucha, jak mizí v nenasytném chřtánu kládě podobné stvůry. Vzneslo se k němu poslední žalostné zakvílení. A pak už nic. Vránek se otřásl a málem se vyřezávané figury pustil.

„No tak, klid, kamaráde,“ zvolal pilot. „Jsi ve vzduchu poprvé?“
Vránek přikývl. Pak se ale letucha dostala do kapsy vzdušných vírů. Poskakovala a propadávala se, a pak začala klesat přídí dolů. Ruce zabijáckého pilota běhaly sem a tam, tahaly za spoustu lan, zvedaly závaží a přemisťovaly plachty, a zabiják ještě přitom chodidly vyrovnával letuchu pomocí krátkých zakřivených třmenů. 
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Vránek zalapal po dechu, srdce měl až v krku. Země se spirálovitě blížila k nim.

„Já vím, já vím,“ cedil zabiják skrze sevřené zuby a tahal za dvě lana najednou. „Nejsi stavěná pro dva, holka, viď, že ne?“
Letucha zničehonic přestala klesat a vznesla se rychle zase vzhůru – ale tam ji zasáhl zuřivý poryv větru, který ji udeřil do boku. Vránkův žaludek udělal kotrmelec, jak narážející boční vítr každým okamžikem hrozil, že je pošle do dalšího strašlivého víru. Záplatované plachty se vzdouvaly všemi směry; sem a zase tam…
„Pomoc!“ vykřikl Vránek proti své vůli, ale jeho křik odnesl útočící vítr. Ohlédl se.

Mladý zabiják se zaťatými zuby pevně svíral oběma rukama řídítka. Letucha sebou zuřivě zmítala a hrozilo, že se každou chvíli rozpadne na kusy.

„No tak, klid, holka,“ vábil ji zabiják, balancoval v třmenech a zápolil se změtí lan.

Vránek se neodvažoval ani dýchat.

Pomalu, pomalu – mračil se samým soustředěním – se zabijákovi podařilo letuchu otočit. Nohy měl napjaté, aby byl připraven na chvíli, kdy do nich vítr udeří zezadu. Vránek vší silou sevřel vyřezávané dřevo, až mu klouby zbělely…
Letucha sebou zničehonic prudce trhla. Vítr měli přímo v zádech. Plachty se nadouvaly, lana se napínala. Se strašlivým škubnutím a hrozivým zapraskáním se letucha vrhla vpřed jako šíp.

Na náhlý výbuch rychlosti nemohlo Vránka připravit nic. Hodil ho zpátky, vzal mu dech a trhal mu koutky úst. Vší silou sevřel víčka.

„Hip! Hip! Hurá!“ uslyšel za okamžik. Nevěřícně se zamračil. Copak se z toho zabiják vážně raduje – nebo se mladý pilot samým strachem zbláznil?

Vránek se znovu opovážil ohlédnout. Přestože se řítili ozlomvaz vpřed v hrozivě strmém úhlu, vypadalo to, že zabiják má všechno pod kontrolou. Stál ve třmenech, tahal postupně za všechna lana vedoucí k plachtám, aby se tolik nenadouvaly, a mezitím šikovně křehkou letuchu vyvažoval. „Hip! Hip! Hurá!“ vykřikl znovu. Opravdu si to užíval.

Vránek před sebou uviděl vysokou věž; masu hrubě otesaného dřeva, která trčela z pastvin jako ohromná dřevěná jehla. Těsně pod vrcholkem rozeznával řadu hrubých plošin a primitivních ochozů ověšených lucernami, které svítily i v oslepující záři pastvin.

„To je hodná holka, věděl jsem, že to zvládneš,“ šeptal zabiják. „Už jsme skoro tam… Už jsme skoro tam…“ Zatáhl za tlusté černé spletené lano, které měl nad hlavou, a plachta po Vránkově levici začala stoupat.
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Účinek byl okamžitý. Místo toho, aby dál letěli dopředu, začala letucha pomalu spirálovitě zatáčet a kroužila jako vrtulka lesního javoru ve větru. Jednou obletěla štíhlou jehlu věže a pak se spustila na palec přesně na hrubou prkennou plošinu, kde dosedla.

Vránek se zhroutil dopředu, nadšený a vyčerpaný zároveň. 
Zabiják si strhl ochranné brýle, vyskočil ze sedadla a tvář mu zářila pýchou. „Ano,“ usmál se a pohladil vyřezávanou příď letuchy. „Věděl jsem, že mě nezklameš.“ Ná​hle se zatvářil zamyšleně. „Co o tom profesor tem​noty může vědět?“ zvo​lal. „Každý pilot letuchy má větší znalosti. Prý že to nejde! Teď jsme mu to nandali, co, Vosičko, holka moje?“ Zamilovaně poplá​cal vyřezávanou figuru na přídi.

Vránek mu poklepal na rameno. „Jmenuji se Vránek Bárečník a chci ti z celého srdce poděkovat,“ začal. Pak se odmlčel. „Říkal jsi profesor temnoty? Ty jsi taky učeň?“
Zabiják na něj pohlédl a zasmál se. „Já, Kloubek, a učeň?“ zvolal. „Ne. Jsem jen prostý pastevec. Profesor je… můj známý.“ Obrátil se čelem k Vránkovi, jako by ho v této chvíli viděl poprvé.

„Ale létáš úžasně,“ řekl Vránek. „Kdo tě učil, když ne mistři z Jezerního Přístaviště?“
„Učil jsem se sám,“ prohlásil Kloubek. Zamilovaně letuchu poplácal. „Postavil jsem si ji celou sám. Já bych měl jako první připustit, že to není zrovna ta nejkrásnější letucha, jaká kdy brázdila oblohu, ale tady Vosička je opravdu pozoruhodné stvoření. Poslušná. Citlivá. Chápavá…“
Vránka to nadchlo. „Mluvíš o ní, jako by byla živá,“ poznamenal.

„No ano, to je v kostce celé tajemství létání na letuchách,“ prohlásil Kloubek otevřeně. „Se svou letuchou máš zacházet jako s kamarádkou – s láskou, něhou a obdivem – a ona ti to mnohonásobně vrátí. Když jsem viděl, že ses dostal do potíží s tím kládovcem, samotná Vosička mě pobízela, abych tě zkusil zachránit. ‚Zvládneme to!’ řekla mi. ‚My dva společně!’ A měla pravdu.“
„Nebesům i zemi za to budiž dík,“ dodal Vránek tiše. „Bez vás dvou bych zahynul.“
Náhle se všude kolem rozlehly hlasy. Vránek vykoukl z portálu a uviděl asi půl tuctu letuch – každou řídil jeden pilot – jak krouží kolem a snášejí se směrem k nim. Zřejmě to podobně jako Kloubek byli zabijáci, měli ohnivě rudé vlasy a byli oblečeni v kožených leteckých oblecích. Nadšeně na ně mávali.

„To bylo úžasné, Kloubku!“ volal jeden. „Nejneuvěřitelnější letecký kousek, jaký jsem kdy viděl!“ křičel jiný.

„A s dvěma osobami na palubě!“ dodal třetí obdivně. „Kdybych to neviděl na vlastní oči, tak bych nikdy nevěřil, že je to možné!“
Jeden po druhém přistávali se svými letuchami na plošinách pod nimi, vystoupili a po provazových žebřících vyšplhali k nim. Kloubek sklonil hlavu.

„To nic nebylo,“ prohlásil skromně, téměř plaše. „To všechno tady Vosička, holka moje…“
„Ale jsi úžasný pilot,“ přerušil ho Vránek. Obrátil se k ostatním. „Sletěl až skoro k zemi a vytrhl mě kládovci přímo ze chřtánu. A jak si poradil s větrnými kapsami a vichřicí…“ Obdivně potřásl hlavou. „Měli jste to vidět!“ Pohlédl znovu na mladého zabijáka. „Tady Kloubek byl úžasný! Zachránil mi život!“
„A kdo vlastně jsi?“ optal se podsaditý, šlachovitý zabiják a přistoupil k němu.

„Připadá mi jako kupec,“ řekl kdosi. „Nebo jeden z těch učňů,“ zvolal jiný.
„Opravdu je to učeň,“ odpověděl za něho Kloubek. „Jmenuje se Vránek Bárečník.“
Vránek přikývl. „Cestoval jsem s dalšími dvěma učni,“ vysvětloval. „Měli jsem průvodce – skřehuláka, vedl nás na Svobodné Mýtiny. Neviděli jste je? Nevíte, jestli jsou v pořádku?“
„Skřehuláka?“ opakoval Kloubek a nakrčil nos.

Ostatní si začali tiše šeptat. Skřehule se mezi těmito zabijáky očividně netěšily velké oblibě.

„On není jako ostatní,“ ujišťoval je Vránek. „Je laskavý, přemýšlivý…“
„…a já jsem tilopí klobáska,“ zaburácel čísi hlas a všichni se rozesmáli.

„V každém případě lítáš jako tilopí klobáska,“ rýpl do něho někdo. Smích ještě zesílil.
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Kloubek se obrátil k Vránkovi. „Pojď,“ vybídl ho a uchopil ho za paži. „Ze západní plošiny budeme mít lepší výhled. Možná odtamtud tvé přátele zahlédneme.“
Když Vránek vykoukl ze západní plošiny věže, zalapal po dechu. Stáda tilop a bušoňů na zemi hluboko pod ním vypadala ve skomírajícím světle jako mravenci. Nervózně sevřel zábradlí. „To je ale vysoko,“ otřásl se.

„Kdyby to tak vysoko nebylo, nemělo by smysl se odtud dívat,“ řekl Kloubek.

„Já vím,“ připustil Vránek rozechvěle. „Ale proč se to tak houpe?“
„Zvedá se vítr,“ vysvětloval Kloubek a zamyšleně sledoval oblohu. „Vypadá to, že se žene bouřka.“
Vránek se zamračil. Otočil se ke Kloubkovi. „Nebeská bouřka?“ ptal se. „S hromobitím a kulovými blesky?“
Kloubek se zasmál. „Ano, a s kroupami velikými jako pěst, když budeš mít štěstí.“
„Jako pěst,“ opakoval Vránek tiše.

Zabiják na něho nechápavě pohlédl. „Copak ty jsi ještě nikdy nezažil bouřku?“
Vránek zavrtěl hlavou. „Nepamatuji se na to,“ vydechl toužebně. „Vyrostl jsem v podzemním světě plném potrubí a všelijakých místností – vlhkém, uzavřeném, osvětleném umělým světlem…“ Odvrátil se, zaklonil hlavu a nechal si ji zalévat zlatými paprsky teplého slunečního světla. „Ne jako tady. A pokud jde o počasí,“ otočil se zase ke Kloubkovi, „všechno, co znám, jsem se dočetl ve svitcích kůry a v pojednáních.“
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„Takže ty jsi nikdy necítil vůni pražených mandlí ve vzduchu, když se blýská? Ani jak se chvěje země, když hřmí? Necítil jemný, ledový polibek sněhové vločky, která ti dopadla na nos?“ Zabiják se náhle odmlčel, protože si povšiml, jak se po Vránkově tváři rozlévá ruměnec. „Ale já ti závidím, Vránku Bárečníku. Musí to být nádhera – zažívat všechny tyhle věci poprvé – a být dost starý na to, abys je doopravdy ocenil.“ Vránek se usmál. Takhle o tom nikdy nepřemýšlel.
„Tak pojď, podíváme se, jestli někde ty tvoje kamarády neuvidíme,“ pokračoval Kloubek. „Jestli vám kládovec sežral šklebouchy, půjdou dál pěšky.“
„V to doufám,“ řekl Vránek a podobně jako zabiják se zahleděl přes hlavy pasoucích se bušoňů na stříbřité pláně.

„Odtamtud jsi přišel,“ vysvětloval Kloubek. „Z Východního Hřadu. Když se podíváš pořádně, uvidíš špičku Hřadové věže.“
Vránek přikývl. Slunce se nyní zbarvilo do sytě oranžova, stálo nízko nad obzorem a halilo stromy do tmy. Věž trčela do výšky jako špička jehly, a jak se dívali, na jejím vrcholku se rozzářilo světlo. Kloubek opsal paží oblouk.

„Tam dál jsou Skřeti Národy,“ řekl. „A ještě dál jižně leží Hutě. Vidíš, jak je nad celou tou oblastí nebe temnější? To je od toho hnusného dýmu, co pořád chrlí komíny jejich továren.“
Vránek viděl v dálce červeně žíhané těžké černé mraky. „To je asi strašlivé místo,“ poznamenal.

„Dej na má slova, příteli,“ prohlásil Kloubek upřímně. „Pro takové, jako jsme my, tam není místo. Prý je to desetkrát horší než Dolní Město – jsou tam samé rozpálené pece a otroci…“
„Otroci?“ přerušil ho Vránek překvapeně.

„A ještě horší věci,“ pokračoval Kloubek temně. „Vůbec ne jako na Svobodných Mýtinách.“ Usmál se. „Ale Svobodné Mýtiny stojí za to, to mi věř!“
„A kde vlastně ty Svobodné Mýtiny leží?“ zeptal se Vránek.

Kloubek ho začal otáčet, až stál zády k zapadajícímu slunci. „Tamhle,“ řekl. „Tam za tím hřebenem porostlým železovicemi. Je to nejkrásnější místo v celém Světakraji.“ 
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„Tak blízko?“ vydechl Vránek a rozčilením se celý roztřásl. Jak tak zíral do tmy, ovládla jej směsice štěstí a smutku. Měl takovou radost, že už je skoro u cíle své cesty, že na okamžik téměř zapomněl, že jeho společníci nejsou s ním…
„Vránku!“ Ozvěna přinesla z druhé strany věže na vířícím větru hlas. „Vránku!“
„Magdo?“ Vránek tam utíkal, aby se podíval. Sevřel hrubé dřevěné zábradlí a pohlédl dolů. Stála tam skupinka maličkých zabijáků a hleděla vzhůru. Když se objevila Vránkova hlava, všichni začali mávat, ukazovat a křičet. „Pojď dolů! Pojď sem! Tvoji přátelé…“ Pak někdo vystrčil z davu tři postavy.

Vránek radostí vykřikl. „Magdo!“ zvolal. „Pařezi! Hekle!“ Otočil se jako na obrtlíku, sešplhal po žebřících vedoucích na ochozy a rozběhl se dolů po rozvrzaném klikatém schodišti.

„Vránku!“ vykřikla Magda, když se vynořil u paty věže, vrhla se k němu a objala ho. Pak propukla v pláč. „Mysleli jsme… mysleli jsme, že jsme tě ztratili už nadobro,“ vzlykala. „Pak jsme ale uviděli, jak se snáší dolů ten zabiják…“
„A já měl dojem, že vás vidím, jak jste se ho zachytil, statečný mladý pane,“ dodal Hekl.

„Opravdu jsi mě viděl,“ rozzářil se Vránek a obrátil se ke Kloubkovi, který také sešel dolů. „Tady Kloubek mi zachránil život.“
Hekl se obrátil k němu. „Jste skutečný přítel nebevědy a zemězpytu,“ prohlásil.

Kloubek nejisté přikývl. Očividně se necítil ve své kůži, protože se baví se skřehulákem. „Díky,“ zahučel. „Udělal jsem jen to, co by udělal každý.“
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Magda pustila Vránka a pevně objala ostýchavého zabijáka. „Jsi příliš skromný, Kloubku!“ zvolala. „Děkuji ti a děkuji ti a ještě jednou!“ Vlepila mu na čelo tři pusy.

Ostatní zabijáci pochvalně zařvali. Kloubek se začervenal a jeho normálně červená pokožka nabyla tmavě fialového odstínu.

Všechen ten zmatek přehlušil Heklův hlas. „Musíme jít dál,“ řekl. Nevšímal si námitek a zdvořile odmítl nabízené pohoštění a nocleh, pozvedl paže a požádal o ticho. „Dnes večer,“ začal. Zabijáci ztichli. „Dnes večer pojíme a přenocujeme ve Svobodných Mýtinách.“
Ozval se jásot. Když Hekl vedl své druhy pryč, zabijáci mávali a volali: „Hodně štěstí! Země i nebesa nechť vás chrání! Nezapomeňte na nás!“
Vránek se otočil. „Nikdy!“ zavolal zpátky. „Nikdy na vás nezapomenu. Sbohem, Kloubku, sbohem!“
Slunce už zapadlo, barvy obzoru byly tlumenější a scvrkávaly se v tenký, bledý proužek světla. Nad hlavami jim vyšly hvězdy, a jak stoupali do příkrého svahu porostlého železovicemi, první noční tvorové už na sebe volali ve tmě.

„Svobodné Mýtiny,“ vydechl Vránek. „Tak blízko.“
„Už jenom kousek,“ řekl Hekl.

Přestože se hřeben místy mírně svažoval, připadalo jim, že snad nemá konce. Kdykoli došli na nějaké místo, o němž si mysleli, že je to vrcholek, stoupání pokračovalo. Vyšel měsíc a jasně zářil. Vránek si otřel zpocené čelo. „Je to dál, než jsem si myslel,“ prohlásil. „Podle toho, co Kloubek říkal, to vypadalo, že…“
„Pst!“ Hekl se zastavil a naklonil hlavu na stranu. „Slyšíte to?“ zašeptal.

Vránek se zaposlouchal. „To snad ne,“ zaúpěl, když zprava uslyšel nepochybné – a příšerně povědomé – syčení. „To není možné.“
„Kládovec,“ vydechla Magda.

„Obávám se, že je tomu tak,“ přitakal Hekl nervózně. „Lesy kolem pastvin se těmi potvorami jen hemží. Mají tu bohatou kořist.“
„Co budeme dělat, Hekle?“ zašeptal Pařez.

Vránek si povšiml, že v hlase jeho společníka není ani stopy po obvyklé nabubřelosti.

„Najdeme strom,“ zašeptal Hekl, „a vylezeme na něj tak tiše a rychle, jak jen dokážeme. Honem!“
Udělali, co jim řekl. Rychle, nehlučně vyšplhali na jednu železovici a schoulili se v její ohromné koruně jako krysáci pod svými plášti z hedvábí nočních pavouků. Jak se kládovec blížil, syčení sílilo a do vzduchu se vzneslo vířící listí. V příštím okamžiku se mezi stromy vynořil ohromný slintající chřtán; oči a zuby se mu v měsíčním světle leskly.

Zadrželi dech a seděli tak potichu, jak jim bušící srdce a roztřesená těla dovolovala. Vránek si usilovně přál, aby příšera zmizela.

Prosím, prosím, prosím…
Náhle se setmělo ještě víc, jak mraky zakryly měsíc. Vránek pohlédl dolů. Něco prolétalo kolem. „Řezouni!“ vyjekl.

„Tak takhle se jim říká!“ zamumlal Pařez, který seděl vedle něho.

Kládovec syčel ještě hlasitěji a obrátil se směrem k nim. [image: image78.jpg]


Vránek se stáhl dozadu. Vířící roj řezounů pod nimi se spirálovitě nesl temnotou jako ohromná hlavice šípu. Jak se blížili, náhle znovu zazářil měsíc a zalil jasným světlem jejich nespočetná stříbročerná mávající křídla. Řezouni mířili přímo k nim.

Vránek zaúpěl. Pokud je nedostane kládovec, tak se stanou kořistí řezounů. A zrovna, když už jsou tak blízko u cíle své cesty…
Kládovec se najednou bez varování otočil čelem k roji. Vránek zalapal po dechu, protože tělo příšery se stáhlo a kládovec do sebe vtáhl celý roj řezounů jako do ohromného černého tunelu. 
Kroutil se a svíjel a vsával do sebe stále více a více tvorečků. Jeho pištivé syčení znělo, jako když uniká pára z ohromné konvice. Když v kládovci zmizel poslední řezoun, Vránek se otočil k Heklovi.

„Všechny je zničil,“ vydechl.

„Naopak, statečný mladý pane,“ řekl Hekl. „Ve Hvozdu je jen máloco takové, jak to na první pohled vypadá.“

„Ale…“ začal Vránek.

V tu chvíli ze sebe kládovec vydal ohlušující, bolestné zavytí. Zvuk se nesl mezi stromy, listy se rozechvěly a Vránek cítil, jak se mu chloupky vzadu na krku zježily hrůzou. Ohromeně přihlížel, jak mu celý kládovec mizí před očima. Řezouni ho zevnitř kousek po kousku požírali! Ohromný roj si na okamžik podržel tvar ohromné létající klády, kterou právě pohltil. Pak, jako na nějaké neviditelné znamení, řezouni zakroužili ve vzduchu – už ne pospolu, ale jednotlivě nebo ve dvojicích – a rozlétli se všemi směry.

Vránek už se tolik neklepal, a tak slezl ze železovice dolů. „Já… já to nechápu,“ řekl. „Proč se ten roj takhle rozpadl?“
Hekl se také spustil dolů a postavil se vedle Vránka. „Už ukojili svůj hlad,“ vysvětloval. „Roj zase utvoří až tehdy, když je k tomu přiměje potřeba.“ Nevesele se zasmál. „Teď jsou na řadě další tvorové,“ řekl. „Mnoho z nich se stane kořistí dravců.“
Vránek jen udiveně vrtěl hlavou. Tolik toho četl o křehké rovnováze života v Hvozdu, o neustálém boji mezi dravci a jejich kořistí. Nyní to mohl pozorovat bezprostředně. Fascinovalo ho, jak všechno zapadá do sebe. Zdálo se, že žádný tvor nikdy nemá vrch. Z vítěze se stane poražený a z poraženého vítěz, a celý krutý, ale důmyslný proces pokračuje donekonečna.

Vzpomněl si na pojednání, které napíše, a na bručivědy, jejichž chování chtěl studovat. To jsou aspoň přátelští tvorové. Ušlechtilí. Pokorní. Oddaní. Aspoň si to všichni myslí – i Varisa Lodová. Brzy to prozkoumá i on sám…
„Pojďte, mí stateční přátelé,“ řekl Hekl a znovu vykročil po hřebeni. „Už jsme skoro tam.“
Pařez a Magda vyrazili za ním. Vránek průvod uzavíral a srdce mu bušilo očekáváním. Jak se blížili k okraji srázu, téměř čekal, že se před nimi objeví další sráz, a ještě jeden za ním.

Tentokrát však skutečně dosáhli vrcholu. Objevil se před nimi sráz a pod ním se ve vší své nádheře rozkládaly Svobodné Mýtiny. Vpravo od nich bylo jezero medově zbarveného světla lamp. Vlevo blikal kruh hořících pochodní a za nimi rudě žhnuly pece. V dálce se ve světle měsíce stříbrně třpytila tři jezera. Uprostřed největšího z nich jasně blikala vysoká budova s věžičkou, pokrytá barevnými světly. V ní měli přebývat celé ty měsíce studia, které je čekaly.

„Jezerní Přístaviště!“ ukázal na ni Vránek. „Náš nový domov!“
•KAPITOLA JEDENÁCTÁ•
Hromový sršeň
Jezerní Přístaviště
Vránek, Magda a Pařez se radostně rozběhli po příkrém svahu. Hekl uháněl za nimi a nahlas nelibostí mlaskal. „Opatrně, stateční mladí pánové!“ volal udýchaně. „Ne tak rychle, statečná mladá dámo!“
Vyběhli ze stromů na cestu – vyšlapanou a tvrdou od toho, jak po ní procházely nesčetné obuté nohy a projížděla dřevěná kola – a před nimi se jako úžasná tapisérie vykládaná drahými kameny objevily samotné Mýtiny.

Vránkovi se zrychlil tep, když se s úžasem rozhlížel kolem sebe. Měsíční světlo zalévalo všelijaká obydlí četných obyvatel Svobodných Mýtin stříbrnou září, takže vrhala dlouhé, ostré stíny. Tři učni se zastavili a v úžasu se na ně zahleděli. Všude kolem nich se vznášely vůně a zvuky. Pach kůže, zápach zvětralého piva, pronikavá vůně koření a bylin. Vránek slyšel hukot vzdálených hlasů – radostných hlasů – zpěv a smích. 
Hekl spěchal za nimi a snažil se popadnout dech. Pírka na krku měl načepýřená a tenký špičatý zoban se mu chvěl. „Tamhle žijí síťonozí skřeti.“ Pokynul ke skupině chýší plovoucích na chvějícím se močálu po jejich levici. „Hrozně šikovně chytají úhoře,“ vysvětloval, „ale jsou poněkud lehkovážní, pokud jde o osobní návyky. Tohle,“ ukázal přes pravé rameno k vysokému, strmému dolíčkovatému kopečku, „jsou jeskyně tupohlavců. Ty opravdu stojí za návštěvu. Prý spolu v jediné jeskyni žijí celé klany; někdy jsou jich i stovky…“
Zničehonic se za nimi ozval dusot kopyt. Obrátili se a uviděli, že se k nim blíží na šklebouších dva gnoci. Jezdci i jejich oři měli zbroj z tlačené kůže; oba nesli dlouhá železovicová kopí a velké štíty ve tvaru půlměsíce. Jeden z nich se zastavil, postavil se ve třmenech a začal se rozhlížet. Druhý se vydal směrem k nim.

[image: image79.jpg]


„Přistupte a prokažte se,“ vyštěkl.

Hekl k němu přistoupil, vytáhl přívěsek se zubem z krvavého dubu a zvedl ho. „Přátelé nebe i země,“ řekl.

Také Vránek a jeho společníci ukázali své přívěsky. Strážný přikývl. Vránek si zblízka povšiml, že zdobená kůže, ze které měl pancíř, je proděravělá a poškrábaná jizvami z bitev.

Vtom se objevil třetí strážný. „Hej, Gloku, hej, Stegu,“ zvolal. „V Severních výběžcích byli zpozorováni vetřelci.

Musíme tam okamžitě vyrazit.“
Strážný se obrátil zase k Heklovi a jeho třem svěřencům. „Jděte, přátelé,“ řekl, „a šťastnou cestu!“
Přitáhl uzdu, prudce pobídl škleboucha a odcválal za ostatními. Za jeho ořem se při každém skoku zdvíhala oblaka prachu.

„Svobodné Mýtiny jsou krásné a vládne v nich mír, stateční přátelé,“ řekl Hekl. „Avšak mnohá neohrožená duše musela položit svůj život, aby to tak zůstalo. Pojďme dál k Jezernímu Přístavišti.“
Vydali se po širokém schodišti, osvíceném ohromnými plovoucími lucernami, a prošli kolem vysokého hájku temných stromů, tyčících se proti břidlicově šedému nebi.

„Kdo tu žije?“ zajímal se Vránek.

„Tulíci,“ odpověděl Hekl. „To je Údolí tulíků. Smí tam jen pozvaní, protože tulíci mají tajnůstkářské, záhadné způsoby, dokonce i tady na Svobodných Mýtinách.“
„A co je tohle?“ ukázal Vránek rozčileně doprava.

V dálce ozařovaly řady světel úzké uličky a okna shluků výstavných budov – některé byly široké a nízké, s rozložitými střechami; jiné zase vysoké, úzké a zakončené půvabnými věžičkami.

Hekl se otočil. „Tohle, statečný mladý pane, je Nové Dolní Město. Shledáte, že od toho starého se v mnoha ohledech liší. Všichni jsou v něm vítáni – dostanou pořádně najíst, a ti, kdo chtějí, se mohou zadarmo vyspat ve spací síti v úlových chýších.“
„V úlových chýších?“ vykřikl Vránek. „Myslíš v těch budovách – v těch, co vypadají jako přilby?“
„Máte pravdu, statečný mladý pane,“ začal Hekl, „vypadají jako…“
„A jak se ve jménu země a nebes jmenuje tamhleto?“ přerušil ho Vránek a ukázal na vysokou, hranatou budovu s mřížovanými stěnami a vysokou věží, která Novému Dolnímu Městu vévodila.

„To je Vzduchovcová věž, statečný mladý pane,“ vykládal Hekl. „Vypadá jako palác Voxe Verlixe v původním Dolním Městě – jenomže tady mohou všichni vstoupit dovnitř a ve sněmovní síni říct, co mají na srdci.“
„Můžeme navštívit ty tulíky? A úlové chýše?“ vykřikl Vránek dychtivě. „A Vzduchovcovou věž?“
„Ale mladý pane Vránku,“ zasmál se Hekl a pozvedl paže, jako by se vzdával. „Dost! Dost! Všechno má svůj čas, nejdřív se musíme dostat do Jezerního Přístaviště.“
Vránek se začervenal. „Promiň,“ omlouval se. „Já jen že… že…“ Rozhodil ruce. „Všechno je tak…“
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„Tak pohyb, pohyb!“ řekl Pařez nevrle. „Jsem unavený, a Magda taky.“ Magda pokrčila rameny a usmála se, ale Vránek si všiml, že má pod očima tmavé kruhy.

„Věřte mi,“ prohlásil Hekl, „že to nejlepší vás teprve čeká.“ Vzal Vránka za ruku. „Pojďte, statečný mladý pane.“
Šli dál kolem Údolí tulíků a Olovníkového háje. Za nimi ztichly zvuky Nového Dolního Města, a jak měsíc stoupal výš po tmavomodré obloze, kolem se rozhostilo podivné ticho.

Vránek se rozhlížel kolem – ale otázky si nechával pro sebe. Ve stříbřitém městě se pohupovaly ohromné bílé květy. Na větvích seděli černí a žlutí ptáčci a cvrlikali na měsíc. Tráva šustila. Kamínky na pěšince skřípaly. Přišli pod oblouk tvořený voňavým lesním jasmínem, prošli pod ním a…
„Jejda!“ vydechl Vránek.

Před nimi se rozkládalo jezero. Bylo rozlehlé a úplně klidné a všechno se v něm dokonale odráželo jako v ohromném zrcadle. Ptáci létající těsně nad jeho hladinou. Stromy lemující jeho břehy. A obrovitý měsíc, který jasně zářil na inkoustově modré obloze.

Na široké plošině uprostřed jezera – zahalené mlhou, v níž se třpytily tisíce luceren – stála vysoká, rozlehlá budova, která se ostře rýsovala proti obloze. Měla špičaté věžičky, vyčnívající ochozy, stěny s klenutými okny a dlouhé, svažující se střechy.

Vránek omámeně vrtěl hlavou. „Nic tak krásného jsem ještě neviděl,“ vydechl. „Ani ve snu ne.“
„Akademie v Jezerním Přístavišti,“ vysvětloval Hekl. „Klenot Svobodných Mýtin a maják naděje pro všechny, kdo milují svobodu a cení si jí.“
Slovům skřehuláka však už nikdo nenaslouchal. Tři učňové se jeden po druhém jako v transu vydali dolů na břeh a došli na dlouhé, úzké molo, které vedlo přes jezero k Přístavišti z ohromných vzduchovcových prken.

Když Vránek vkročil na rozlehlou ústřední plošinu, něco zahlédl. Zvedl hlavu a uviděl, jak se k nim blíží malá letucha s lesklou přídí a bělostnými vzdouvajícími se plachtami. Srdce mu poskočilo v hrudi. Byl to úchvatný pohled. Měsíční světlo se třpytilo na ozdobně vyřezávané figuře na přídi a na štíhlých křivkách trupu letuchy. Tmavozelená a hnědá barva obleku mladého pilota kontrastovala s teplým zlatem dřevěných chráničů paží a nohou. Plachty letuchy letěly nocí jako tekuté stříbro a obkroužily Přístaviště. Pak se k ní tiše připojil další stroj, a pak třetí a čtvrtý.

Jeden po druhém se snášely z nebe v dokonalém útvaru a pak lehce přistály vedle sebe na Přístavišti. Vránek zíral na čtyři mladé učně, kteří vylézali ze svých strojů, a obdivně zavrtěl hlavou.

„Takhle dobře létat se nikdy nenaučím,“ vzdychl.

„Ale naučíte, statečný mladý pane,“ utěšoval ho Hekl, který přišel k němu. „Věřte mi. Nejste první mladý učeň, který stál na Jezerním Přístavišti, plný obdivu a zachvácený pochybnostmi. Věřte mi, že se to naučíte.“
„Ale…“ začal Vránek.

Hekl tiše klapl zobanem. „Žádné ale, statečný mladý pane. Od chvíle, kdy jsem vás poprvé uviděl, ještě ve Východním Hřadu, jsem věděl, že nejste žádný obyčejný učeň. Říká se tomu nebeský duch a zemský smysl.“
Vránek celý zčervenal.

„Tady na Jezerním Přístavišti vás budou učit dobře, ale něco už máte – něco, co vás nemůže naučit nikdo. Na to nikdy nezapomínejte.“
Vránek se stydlivě usmál. „Díky, Hekle,“ vydechl. „Díky za všechno. Budeš mi chybět…“
„Vítejte!“ ozval se dosti pronikavý hlas z druhé strany Přístaviště. „To jsou noví učni? Ale, ale, vypadáte, jako byste mi tu měli každou chvilku omdlít! To tedy ano, a já se nemýlím!“
Vránek se obrátil a uviděl malého, ošuměle oblečeného gnoka s vrásčitým obličejem, který se na podsaditých nožkách blížil k Pařezoví a Magdě, jednou rukou si přidržoval hábit a druhou si na pozdrav tiskl k srdci. Vránek přistoupil k nim.

Pařez už vzal věci do svých rukou. „Ach, dobrý muži,“ zvolal, „postarej se prosím o naše zavazadla a pak nás odveď k velmistrovi Přístaviště. Jistě nás rád uvidí.“
„No ne!“ zvolal gnok a obličej se mu pobaveně stáhl. Zavazadel si ani nevšiml. „Že prý vás rád uvidí, no vida!“
Pařez se zamračil. „Tak co bude?“ pronesl velitelsky.

Hekl se k němu obrátil. „Myslím, statečný mladý pane, že nemáte úplně jasno,“ začal.

„To je v pořádku,“ vydechl Vránek plaše a pokročil kupředu. „My si ta zavazadla klidně odneseme. Koneckonců jsem je nesli až sem.“
„Nech toho, Vránku,“ okřikl ho Pařez. „To je mi vypečený podnik! Nafoukaní sluhové nám odmítají vyhovět! Jen počkej, až se to dozví velmistr!“
„Myslím, že už to ví,“ zašeptal Hekl.
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„Ty se do toho taky nepleť,“ usadil ho Pařez hrubě a pak se osopil na usmívajícího se gnoka „Okamžitě mi řekni, jak se jmenuješ, ty nestydatý mizero!“
Gnok spustil ruce a Vránek si v tu chvíli všiml, jak se pod pro stým hábitem zaleskl zlatý řetěz, který měl gnok pověšený na krku. Každý těžký článek byl vytvarován jako list nebo pero.

„Ale ovšem, můj ušlechtilý, mladý a poněkud přetažený učni,“ řekl gnok. „Jsem Parsimon, velmistr Jezerního Přístaviště.“
Pařez skoro zfialověl. „Já… já…“ koktal.

Velmistr však nad jeho omluvami jen mávl rukou. „Všichni jste určitě hladoví a unavení,“ prohlásil. „Pojďte dál a já vám ukážu, kde budete spát. Pak vás odvedu do horního refektáře. Čeká tam na vás jídlo a pití a…“ Vzhlédl. „Copak to tu máme? Čekal jsem jen tři osoby, opravdu jen tři. A přece, a přece…“
Pařez, Magda a Vránek se otočili a uviděli vyzáblou postavu s krátce ostříhanými vlasy, která se po molu blížila k nim. „Ten nešel s námi, Vaše Výsosti, pane,“ vykoktal Pařez, když se mu zas vrátila řeč.

Parsimon příchozímu pokynul, aby přišel blíž. „Vítej, vítej,“ zvolal srdečně. „Kdopak vůbec jsi?“
„Xanth,“ odpověděl mladík. Přejel si rukou po hlavě. „Xanth Filatin. Jako jediný jsem přežil z poslední skupiny učňů, která byla vypravena z knihovny v Síni prabouří.“ Vytáhl z otrhaného hábitu přívěsek se zubem z krvavého dubu a vyzývavě jim ho ukázal.

Vránek si všiml, že mladíkovi se třesou ruce. Zamračil se. Na tomhle mladém učni se mu něco nezdálo.

„Oni po nás vyslali ještě další skupinu?“ pronesl Pařez nevěřícně. „Tak brzy?“
Xanth přikývl. „Přišly zprávy, že jste zahynuli při přepadení skřehulí. Profesoři se rozhodli, že okamžitě vyšlou druhou skupinu učňů.“
Pařez si odkašlal.

„Jsem si jist, že profesoři vědí, co dělají,“ vložil se do toho Hekl.

„A co se stalo se zbytkem?“ naléhal Pařez na mladíka.

Xanth smutně potřásl hlavou. „Jsou mrtví,“ řekl tiše. „Všichni.“ Hlučně polkl, jako by potlačoval lítost. „Já jediný jsem to přežil.“
Vránek pozorně naslouchal. Asi soudil moc přísně…
„Bron Točikam,“ pokračoval Xanth a hlas se mu chvěl zoufalstvím. „Ignis Pohár. A náš statečný průvodce z řad lesních trollů, Rufus Hrabavec. Všechny je zhltl kládovec…“
„Já ta jména neznám,“ prohlásil Parsimon, „ale ztráta kteréhokoliv z našich statečných učňů je vždycky velké neštěstí. Jak vidíš,“ pokynul směrem k Vránkovi a jeho druhům, „tahle skupina to dokázala – a proto je ta ztráta ještě smutnější.“
Xanth tiše přikývl a sklonil hlavu. Do očí mu vstoupily slzy.

„Ale ty jsi to zvládl, Xanthe Filatine,“ dodal Parsimon laskavě. „Cesta na Svobodné Mýtiny není nikdy jednoduchá. Jen málo šťastlivců ji vykoná. A ti, jimž se to povede…“ Poplácal čtyři nově příchozí povzbudivě po ramenou. „Znamenáte pro nás velmi mnoho. Naučíme vás všemu, co známe, a vyšleme vás na pouť za pojednáním, abyste mohli i vy obohatit naše stále se prohlubující vědomosti o Světakraji.“ V očích mu zajiskřilo. „Ano, ano,“ řekl. „Opravdu pro nás znamenáte velmi mnoho…“
Dílna lesních trollů
„Hromy a blesky!“ vykřikl Vránek a začal si cucat bolestivě naběhlý palec.

Pařez se uchechtl. „Mladí učenci by takhle mluvit neměli,“ utrousil.
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„Zase tříska?“ zeptala se Magda soucitně. Stála u svého vlastního pracovního stolu.

„Ano,“ odpověděl Vránek a unaveně si prohlížel ruce. Kromě zubaté třísky – kterou se mu podařilo vytrhnout z palce zuby – měl ruce odřené, zjizvené a pokryté modročernými modřinami. Utrmáceně pohlédl na ohromnou kládu bažiníku, utaženou ve svěráku před sebou. Navzdory týdnům práce to stále nebyla elegantní příď letuchy, ale beztvarý špalek. „Nikdy do toho neproniknu,“ zahučel zoufale.

Dřevařství kolem něho kypělo činorodým ruchem. Konvoje dřevařských vozů s vysokými postranicemi se posouvaly kolem dlouhých přístřešků s doškovými střechami, pižmový zápach zpocených bušoňů, kteří je táhli, se mísil s peprným pachem pilin. Tupohlavci na kozlících křičeli na lesní trolly - truhláře a skupiny trollích dřevorubců se dobromyslně shlukovali u ohromných, neustále se točících brusů, aby si naostřili sekyry. Vránek se zahleděl z otevřené dílny na skupinku vesniček lesních trollů v dálce a hluboce vzdychl.

„Nevzdávej se,“ povzbuzovala ho Magda. Vránek se přes rameno ohlédl po své kamarádce. Jí šla výroba přídě od ruky. Dřevo bylo ohlazené a figura na sebe postupně brala podobu půvabné lesní můry s vypoulenýma očima a stočenými tykadly. I Pařez vytvořil něco, co bylo k poznání. Podsaditého bušoně jako živého. Jemnou rašplí tvaroval dlouhé zatočené rohy. A Xanth – který stál jako obvykle u vzdáleného pracovního stolu na konci dílny s doškovou střechou – byl ze všech nejdál.

Krysák s dlouhým vrásčitým čenichem a dozadu složenými křídly, kterého vyřezal ze dřeva bažiníku, byl skoro hotový.

Dubovec Hruboš, lesní troll a jejich učitel, který měl husté oranžové vlasy spletené do tradičních trollích copánků, stál vedle něho, přejížděl kožovitýma rukama po dřevu a pečlivě kontroloval zpracování. „No, mladíku, nevybral sis jen tak obyčejného tvora, to tedy ne,“ nechal se slyšet. „Ale je to udělané od srdce…“
Pařez odfrkl. Vránek slyšel, jak si pohrdavě mumlá: „Krysák! To bych rád věděl, co ten má za srdce!“
Vránek mlčel. Zpočátku Xanthovi nedůvěřoval, ale mladý učeň byl uzavřený do sebe a Vránek ho nemohl mít nerad, když měl takové smutné oči a zdvořilý, tichý hlas. Říkal si, že Xantha aspoň napadlo, co vyřeže. Zvedl z pracovního stolu hoblík a s náhlou zuřivostí začal kus dřeva opracovávat. Každou chvilku šeptem zaklel a kolem létaly spršky bledých hoblin.

„Hloupý! Zatracený! Proklatý!“
„Ne, ne, ne! Takhle to nejde, mladý pane Vránku, opravdu ne!“ okřikl ho Hruboš a přiběhl k jeho stolu. Vytrhl mu hoblík z ruky. „Musíte to dřevo procítit, mladý pane Vránku,“ řekl. „Znát ho. Důvěrně ho prozkoumat, dokud nebudete znát každičký kousek jeho svinutého jádra, důmyslný vzor suků, přirozenou křivku jeho zaoblení.“ Odmlčel se. „Teprve tehdy objevíte tvora, který se v něm skrývá.“
Vránek vztekle zvedl hlavu, oči měl plné slz. „Ale já nemůžu!“ vykřikl. „Nic tam není!“ Dubovec soucitně pokýval ocopánkovanou hlavou. „Pořád se mi zdá o létání, a nevylezu ani z téhle dílny! Je to na nic! Zbytečné! A já taky!“ rozčiloval se Vránek dál.

Na tváři lesního trolla se z vrásek složil přátelský úsměv. Změřil si chlapce hlubokýma, temnýma očima a vzal jeho ruce do svých. „Ale ono tam něco je, Vránku,“ pronesl trpělivě. „Nastraž uši, otevři oči a dovol dřevu, ať k tobě promlouvá.“
Vránek tupě vrtěl hlavou. Trollova slova mu nic neříkala.

„Už se připozdívá a ty jsi unavený hochu,“ řekl Duhovec. Tleskl rukama. „Konec hodiny!“
Vránek se obrátil a prkenně vyšel ven. Venku vycházely z dřevařství skupinky dřevorubců se sekerami přehozenými přes rameno a tlupy tesařů a mířily po trollích pěšinkách ke svým vesnicím – a k večeři. Procházeli kolem něho, smáli se a žertovali ve svitu večerních červánků. Magda ho dohnala a objala ho paží kolem ramenou. „Po večeři ti bude líp,“ řekla. „Dneska je tvé oblíbené jídlo, tilopí guláš.“
Magda měla v obou případech pravdu. Byl to tilopí guláš a bylo to Vránkovo oblíbené jídlo. V horním refektáři bylo dnes večer rušno. Uprostřed sedělo u zvláštního stolu několik hostujících profesorů. Velký průsvitný pavoučník – docela zřetelně bylo vidět, jak jeho žaludek tráví guláš – rozmlouval s droboučkým tulíkem, jehož ohromné uši se při jídle jemně třepetaly. Parsimon seděl u nich a s potěšením naslouchal a jeho večeře, sestávající z korného chleba a vody, stála netknutá před ním.

Ani Vránek neměl příliš chuť k jídlu. Roztržitě zíral na guláš a ani nevytáhl lžíci z misky. Pohlédl na ostatní učně sedící kolem kulatého vnějšího stolu, kteří se všichni hladově cpali. Magda s Pařezem si zrovna vykládali nějaký vtip; seděly tam i hlučné, nepořádné skupinky jiných učňů na různých stupních vzdělávání; a Xanth, o samotě jako obvykle, všechno pozoroval, ale neříkal nic.

Vránek vzdychl. Když si nedokáže ani vyřezat příď, jak by se mohl naučit létat?

V krku mu narostl bolestivý knedlík, který nedokázal polknout. Oči ho pálily a náhle je měl plné slz. Odstrčil misku, vstal z lavičky a tiše vyklouzl z refektáře. Když za sebou zavřel dveře, sešel po točitém schodišti věže Akademie, minul kulaté dveře ložnic a pokračoval do temných dřevěných kolonád, kde probíhaly hodiny létání.

Na konci přistávací plochy se zahleděl na tmavou vodu jezera. Nebylo mu lehko u srdce. Vzduch byl hustý a dusný, [image: image83.jpg]


špinil hvězdy a srpek nového měsíce a tlumil noční zvuky přicházející z Hvozdu v dálce. Ze severozápadu se valily černé, hrozivé bouřkové mraky a vzduch byl díky nim temnější, hutnější – a nabitý praskavou energií, ze které Vránka svrběla kůže.

Nebe se rozpoltilo a zablýskalo se, jak se jemná tykadla blesku šířila temnotou; voda se třpytila světle zelenou fosforeskující září a Vránek koutkem oka zahlédl, jak se cosi žene přes jezero. Nedokázal přesně rozeznat, co to je. Vzduch byl těžký jako tekutina a jezero černější než kdykoli předtím. A pak se znovu zablesklo, žlutě a červeně. Po tmavé hladině jezera se začala šířit dokonale kulatá vlnka a před Vránkovýma očima se zvětšovala, byla stále mohutnější a nakonec se rozplynula.

Náhle kousek od něho zašuměla rychle mávající křidélka – a Vránek to uviděl. Ohromný hmyz s hranatou hlavou a dlouhým, štíhlým, žluto-červeně pruhovaným tělem. Vránek se díval, jak krouží a klesá, upíjí ze zářící vody a pak se zase obloukem vznáší. Přihnala se další dokonalá vlnka.[image: image84.jpg]



Vránek se bez mrknutí oka díval, skoro jako by letěl spolu s tím tvorem, vrhal se dolů k vodní hladině a zase stoupal rychle do vzduchu. Žaludek jako by mu dělal kotrmelce. Hlava se mu točila. Otevřel pusu a dal se do smíchu, smál se a smál…
Druhý den ráno po noci prospané spánkem beze snů Vránek vynechal snídani a utíkal do dřevařství mnohem dřív, než ostatní vůbec vyšli z ložnic. Začal osekávat svůj kus dřeva.

„Skvělé,“ šeptal a v těle ho šimraly pocity z včerejšího večera.

Paličkou a dlátem začal dřevo tvarovat. Přestože bylo ještě šero, pracoval rychle a jistě, a bez přestávky. Kdykoli na okamžik zaváhal, jak pokračovat, zavřel oči a jemně dřevo pohladil, protože Dubovec Hruboš měl pravdu. Dřevo mu opravdu radilo, co má dělat.

Letucha začala získávat hrubý tvar; úzké sedadlo, pevný kýl a vpředu vyvýšená figura. Přestože ještě postrádala jemné detaily, už se dala rozeznat hranatá hlava zvířete. Právě opracovával zakřivený krk, když uslyšel, že se blíží kroky. To asi přicházejí z okolních vesnic první lesní trollové.

Vránek ucítil, že mu někdo položil ruku na rameno. „Ranní ptáče, co?“ řekl Dubovec a gumovitá tvář se mu složila do veselých vrásek. „Tak se mi to líbí. Tak copak to tu máme?“ Pozvedl lucernu a přidržel ji u dřeva. Vránek poprvé uviděl vyřezávanou příď zřetelně. V koutcích úst mu pohrával úsměv.

„Už jsem na to asi přišel,“ prohlásil.

„Asi ano,“ přikývl Dubovec. „Jestlipak víš, co to je?“
Vránek zavrtěl hlavou.

„To je hromový sršeň,“ vysvětloval Dubovec. „Ten se hned tak nevidí, dej na má slova.“
Vránkovi se radostí sevřelo srdce. Položil ruce na hrubě otesanou hlavu tvora. „Hromový sršeň,“ zašeptal.
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Zahrady světla
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Klik klik klik klik…
Pravidelný zvuk pařátu narážejícího na kámen se přibližoval. Vránek zvedl hlavu od bublajícího hrnce před sebou a uviděl svého učitele – prastarého pavoučníka, který už načal třetí stovku let – jak se belhá k nim. Ubíral se po jedné z úzkých vyvýšených lávek, které se síťovitě točily po celé zářivé podzemní jeskyni. Pavoučník svíral v pařátcích naložený podnos.

Vránek Zahrady světla nedokázal vstřebat celé týdny po tom, co do nich poprvé vkročil. Rozlehlá jeskyně, ukrytá hluboko pod ohromnou Železovicovou mýtinou, byla jedním z nejpozoruhodnějších zázraků Svobodných mýtin. Zde ohromní skelnatí pavoučníci pěstovali úžasné svítící houby. Světlo z nich se chvělo na stěnách jeskyně vysoko nad jejich hlavami a propůjčovalo všemu přízračnou, éterickou krásu. Vránek by dokázal celé hodiny jen zírat na hypnotické pohyblivé světlo – [image: image87.jpg]


kdyby nemusel lakovat.

„Nedáte si šálek čaje, mladý pane Vránku?“ Hlas prastarého pavoučníka, tenký a křehký jako jeho dlouhé skleněné nohy, vytrhl Vránka ze snění. Klešťoun se tyčil nad ním. 
„Děkuji, pane,“ řekl Vránek a vzal si pohárek řídké jantarové tekutiny.

Pavoučník nabídl podnos i Magdě, Pařezoví a nakonec Xanthovi, který si vzal poslední šálek se slabounkým náznakem úsměvu na tenkých rtech.

Vránek si všiml, že Xanth má Klešťouna opravdu rád. Přestože byl mladý učeň stále mlčenlivý a choval se odtažitě, pavoučník ho nějakým způsobem dokázal přimět, aby se uvolnil. Vránek nechápal, jak to dělá. Možná to bylo díky podivné obřadnosti, s jakou se starý pavoučník choval; způsobu, jakým na ně naléhal, aby přestali pracovat a napili se jeho podivného vonného čaje, po každém doušku se sobě navzájem uklonili, ale neřekli nic – ani jediné slůvko – dokud šálek nevyprázdnili. Anebo to bylo kvůli dlouhým rozhovorům, které spolu ti dva vedli, když učni míchali v nádobkách s lakem nad mosaznými hořáčky a přidali tu špetku dubového pepře, tu trošku červoviny.

Vránek rád naslouchal, jak Klešťoun vypráví Xanthovi o místech s podivnými jmény, třeba o Paláci stínů nebo schodech k Viaduktu, a o dívence jménem Marisa, kterou stařík kdysi miloval jako vlastní dceru. Rozmlouvali tiše a zdvořile, nikdy nezvýšili hlas. Vránek vždycky nerozuměl podrobnostem, ale když se chtěl zapojit do hovoru, Xanth se pokaždé usmál a Klešťoun pronesl tím svým tenkým hláskem: „Je čas vypít si šálek čaje, mí milí učenci.“
Dopili čaj a uklonili se. Pavoučník prohlédl nádobky s lakem.

„Nevypadá to špatně, mladý pane Vránku, ale dejte pozor, abyste lak příliš nezahřál. Zjistil jsem, že je pak moc řídký – a výsledek nestojí za nic.“
Vránek přikývl. Jak hleděl na průhlednou bublající směs před sebou, připadalo mu zvláštní, že bez ní by se vůbec nedalo létat. Když bylo bažiníkové dřevo, z něhož byly vyřezané letuchy, pokryto pečlivě připraveným a naneseným lakem, nabylo vysoké lehkosti, která umožňovala let. Někteří tvrdili, že lak vynalezl sám Klešťoun, ale ať už to byla pravda nebo ne, všichni byli srozuměni s tím, že starý pavoučník rozumí laku a jeho přípravě nejlépe z celého Hvozdu.

„Co si jen počneme s vámi, slečno Magdo? Chuchvalce tam přece nemůžeme nechat!“
Magda vzdychla. Vaření laku bylo mnohem náročnější, než kdy předpokládala.

„A co mladý pán Pařez!“ Klešťoun nelibostí zamlaskal a nahlédl do učňovy nádobky, jejíž obsah byl celý černý a lepkavý. „Nejlepší bude, když začnete od začátku. Honem běžte na dojicí pole!“
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Pařez zaúpěl, vztekle si změřil Vránka a Xantha, sebral cínový kbelík a pár silných rukavic a odvalil se k poli svítících hub o několik ochozů níže.

„A teď vy, Xanthe, můj milý mladý učenče.“ Pavoučníkova tykadla se zachvěla a nahlédl do lesklé mosazné nádobky. „Vskutku, jste hotov! Naprosto pozoruhodné! Dokonalejší lak jsem ještě neviděl, a teprve na pátý pokus! Vy, mladý pane Xanthe, si svou letuchu nalakujete jako první. Gratuluji! Udělal jste jednomu starému pavoučníkovi velikou radost!“
Xanth se usmál a skromně sklopil oči. Vránek měl radost za svého spolužáka – ale zároveň na něho maličko žárlil. Jemu bude trvat ještě celé měsíce, než vyrobí lak dost dobrý pro svou letuchu.

V tu chvíli se ozvalo pronikavé zaječení následované přívalem hlasitých nadávek.

„Už zase!“ zvolal Klešťoun a podrážděně zatrylkoval. „Všichni za mnou!“
Vránek, Magda a Xanth zakryli nádobky pokličkami a následovali pavoučníka z laboratorní plošiny po kamenném ochozu k houbovým polím. Když zabočili za roh, uviděli to.
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Pařez, pokrytý slizem, visel přilepený hlavou dolů asi v polovině stěny jeskyně. Deset stop pod ním čenichal mezi zářícími houbami obrovský slizokrtek, pohupoval se ze strany na stranu a jeho průsvitné tělo, plné krtčího slizu, se nadouvalo a šplouchalo. Z pohledu na rosolovitá těla třpytivých bytostí se Vránkovi vždycky zvedal žaludek – a dojit některou z nich patřilo mezi jeho nejméně oblíbené úkoly. Ale bez krtčího slizu by neměli lak, a bez laku by nemohli létat na letuchách, a bez letuch… „Mladý pane Pařezi!“ zvolal Klešťoun, tenký hlásek mu zněl popuzeně. „To snad není možné. Udělal jste to zas, viďte? Podojil jste ho…“
„Ano,“ vyrazil ze sebe Pařez dušené. „Na špatném konci.“
Tábor zabijáků
„Chovejte se slušně, vy krámy hloupé!“ vykřikla Magda zuřivě. „Ne! Už zas!“
Vránek se otočil a uviděl, že jeho kamarádka je beznadějně zamotaná do plachet z pavoučího hedvábí, lehounkých jako vlákénka pavučin. „Musíš dávat pozor na protivítr, Magdo,“ zavolal na ni přes rameno a soustředil se na ovládání vlastních plachet, které se nadouvaly ve vlahém vzduchu jako dva velcí, nezvladatelní draci.

Zatáhl za hedvábnou šňůru, kterou svíral v pravé ruce, a horní plachta se lehce složila na sebe. Pak zlomek vteřiny počkal, opsal levou paží široký oblouk a zatáhl za šňůru k dolní plachtě. I ta se půvabně složila na sebe a tiše klesla na zem.

„Jak to, prosím tě, děláš?“ zaúpěla Magda. Podívala se na dvě úhledně složené plachty vedle Vránka a pak na chuchvalec šňůr a pavoučího hedvábí, který měla částečně omotaný kolem paží a jehož druhá část se válela v prachu na zemi, a hluboce povzdechla.

„Vypadáš jako zmoklý sněžec,“ posmíval se jí Pařez. Seděl u stolu a cpal se tilopími řízky spolu s dvěma ohnivě červenými zabijáky, kteří se dobromyslně smáli spolu s ním.

Před nimi praskal v ohromném železném koši mohutný oheň, sálal vysoko nad pasekou a zahříval velké rodinné spací sítě, zavěšené ve větvích nad nimi.

Vránek miloval tábor zabijáků skoro stejně jako Zahrady světla. Zejména v tuhle denní dobu, kdy se dloužily večerní stíny, na táborový oheň bylo znovu přiloženo dřevo a rodiny zabijáků se postupně probouzely, vystrkovaly ze spacích sítí ohnivě rudé hlavy a vítaly novou noc. Brzy začne společná snídaně. Vránkovi samým očekáváním zakručelo v žaludku. Vzpomněl si na tilopí řízky a na bušoní šunky máčené v medu. Ale nejdřív ze všeho se musí pokusit vymotat ubohou Magdu.

Otočil se zase k ní, sklonil se a začal opatrně tahat za zamotaná lana.

„Opatrně, jen opatrně,“ promluvil někdo za ním. Byl to Kvapil, zabiják, který byl pověřen tím, že má všechny čtyři učně zasvětit do vyhazování plachet a ovládání lasa. „Pozor, abys ta lana nezpřetrhal,“ pokračoval. „Počkej, podívám se na to.“
Vránek ustoupil. Kvapil si klekl, začal jednou rukou rozmotávat lana a zároveň – opatrně, aby ji neroztrhl – druhou uvolňovat plachtu. Vránek pozorně přihlížel. Přestože byl zabiják jen o trochu starší než on, každý jeho pohyb prozrazoval celoživotní zkušenost.

„Na mou duši!“ říkal právě. „Tentokrát to je pořádná motanice!“
„Já to prostě nechápu,“ vzlykla Magda zuřivě. „Myslela jsem, že dělám všechno dobře.“
„Házení plachet není nic jednoduchého,“ řekl Kvapil.

„Ale já jsem dělala to, co jsi mě naučil,“ zlobila se Magda. „Vyhodila jsem horní plachtu pomalu, přesně jak jsi říkal.“
„Ale vyhodila jsi ji do protivětru,“ vyhrkl Vránek a vzápětí se zarazil, protože Magda se zatvářila ublíženě.

„Vránek má pravdu,“ přitakal Kvapil tiše a opatrně skládal Magdiny plachty. „Musíš přes lano cítit, co ti plachta říká. Musíš se dívat, jak ji vítr tvaruje, a pohybovat se plynule. S plachtami se nikdy nesmí zápasit, slečno Magdo.“
„Ale je to hrozně těžké,“ nedala se uchlácholit Magda.

„Já vím, já vím,“ přikyvoval chápavě Kvapil. „Ale tady mladý pan Vránek ti pomůže. Ten to má v krvi, to se hned pozná.“ Odmlčel se a zatahal za poslední zauzlené lano. Uzel povolil a lano se rozvinulo. „Tak, a je to, slečno Magdo,“ podal jí Kvapil plachty. „Pro dnešek je to všechno. Kdo chce snídani?“
Pařez, Magda a Vránek se usadili u dlouhého stolu, zatíženého nepřeberným množstvím pokrmů. O kus dál stál Xanth a cvičil se v ovládání lasa. Jediným líným pohybem zachytil velký zatočený roh bušoně, který žvýkal trávu na druhém konci ohrady.

„Vejtaha,“ utrousil Pařez a nabral si z talíře před sebou další ohromný řízek.

„Když se takhle budeš ládovat, stane se z tebe bušoň,“ řekla Magda.

Vránek pohlédl na Xantha. Díky úspěchu při vaření laku získal mladý učeň před ostatními náskok. Už zvládl házení plachet a chystal se vykonat zkoušku i z ovládání lasa. Vránek na něho přesto nežárlil. Spíš mu ho bylo líto. Dojímal ho Xanthův uštvaný výraz a tiché, odtažité způsoby.

„Vždyť nic nedělá,“ řekl Pařezoví a věnoval se zase kouřícímu tilopímu guláši.

Společné stoly byly nyní obleženy hladovými, spokojenými zabijáky, kteří připíjeli nové noci hrnky dřevozdroje a notovali písně. Pařez se k nim připojil a vysoko zvedl svůj hrnek.

Vránek si všiml, že Pařez má tábor zabijáků ještě mnohem radši než on. Ten protivný, zapšklý Pařez jako by se ve společnosti zabijáků někam ztratil. Tady byl uvolněný a byla s ním skoro legrace. I zabijáci si Pařeze oblíbili a zacházeli s ním jako s nějakým výstavním bušoněm – krmili ho a poplácávali po zádech.
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V tu chvíli se nad jejich hlavami ozval hlasitý výkřik. Vránek zvedl hlavu. Z výšky na ně mával Kloubek usazený na Vosičce a snášel se dolů řadou dokonale zvládnutých smyček. V ruce držel laso a točil jím dokola.

Klesal stále níž a níž, prohnal se kolem společných spacích sítí natažených mezi železovicemi, přes stáje bušoňů a sudy na činění kůží. Když už byl jen asi dvanáct kroků od nich, švihl zápěstím vpřed. Laso se rozvinulo jako útočící lesní kobra a zachytilo Pařezovu pozvednutou ruku. Kloubek trhl lasem. Smyčka se utáhla kolem hrnku s dřevozdrojem a ten se vytrhl z Pařezová sevření a vyletěl do vzduchu.

„No tak!“ vykřikl popuzeně Pařez.

Kloubek se usmál a napil se z hrnku. „Výborné!“ zvolal a přistál s malou letuchou na zemi. „Díky, kamaráde,“ řekl a podal prázdný hrnek Pařezoví. „Už jsem měl docela žízeň.“
Pařez si zabijáka chvíli měřil – ale pak se mu na tváři objevil široký úsměv, zvrátil hlavu a rozchechtal se. Zabijáci kolem se k němu připojili.

„Rád tě vidím, Vránku,“ řekl Kloubek, posadil se vedle něho a pustil se do jeho guláše. „Vždycky, když se potkáme, tak jsi o trochu dospělejší. Co nevidět vyrazíš na pouť za pojednáním, tím jsem si jistý.“
Vránek se usmál. „Když ovládnu laso jen z poloviny tak dobře jako ty, tak snad ano,“ řekl. „Hromový sršeň je nalakovaný, vybavený a je uvázaný u Jezerního Přístaviště. Čeká jen na to, až na něm poletím – tedy jestli mě mistři někdy propustí.“
„Určitě, neboj se,“ zasmál se Kloubek s pusou plnou guláše. „Podle toho, co se ke mně doneslo, máš nadání od přírody, stejně jako tamhle tvůj kamarád Xanth.“ Odmlčel se. Pak mu na rtech zahrál úsměv. „Tak hromový sršeň? To je v každém případě vzácný tvor. Rychlý a půvabný, a v ocásku má žihadlo; je to posel prudkých bouří, které se rodí daleko odsud.“ Poklepal Vránka na rameno. „Je to pěkné jméno, Vránku, kamaráde. Pěkné jméno!“
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Pojmenovávací obřad
„Sešli jsme se zde, nad zemí a pod oblohou, abychom uvítali čtyři nové učně, kteří přibudou na dlouhý seznam statečných rytířů-knihovníků naší Akademie,“ prohlásil Parsimon, velmistr Akademie v Jezerním Přístavišti. Za ním se odrážela v jezeře lesklém jako sklo mohutná Železovicová mýtina a nahoře zářilo sytě zlaté nebe. Vzduch byl těžký a nehybný.

Vránkovi se sevřelo srdce. Stál v řadě spolu s Magdou, Pařezem a Xanthem. Před nimi, uprostřed dlouhého vzduchovcového pódia, stál Parsimon spolu s učiteli, kteří je provázeli dlouhými měsíci studia, naplněnými prací: Dubovec Hruboš, moudrý a trpělivý lesní troll, jehož vlasy spletené do copánků ve večerním světle oranžově zářily; Klešťoun, prastarý pavoučník, který se opíral o železovicovou berlu a tiše sípěl; Kvapil, ohnivě rudý zabiják, oblečený v těžkém kabátu z bušoní kůže, měl přes jedno rameno přehozený smotané laso.

„Vedli jste si dobře, mí mladí učni,“ pokračoval Parsimon. „Velmi dobře. Uplyne sice ještě mnoho měsíců, než budete připraveni k odchodu na pouť za pojednáním, ale tento večer je znamením, že první část vašich studií je u konce.“ Obrátil se k řadě letuch, upoutaných k těžkým kruhům vzadu za pódiem.

„Vyřezali jste si své letuchy naprosto dokonale a pozorně jste brali v úvahu všechno, co vám dřevo řeklo. Připravili jste si lak a pečlivě ho nanesli, abyste jim dali dar létání. Opatřili jste je plachtami z nejjemnějšího hedvábí lesních pavouků, zkrotili jste je svým dotekem a ovládli jste umění zacházet s provazy, abyste letuchy uměli řídit a dopravili je v pořádku zpátky na zem. Výborně, moji šikovní mladí rytíři-knihovníci!“
Vránek skromně sklonil hlavu. Učitelé pochvalně zamumlali. Vránek šťouchl do Xantha a usmál se. Xanth se rozhlédl kolem sebe a Vránkovi se zdálo, že v kamarádových očích zahlédl jiskřičku smutku, než mu úsměv oplatil.

„Přišel čas,“ mluvil dál Parsimon, „abyste pojmenovali své letuchy, na kterých zítra poprvé vzlétnete.“
Vránek slyšel, jak Pařez vydechl: „Konečně.“
Magda nahmátla Vránkovu ruku a pevně ji stiskla. „Zvládli jsme to,“ zašeptala.

Vránek přikývl a zahleděl se do smrákající se oblohy. Oči měl rozšířené, srdce mu zpívalo. Byl to opravdu dokonalý večer, slunce hřálo, vál mírný větřík a po nebi se kutálely mráčky jako oranžové a fialové huňaté míčky. Voda v jezeře se vlnila jako samet.

„Předstup, Magdo Burlixová,“ řekl Parsimon.

Magda udělala krok z řady. Vystoupila na pódium, potřásla velmistrovi rukou a přešla ke své letuše, která byla přivázaná vedle ostatních. Položila ruce na mírně vyčnívající figuru na přídi.

„Při zemi a obloze, tvé jméno budiž Lesní můra,“ odříkala slova, která si už předtím nacvičila. „Společně vyrazíme do Hvozdu a vrátíme se s pojednáním nazvaným Hra barev na křídlech půlnočních lesních můr.“ Sklonila hlavu a vrátila se na své místo v řadě.

„Předstup, Pařezi Lummusi,“ řekl Parsimon.

Pařez vystoupil a položil ruce na vroubkované zatočené rohy figury na přídi své letuchy. „Při zemi a obloze, tvé jméno budiž Bušoň,“ pronesl hlasitě, sebejistě. „Společně vyrazíme do Hvozdu a vrátíme se s pojednáním nazvaným Studie letokruhů na mědivci.“
Když pokročil kupředu Xanth, ohlédl se na Vránka. Vypadal podivně ustaraně, skoro otupěle. Vránek se na něho povzbudivě usmál, ale Xanthovi stále utkvíval v očích ten smutný, uštvaný výraz.

„Při zemi a obloze, tvé jméno budiž Krysák,“ pronesl a roztřesenýma rukama sevřel vyřezávaný čenich. „Společně vyrazíme do Hvozdu…“ Sklonil hlavu a husté vlasy, které mu volně rostly od příchodu na Jezerní Přístaviště, mu spadly do očí. Ztišil hlas. „A vrátíme se s pojednáním nazvaným…“ V očích se mu objevil nepřítomný výraz a zvedl hlavu. „Popis klubání střežníka z kokonu.“
Nyní byl na řadě Vránek. Vystoupil na pódium, srdce mu překypovalo pýchou a vzrušením, a pomalu přistoupil ke své letuše. „Při zemi a obloze, tvé jméno budiž Hromový sršeň,“ řekl. „Společně vyrazíme do Hvozdu a vrátíme se s pojednáním nazvaným Očité svědectví o bájném Velkém sněmu bručivědů.“
Všichni čtyři učni pozvedli pravice a levicí se dotkli svých přívěsků se zubem z krvavého dubu. Pak zdvihli hlavy a hlasem, který se nesl nad temnými vodami, sborem prohlásili: „To vykonáme, nebo zahyneme.“
•KAPITOLA DVANÁCTÁ•
Let
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Vránka probudily paprsky světla, které proudily mřížkou na dveřích jeho ložnice. Odhodil přikrývku z tilopí vlny a rozrazil dveře. „Magdo!“ zavolal. „Magdo, už jsi vzhůru?“

„Tady jsem, ospalče,“ odpověděla Magda. Vránek si chránil oči před prudkým světlem a zamžoural na Přístaviště dole pod sebou. Stáli tam Magda, Xanth a Pařez, nádherně odění v zelených leteckých oblecích, ochranných brýlích a zlaté dřevozbroji.

„Proč jste mě nevzbudili?“ zlobil se Vránek. „Zkoušeli jsme to,“ řekl Pařez. „Ale spal jsi, jako kdyby tě do vody hodil.“
Vránek se poškrábal na hlavě. V noci se mu zase zdál ten starý děsivý sen. Procitl celý vyčerpaný v šeru úsvitu. Asi znovu usnul. „Pojď k nám,“ řekl Xanth. „Letecký oblek máš u dveří.“ A opravdu, na železném háčku přede dveřmi visel zelený kožený letecký oblek s kapsami a smyčkami, ještě bez výstroje. Dřevěné chrániče na nohy a ruce byly zavěšeny na šňůrkách hned vedle. Vránek je třesoucími se prsty uchopil a neohrabaně si natáhl jemný, lesklý letecký oblek přes noční košili. Poprvé poletí! Chystá se na svůj první let! Na chviličku se zastavil, narovnal si ochranné brýle a rozběhl se ke svým společníkům na Přístavišti.

„Kde máme letuchy?“ ptal se udýchaně.

„Tamhle,“ řekla Magda a pokývla ke čtyřem letuchám, stále ještě uvázaným vzadu u vzduchovcového pódia.

Ve vánku se tam lehce pohupovaly Krysák, Bušoň, Lesní můra – a Hromový sršeň. Vránek se zasmál. „Vypadají hezky, co?“ řekl.

„Na obloze budou vypadat ještě líp,“ dodal Pařez. „Kde je náš letecký instruktor? Už by tu měl být.“
„Trpělivost,“ okřikla ho Magda. „Čekali jsme dost dlouho. Pár minut navíc nás už nevytrhne.“
Když se nad jezerem začala zvedat ranní mlha a rachocení vozů tažených bušoni, směřujících po trollích stezkách ke dřevařství, se rozlehlo kolem jako vzdálené hřmění, učňové začali ztrácet trpělivost.

„Velmistr přece říkal, že za úsvitu, ne?“ řekl Pařez. „Tak kde je ten letecký instruktor?“
„Možná zaspal. Vůbec nevím, kdo by to mohl být,“ přidal se Xanth.

„Spíš na nás zapomněl,“ prohlásil popuzeně Pařez. „Tohle já nesnesu. Co vy na to?“ Ostatní pokrčili rameny.

„Jen jednou obletíme jezero a zase se vrátíme,“ naléhal Pařez. „Na tom není nic špatného. Kdo poletí se mnou?“
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„Já,“ řekli Vránek a Xanth oba najednou.

Magda přikývla. „Tak dobře,“ souhlasila.

Vránek se rozběhl k Hromovému sršni. Teď, když už se rozhodli, se nemohl dočkat, až budou na obloze. Uvolnil řemen, vyskočil do sedla, zastrčil nohy do třmenů a sevřel obě dřevěné řídící páky.

Citlivými prsty vytáhl horní plachtu a stáhl dolní plachtu – a přitom přidržoval lano vedoucí k horní plachtě. Obě plachty se před ním nadmuly jako už mnohokrát předtím, když se krčil na cvičném sedadle. Tentokrát však nebyla letucha připoutaná k zemi.

Elegantní Hromový sršeň se zachvěl, povzdechl a zvedl se ze země. Na okamžik se vznášel nad ní, plachty se mu třepetaly a závaží se pohupovala.

Pak se do plachet opřel vítr, Vránek přitáhl záchytné lano, letucha náhle ožila a vystřelila vzhůru do chladného ranního vzduchu.

Nic nemohlo připravit Vránka na vzrušení, které mu projelo tělem, když letucha stoupala stále výš a výš. Ani létající regály, ani jízda na šklebouších, kteří skákali ze stromu na strom – ani krátký let s Kloubkem. Tentokrát všechno ovládal. Hromový sršeň reagoval na každičký jeho pohyb, klesal a vznášel se, stoupal a kroužil přesně podle Vránkových pokynů. Bylo to nádherné. Bylo to úžasné.

Jednou kolem jezera, řekl Pařez, ale když už byl Vránek ve vzduchu, ani za nic se mu nechtělo přistát tak brzy. Pařez byl kus od něho vlevo, letěl klidně a rovně jako šíp, těžká bušoní hlava na přídi jako by si razila cestu vzdušnými proudy. Magda naopak jako by poletovala; pohybovala se sem a tam, vrhala se na všechny strany, zachytávala každý poryv a vír a vzápětí měnila směr. Vránek upravil závaží a plachty, zatáhl za záchytné lano po své levici a snesl se k ní. Když se jejich pohledy setkaly, oba se dali do smíchu.

„Není to ta nejkrásnější věc na světě?“ volal Vránek. Jeho hlas odnášel vítr.

„Neuvěřitelné!“ odpověděla Magda.

Štíhlý Xanth seděl elegantně na Krysákovi a zakroužil nad jezerem tak nízko, až se letová závaží, vlající pod ním, dotkla hladiny. Vránek užasl, jak jeho kamarád překrásně létá. Xanth zatáhl za lana a se smíchem odletěl.

Vránek se postavil ve třmenech, vší silou zatáhl za záchytné lano a pustil se za ním. Vylétli až nad koruny stromů, pak zakroužili a prudce se zase snesli dolů jako kameny, a těsně předtím, než se dotkli hladiny, zpomalili a vznesli se zase nahoru.

Xanth se rozhlédl, tvář mu plála vzrušením.

„Juchúúú!“ volal Vránek.

„Juchúúú!“ vykřikl i Xanth, otočil se, vyrazil směrem ke stromům a cestou vykroužil dva dokonalé obraty.

Tentokrát však za ním Vránek neletěl. Obrátil Hromového sršně a rozletěl se zpátky přes jezero.

Náhle uslyšel poplašený výkřik, obrátil se a uviděl, jak se Pařez na Bušoni řítí střemhlav směrem k ohromné železovici na druhém břehu jezera. Zmateně chňapal po lanech a páčkách, ale Bušoň ho neposlouchal. Strašlivě to zapraskalo, letucha narazila do tlustého kmene stromu a zřítila se.

Vránek zalapal po dechu a hrůzou pustil svá vlastní lana. V příštím okamžiku ucítil, že ho něco zezdola táhne k zemi. Podíval se pod sebe a vyděšeně zjistil, že dolní plachtu má napůl pod vodou. Zoufale se snažil ji vytáhnout a zároveň napínal horní plachtu, co to jen šlo. Ale marně. Hromový sršeň se s hlasitým šplouchnutím poroučel do jezera.

Ledová voda vzala Vránkovi dech, okamžitě byl promrzlý až na kost. Zoufale se snažil vyplavat, bojoval s těžkým nasáklým oblečením a vynořil se vedle Hromového sršně, který se s promočenými plachtami vznášel na hladině. Vránek vydechl úlevou, uchopil poutači lano a pevně ho sevřel.

Magda nad ním se náhle zastavila. Plachty jí splaskly a Lesní můra se naklonila na stranu. Dívka se s pronikavým výkřikem zřítila do jezera. Ozvalo se hlasité šplouchnutí a o několik okamžiků později se kašlající a prskající Magda vynořila vedle Vránka.

„Za všechno můžeš ty!“ zasmála se. „To kvůli tobě jsem se lekla!“
Lesní můra pomalu klesala na hladinu a přistála poblíž paty železovice, kde seděl otrávený Pařez a mrzutě si třel hlavu.

Xanth se k nim snesl z výšky. „Jste v pořádku, vy dva?“ zavolal. „Podle mě je na plavání moc zima.“ Se smíchem zase odletěl a bez námahy obkroužil na Krysákovi jezero. Pak zamířil zpátky k Jezernímu Přístavišti.

„Jen se na něj podívejte,“ zvolala Magda. „Létá si, jako by na tom vůbec nic nebylo.“ Zavrtěla hlavou. „Kdo by si to byl pomyslel? Malý zakřiknutý Xanth létá z nás všech nejlépe.“
„Štěstí začátečníka,“ prohlásil Vránek a usmál se. „Kdo bude dřív na Přístavišti?“
Začali s Magdou plavat ledovou vodou, ale Magda ho brzy předehnala. V dálce před nimi Xanth právě přistával a štíhlý a rychlý Krysák se nakláněl ve větru.

„Přistává moc rychle,“ poznamenal Vránek.

„On to zvládne,“ řekla Magda. „Podívej, má všechno pod kontrolou.“
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Letucha opsala nízko nad zemí dokonalý oblouk a prudce se snesla. V tu chvíli se z Přístavištní věže vynořila osamělá postava a vydala se po vzduchovcové plošině. Když ji Xanth uviděl, chtěl zpomalit. Krysák se vzepjal, plachty mu splaskly a hladký oblouk se změnil v ošklivý pád. V příštím okamžiku se letucha těžce zřítila na Přístaviště, přerazila si štíhlý stěžeň a vyhodila svého pilota ze sedla.

Vránek a Magda rychle plavali k plošině. Postava se skláněla nad zhrouceným tělem jejich kamaráda. Pařez běžel k nim po břehu jezera a Bušoně táhl za sebou. Magda a Vránek, celí mokří a třesoucí se zimou, se vyhoupli na plošinu. Jejich letuchy se pohupovaly na vodě.

„Je v pořádku?“ vykřikla Magda.

„Přežije to,“ odpověděla postava, aniž by zvedla hlavu. „Ale má ošklivě zlomenou nohu. Tenhle učeň si dlouho nezalétá.“
Xanth zaúpěl a otevřel oči. „Bolí to,“ vydechl zoufale.

„Za všechno můžu já!“ volal Pařez, celý červený a se slzami v očích. „Čekali jsme na leteckého instruktora, ale nepřišel, tak jsem si říkal, že se jen trošičku proletíme kolem jezera a zase zpátky.“ Potřásl hlavou. „Kdybych jen tušil, že to dopadne takhle…“ Klesl na kolena a sevřel Xanthovi ruku. „Promiň, Xanthe. Měli jsme na toho hloupého leteckého instruktora počkat. Teď budeme muset první hodinu odložit.“
[image: image95.jpg]


„Kdepak,“ řekla postava, vstala a obrátila se k nim. „Ten hloupý letecký instruktor jsem já.“
Pařez zaúpěl. To se mu zas něco podařilo!

„Možná už jste o mě slyšeli. Jmenuji se Varisa Lodová.“
Vránek úžasem otevřel pusu. Tak tohle je ta slavná Varisa Lodová. Rytířka-knihovnice, která ho před mnoha lety zachránila v Hvozdu.
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Přemýšlel, jestli jí to má říct… ale pak ho napadlo, že ho zřejmě vůbec nepoznala – a proč by měla? Když ho tehdy zachránila, byly mu čtyři roky, a od té doby se neviděli. Kousl se do jazyka.

„Pokud jde o první hodinu…“ říkala právě Varisa. Odmlčela se a pohlédla na řadu učňů, jednoho celého rudého, druhého s otevřenou pusou a třetího rozklepaného jak osika; a na Xantha, ležícího na plošině a úpícího bolestí. „poučili dost.“
Když nad obzor vykoukl velký smetanově žlutý měsíc, Vránek se vznesl na oblohu. Postavičky Varisy Lodové a Parsimona pod ním na Jezerním Přístavišti se stále zmenšovaly.

V dálce vlevo od něho pomalu přelétal po obloze střežník s nádherným černým peřím a ohromným zakřiveným zobákem. Xanthovi by se to určitě hrozně líbilo. Vránek si vzpomněl, jaké pojednání chce jeho kamarád napsat, a uvažoval, jestli se mu kdy jeho sen splní. Chudák Xanth. I teď, šest měsíců po hrozném pádu, se při chůzi musel opírat o hůl a byl ještě tišší a uštvanější, pokud to vůbec šlo.
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Vránek za ním často chodil a vyprávěl mu všechno možné o plachtění, leteckém umu a jízdě na větrných proudech, což bylo všechno součástí jejich leteckého výcviku. Nebylo však úniku před skutečností, že kdykoli se Magda s Pařezem vznesli do vzduchu, Xanth musel zůstat na zemi a jen jeho bledá tvář a tmavé oči prozrazovaly, jak je ublížený a zklamaný. 
Dnes večer to měl zvlášť těžké, protože nastala chvíle jejich závěrečného letu. Po něm budou z Magdy, Pařeze i Vránka praví rytíři-knihovníci a mohou vyrazit na pouť za pojednáním. Vránka ovládlo strhující nadšení, srovnal plachty a silně zatáhl za záchytné lano. Letucha se obrátila, snesla se trochu níž a začala oblétat výběžky rozlehlého ostrova světla a blahobytu v srdci temného, tajuplného Hvozdu.

„Svobodné Mýtiny,“ zašeptal a řídil maličkou letuchu postupně nad každé ze tří lesklých jezer, kolem vysoké Železovicové mýtiny a zase zpátky k Novému Dolnímu Městu.

Proletěl nad Vzduchovcovou věží, která na něj udělala takový dojem, když do Mýtin přišel; jak už je to dávno! Nad úlovými chýšemi a dlouhými chalupami chocholatých skřetů, kolem osady kvasných skřetů, kde se plahočily domů z okolních polí skupinky postaviček s cibulovitými nosy – zpátky ke své Mutrlince a růžovému medu k večeři.

Měsíc stoupal stále výš. Vránek zručně zvládl zvedající se vítr a snesl se nad hospodu U Smolné révy, kde se scházely bytosti ze všech koutů Hvozdu. Jak rád sedával v jejích tmavých koutech a poslouchal staré příběhy z dob před kamennou nemocí, kdy oblohu brázdily ohromné létající lodi.
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A teď je tady, na své vlastní letuše, do očí mu svítí měsíc a vlasy mu čechrá vítr. Usmál se, znovu upnul plachty, postavil se ve třmenech a vznesl se vysoko nad hospodu a dál za ni.
Tam bylo dřevařství a za ním vesnice lesních trollů. „Sbohem, Dubovče,“ zašeptal, protože si vzpomněl na laskavého lesního trolla s vlasy spletenými do copánků. „A díky.“
Tam, pod ohromnou Železovicovou mýtinou, byl vstup do Zahrad světla. Kolikrát tam seděl nad nádobkou s lakem a snil o této noci. Ale teď, když přišla, věděl, že se mu bude stýskat po krásných třpytivých zahradách – a po starém pavoučníkovi, jeho učiteli. „Sbohem, Klešťoune!“ vydechl.

Pak uviděl tábor zabijáků, zahalený do jemné červené mlhy. Pod spacími sítěmi plály ohromné ohně a zabijáci se probouzeli a chystali se na další noc, naplněnou těžkou prací. Vránek skoro cítil na jazyku chuť kořeněných tilopích klobásek, které u nich tolikrát jedl. „Sbohem, Kvapile!“ zašeptal. „Ať ti chutná snídaně, laskavý mistře!“
Přiměl letuchu k dlouhému, pomalému obratu a zamířil zpět k Jezernímu Přístavišti. V dálce se v měsíčním světle třpytily Stříbrné pastviny. Nikdy nebyly krásnější, pomyslel si Vránek. „Sbohem, Kloubku, sbohem, kamaráde,“ řekl tiše.

Když se přiblížil k prostřednímu jezeru, uviděl Magdu a Pařeze, jak oblétají Přístaviště a čekají na něho, aby se společně naposledy snesli dolů. I oni se byli se vším rozloučit. Vránkovi se sevřelo hrdlo.

Viděl podsaditého, namyšleného Pařeze na jeho bytelném Bušoni. Pařez se rychle rozzlobil a pomalu odpouštěl – ale Vránek si nyní uvědomil, že se na něho přes všechny jeho nedostatky dívá jako na staršího bratra. A Magda, vážná, citlivá Magda na Lesní můře, půvabně se třepetající ve větru. Byla mu sestrou, sdílela s ním jeho vítězství i porážky a vždycky měla připravené povzbudivé slovo i soucitný pohled.

Všichni tři zakroužili ve vzduchu v dokonalém souladu, půvabně zavlnili plachtami a přistáli neslyšně před svou leteckou instruktorkou a velmistrem.

„Všichni tři jste to zvládli na výbornou,“ řekla tiše Varisa Lodová. „Bylo to nádherné.“
Vránek se rozzářil radostí nad její chválou a usmál se. Vzpomněl si, jak si ze začátku myslel, že je pyšná a nepřístupná. Jak se mýlil! Toho prvního rána se obrátila a vydala se pryč, a on běžel za ní a dychtivě se jí představil.

„Jsem Vránek Bárečník,“ vyhrkl tehdy.

A ona se obrátila, položila mu ruku na rameno a vřele se usmála. „Já vím,“ řekla. „Tyhle hluboké modré oči bych poznala všude. No vida! Jaký je z tebe šikovný učeň! Běž si pro letuchu, Vránku, a pak spolu poobědváme u mého stolu.“
Od té chvíle si byli blízcí, jako by pouto mezi nimi, které vzniklo před všemi těmi lety, když ho Varisa objevila ve Hvozdu, nikdy nezaniklo. Občas mu připomínala Felixe, byla stejně veselá a rozmarná. Jindy byla podobně přímá a důkladná jako Alquix Venvax. Přesto prese všechno se na ni Vránek mohl kdykoli obrátit; učila ho dobře a pobízela ho k ještě větším výkonům. A teď tu stojí před ní a právě dokončil závěrečný let svých studií.

„Teď jste všichni připraveni,“ řekla Varisa a obřadně sklonila hlavu. „Je čas, abyste vyrazili na pouť za pojednáním, přátelé země i nebes.“
Nyní sklonil hlavu i Parsimon. „Hodně štěstí na vašich cestách, a vraťte se bezpečně k nám na Svobodné Mýtiny, mí milí, drazí rytíři-knihovníci.“
Vránkovi bušilo srdce, div se mu neroztrhlo. Samou radostí, úlevou a očekáváním se mu chtělo křičet, ale místo toho napodobil Pařeze a Magdu, hluboce se uklonil a tiše řekl: „Při zemi a nebesích, nezklameme vás.“
V tu chvíli přerušilo tichý obřad na vzduchovcové plošině těžké skřípání hrubých kol. Přijel vůz tažený bušoni, doprovázený dvěma strážci Svobodných Mýtin na šklebouších. Vránek vzhlédl.

Na voze ležel učeň a tiše sténal. Po haleně brusiče nožů, kterou měl na sobě, se šířila temná skvrna. Parsimon přispěchal k němu.

„Našli jsme ho v Severních výběžcích,“ hlásil jeden ze strážců, gnok, a pozdravil velmistra. „Tvrdí, že patřil ke skupině učňů z Dolního Města, kterou napadly skřehule. Říká, že o nich věděly.“
„Je to pravda?“ Parsimon poklekl vedle raněného učně. „Ano, pane,“ zašeptal učeň, bledou tvář měl napjatou bolestí. „Vyhmátly nás ve Východním Hřadu, obklíčily nás na horních lávkách a jednoho po druhém nás shodily dolů.“
Parsimon ho pohladil po ruce. „Inu, cesta je opravdu náročná, ale ty jsi ji zvládl. To je nejdůležitější. Teď se o tebe postaráme. Jsi pro nás velmi důležitý.“ Pokynul strážím. „Odvezte ho do věže a zavolejte Klešťouna – nechceme o takového statečného mladého učně přijít.“
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Strážní odspěchali. Varisa přistoupila k Parsimonovi. „Nějak se mi to nelíbí,“ řekla drsně. „To už je třetí skupina, kterou rozprášily. Takové ztráty si nemůžeme dovolit, velmistře. Strážci noci jsou stále silnější. Jsem přesvědčená, že s tím mají něco společného.“
Parsimon moudře přikývl. „Snad máš pravdu, má milá Variso, ale to je věc Rady Svobodných Mýtin a našich mistrů v Dolním Městě. Dnes oslavíme tady naše mladé přátele a už o tom nebudeme mluvit.“ Obrátil se k Magdě, Pařezoví a Vránkovi. „Běžte,“ vybídl je.

„V horním refektáři na vás čeká večeře.“ Když se Vránek chtěl připojit k ostatním, zahlédl Xantha, který se napůl skrýval ve stínu, tvář měl popelavou, rty tenké a bezkrevné. Podívali se na sebe. „Xanthe,“ zavolal na něho Vránek.

Xanth však jen vyhýbavě sklopil oči. „Xanthe!“ zavolal na něho Vránek znovu hlasitěji. „Pojď s námi!“
„Nech ho být,“ řekla Magda. „Ví, kde nás najde, když bude chtít. Musí se teď cítit hrozně – přeje si, aby měl nohu v pořádku, aby byl na našem místě.“
Vránek přikývl. Věděl sice, že Magda mluví rozumně, ale nevěřil jí. V Xanthových očích totiž neviděl smutek ani lítost, dokonce ani závist.

Viděl v nich vinu.

•KAPITOLA TŘINÁCTÁ•
Hutě
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V noci se přihnala bouře a zuřila až do rána. Až kolem poledne se počasí konečně uklidnilo. Přiletěly huňaté bílé obláčky a honily se po zářivé obloze, vypadalo to, jako by se při tom srážely. Vránkovi připadalo, že dole ve Hvozdu se každičký lístek na všech stromech třpytí v paprscích stříbřitého slunečního světla, jako by ho nedávno navoskovali a vyleštili.

Zručně řídil letuchu kolem velkého uspávačníku a nízko nad pichlavým břitevníkovým porostem; srdce mu bušilo samým vzrušením. Pořád tomu nedokázal uvěřit; tak brzy po závěrečném učňovském letu letí Hvozdem se slavnou Varisou Lodovou a se svým přítelem Kloubkem na nájezd!

Rychle, tiše prolétali skvrnitým světlem lesa a všechny tři letuchy – Vichrný sokol, Vosička i Hromový sršeň – se držely nízko mezi ohromnými kmeny. Vránkovy ruce jen hrály na řídících pákách, vedly letuchu hned sem a hned zase tam, nahoru, dolů i ze strany na stranu. Byl to těžký let a vyžadoval neustálou pozornost.

Každou chvíli – spíš z nervozity než z nutnosti – si ohmatával svůj letecký oblek a ubezpečoval se, že všechny dosud neznámé náležitosti letecké výbavy jsou stále na svém místě: lapací háky a svinuté lano; láhev na vodu a – nedej země ani nebesa, aby ji kdy potřeboval – jeho vzduchovcová krabice, dar pavoučníka Klešťouna, plná obvazů, lektvarů a mastiček. Na hrudi mu visely dalekohled, kompas a vážky; po boku měl nůž, Felixův nádherný meč a v kožené smyčce na opasku malou, jako břitva ostrou sekyrku, kterou nosili všichni piloti letuch. Nyní si připadal jako skutečný rytíř-knihovník, zajištěný pro všechny případy. Jen kdyby neměl pořád žaludek jako na vodě…
Před námi hustý les, naznačila Varisa Lodová svým dvěma druhům a všichni tři najednou se vysoko vznesli a vletěli do korun stromů.

Vránek vydechl úžasem, když před sebou uviděl vrcholky stromů. Vstal ve vyřezávaných třmenech, do tváře mu foukal teplý vítr, a úplně roztáhl plachty Hromového sršně. Letucha se na okamžik zachvěla, pak srazila Vránka zpátky na sedátko a vrhla se vpřed.

Držte se nízko, naznačovala tiše Varisa. Bylo důležité, aby si jich nikdo nevšiml.

Vránek zatáhl za smyčku na záchytné lano. Hromový sršeň poslušně zakroužil nad zemí a přeletěl nad vrcholky stromů bažinatého lesa stejně jako jeho červeně a žlutě pruhovaný jmenovec, kterého Vránek viděl létat těsně nad hladinou jezera. Připadalo mu to neskutečně dávno. Vránek se ponořil do vzpomínek.

Vybavil si předchozí večer, kdy těsně předtím, než ulehl, někdo tiše zaklepal na dveře jeho ložnice. Byla to Varisa Lodová v plné letecké výstroji a po boku s nabitou kuší.

„Pojď se mnou,“ řekla. „Musím ti něco říct.“
Šel za ní k Jezernímu Přístavišti, kde na ně čekal Kloubek se stočeným lasem. Pod nimi se vzdouvaly a přelévaly temné, neklidné vody jezera; nad nimi se hnaly černé mraky od západu. Varisa je oba oslovila, tvářila se vážně a hlas se jí vzrušeně chvěl. Vránek ji nikdy předtím neviděl tak rozrušenou. 
„Dnes večer ke mně přišel váš mladý přítel Xanth,“ začala. „Od té doby, co se zranil, se snažil být užitečný, řekněme, shromažďováním informací.“
„On někoho špehoval?“ vydechl poděšeně Vránek.

„Dá se to tak říct,“ odpověděla Varisa. „Naše válka proti Strážcům noci a jejich spojencům vyžaduje neustálou bdělost. V každém případě Xanth přinesl nepříznivé zprávy.“
„Pokračuj,“ řekl Kloubek a upustil laso.

„V Hutích znovu zavedli otroctví.“
Kloubek hořce potřásl hlavou. „Copak je Mistr hutí nepoučitelný?“
Varisa položila zabijákovi ruku na rameno. „Kloubkovu rodinu, stejně jako tu tvoji, odvlekli otrokáři,“ řekla Vránkovi. „Mysleli jsme, že jsme jim i jejich skřetím spojencům už dali za vyučenou při posledním nájezdu, ale vypadá to, že se zase vrátili ke starým zvyklostem.“
„Co ti otroci,“ zeptal se tehdy Vránek, „jsou to zabijáci? Gnoci?“
Varisa zavrtěla hlavou. „Jsou to…“ Obrátila se k Vránkovi a v očích měla hněv a smutek zároveň.

„Kdo?“
„Bručivědi, Vránku,“ odpověděla. „Bručivědi.“
Hromový sršeň se zachvěl, jak se Vránkovi při té vzpomínce roztřásly ruce. Bručivědi! Jak může někdo zotročit takové mocné, ušlechtilé tvory? Při pouhém pomyšlení na to se v něm vařila krev. A přesto právě tohle Hemuel Ohava, mistr hutí, udělal. Jakou má asi odpornou povahu, když dokáže zakovat bručivědy do řetězů?
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„Máš bručivědy rád stejně jako já,“ dodala Varisa. „Věděla jsem, že jim budeš chtít pomoci.“
„A co Pařez s Magdou?“ zeptal se Vránek.

Varisa zavrtěla hlavou. „Čím méně nás při takovémhle nájezdu bude, tím lépe,“ řekla. „A vy dva jste nejlepší letci ve Svobodných Mýtinách.“ Odmlčela se. „Chcete-li se ke mně připojit, přiletíme do Hutí přímo pod nosem Ohavových skřetích stráží, vysvobodíme bručivědy z chýše, v níž jsou drženi v otroctví, a uprchneme, než si nás skřeti vůbec všimnou. Nebude to jednoduché.“
„Letíme s tebou,“ odpověděli Vránek s Kloubkem jednohlasně. V tu chvíli si Vránek poprvé všiml, že má žaludek jako na vodě.

Slunce temnělo a klouzalo dolů po obzoru. Vránek cítil, že se znovu zvedá vítr. Upravil dolní plachtu a pevně sevřel záchytné lano. I když díky sílícímu větru poletí stále rychleji, letucha bude mnohem víc poskakovat a dělat si, co chce.

Tady je to, naznačil Kloubek, rychle vytvářel slova a spojil palec a ukazováček, což znamenalo jednoznačně mýtina.
Vránek pohlédl před sebe. V dálce zahlédl vysoké komíny hutí chrlící hustý černý dým, který poskvrňoval oblohu špinavou šmouhou. Málem se mu zastavilo srdce.

K zemi! naznačovala naléhavě Varisa a Vichrný sokol se prudce spustil do lesa.

Vránek přehodil řídící páky, stáhl dolní plachtu a roztáhl horní plachtu, a zároveň přehodil váhu ve třmenech a pomalu zvedl záchytné lano. Nervózně skousl spodní ret. Hromový sršeň se naklonil dopředu a klesal mezerou v koruně stromu k zemi. Když se snesl do chráněného stinného přítmí, vítr se okamžitě utišil a křehká letucha se otřásla a rychle začala klesat. Vránkovy prsty poletovaly po lanech a páčkách. Letucha se narovnala a zase se vznesla.

Varisa mu rychle naznačila – Letíš báječně, Vránku! – a usmála se.

Vránek se široce usmíval a pak zčervenal, jak se mu vehnala do tváří krev. Cítil se náhle nesmírně pyšný na to, že sama slavná Varisa Lodová ho chválí za jeho dovednost. Poplácal Hromového sršně po přídi. „Výborně,“ zašeptal.

Jak letěli dál, setmělo se. Vránek se tu a tam musel prudce vyhýbat stromům a jejich mohutným rozložitým větvím, které se nečekaně nořily z temnoty před ním. Pak si povšiml přímo před sebou olejovitého žlutého světla, které zářilo mezi stromy.

Následujte mě, oba dva, ukazovala jim Varisa přes rameno.

Vzlétla strmě vzhůru a tiše přistála na široké větvi ohromné prastaré železovice. Vránek a Kloubek se snesli vedle ní. Varisa jim pokynula a ukázala na zdroj světla před nimi.

Vránek odepjal dalekohled a zvedl ho k oku. Zahleděl se skrz převislé větve na mýtinu před nimi. Byla rozlehlá, ošklivá, poničená, jako ohromný zhnisaný strup na tváři lesa. Páchla sírou, dehtem, roztaveným kovem. Ozývaly se na ní ohlušující údery kladiv a sekání dřeva; hukot pecí, práskání bičů a hrubé rozkazy skřetích dozorců a pravidelné skřípání rýčů a krumpáčů v rudných dolech se jim vrývalo hluboko do mozku.

Pod tím vším se rozléhalo jako temný truchlivý chór hlasité úpění lopotících se otroků. Vránek se zachvěl. Jak asi ti ubozí, zoufalí tvorové trpí, když ze sebe vydávají tak příšerné zvuky…
V tu chvíli kakofonii dřiny a bezbřehého zoufalství rozčíslo dlouhé zaskřípání, následované mohutným zaduněním. Vránek tam namířil dalekohled. Na okraji ohromné mýtiny se vznesl do vzduchu oblak prachu, usadil se a objevil se poražený strom, ležící na zemi tam, kam dopadl. Skupina skřetů už šplhala na obrovský kmen a loupala z něho kůru. Ten krásný les! ukázal Vránek.

Hemuel Ohava, odpověděla mu stejným způsobem Varisa a prstem naznačila, že by Mistrovi hutí nejradši podřízla krk. Vránek přikývl.

Kromě hromad popela a hlíny, trčících z holé země jako vředy, se tam povalovaly celé hory oloupaných klád, u každé z hutí jedna. Oddíly shrbených vychrtlých skřetů – v otrhaných hábitech s kapucemi a mnohaletou špínou zažranou do kůže – klády jednu po druhé odnášely a pomocí provazů a háků je vlekly k hutím a dál dovnitř.

Skupina za skupinou, kláda za kládou – ale vysoké, nezpevněné hromady se vůbec nezmenšovaly, protože jakmile byla odebrána jedna kláda, nahradila ji nová, nedávno poražená, a mýtina se jako rakovinný nádor šířila dál a dál do okolního lesa.

Kde jsou bručivědi? ukazoval Vránek a pokrčil rameny.

Kloubek mu poklepal na rameno a ukázal mu to.
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Bručivěd! Vránkovi se rozbušilo srdce jako šílené, obrátil dalekohled a zamířil ho na bručivěda, který právě vylézal z velké kulovité hutě vlevo. Při tom pohledu se Vránek zděsil.

Ubohý tvor byl tak vyhublý, že mu žebra trčela ven, tváře měl vpadlé a vypadal, že už dlouho nedostal pořádně najíst. Mechovitou srst měl spečenou a matnou; po celém shrbeném těle byla holá místa, kde pro svítalo živé maso. Bručivěd měl zápěstí i kotníky zakované do želez a vedli ho dva skřeti, každý ozbrojený dlouhou, těžkou holí – kterou používali často a s očividným potěšením. Bručivěd rány trpně přijímal, nedával nic najevo ani neodporoval. Vránek ho pozoroval, jak se pomalu plouží k chatrči, a uvědomil si, že jeho duch byl zlomen.

Pak se objevilo dalších pět bručivědů, z každé hutě vyšel jeden. Žádný z nich se nedokázal pohybovat rychleji než ten první, navzdory tomu, že na ně pršely kruté rány a vzteklé nadávky. Jeden z nich ošklivě kulhal. Jiný měl na rameni ošklivou zhnisanou spáleninu. Všichni se třásli jako osiky, protože jim po hodinách strávených v strašlivém žáru byla hrozná zima.

Vránek se otočil k Varise. Oči jí žhnuly; neustále zatínala zuby. Sevřela oběma rukama kuši. Vránkův soucit se proměnil v hněv – hmátl po dýce a meči, které měl u pasu, a pak znovu pohlédl na mýtinu.

Díval se, jak bručivědy vedou do chýše otroků a připoutávají je ke sloupům uprostřed. Přestože měly chatrče střechu, neposkytovaly žádnou ochranu proti prudkému větru, a šest zubožených bručivědů se schoulilo k sobě uprostřed matrace ze špinavé slámy, aby se zahřáli. Mlčeli, třásli se a v očích měli tupý, mrtvolný pohled.

Vránek prohlížel mýtinu dalekohledem. Byla téměř prázdná. Bručivědi už nepřikládali do pecí, a tak hutě přestaly pracovat a poslední hutníci, dřevorubci a dělníci mizeli v dlouhých chatrčích. Skřeti strážci je se smíchem a žertováním následovali.

Venku zanedlouho zůstal jen jediný strážný a ten usnul na svém stanovišti na vrcholku strážní věžičky. Nad Hutěmi se rozhostilo přízračné ticho. Varisa se otočila ke Kloubkovi a Vránkovi a tvář měla náhle vážnou.

Pamatujte, ukázala. Vletíme dovnitř, a hned zase ven. Docela potichu.
Vránek a Kloubek přikývli.

Pojďte, naznačovala Varisa, vytáhla plachty a vznesla se z větve. Letíme tam!
Když se Hromový sršeň vznesl z větve železovice, Vránkův žaludek se náhle uklidnil. Držel se poblíž Varisy a Kloubka a řídil letuchu mezi řídnoucími větvemi do pustiny před sebou. Obalil ho klidný ledový vztek a tiše se snášel na zlověstnou mýtinu.
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Varisa s Vránkem se snášeli k zemi nad řadami dlouhých chýší a zakrytých vozů a chvíli kroužili nad chatrčí bručivědů. Kloubek mezitím vzlétl k vrcholku strážní věžičky, kde hlučně chrápal strážný, a v letu si obtočil kolem ruky laso. Vránek se díval, jak se zabiják přiblížil a zatáhl za laso. Roztočená smyčka zmizela kdesi za předprsní. Vránek ani nedýchal.

V příštím okamžiku se laso znovu objevilo, stažené kolem ohromného svazku klíčů. Spící strážný se ani nepohnul.

Výborně, ukazoval Vránek, uchvácen zabijákovou zručností.

Vránku, naznačovala naléhavě Varisa. Tady. Hodila mu jeden konec poutacího lana.

Vránek ho zachytil a ovázal ho kolem krku vyřezávaného hromového sršně. Svázal tak obě letuchy dohromady.

Vichrný sokol poskakoval, škubal sebou a napínal poutači lano. Hromový sršeň se na protest vzepjal. Vránek přešlápl ve třmenech a sevřel vší silou napjaté záchytné lano. Snažil se udržet obě letuchy v rovnováze, aby mohly v pravý čas prchnout.

„Klid,“ šeptal. „Je to jednoduché.“
Kloubek se snesl těsně k zemi, a jak letěl kolem, hodil svazek klíčů Varise. Pak se zase vznesl vzhůru a hlídal, jestli nejdou skřeti stráže. Varisa se mezitím v otročí chatrči pustila do práce.

Ozvalo se cvaknutí, doprovázené zachřestěním padajících řetězů. Pak další cvaknutí…
Kloubek pomalu kroužil nad Vránkovou hlavou a oči měl na stopkách.

Když doznělo poslední cvaknutí a zachřestil poslední řetěz, dopadl na zem i poslední okov.

Vránek slyšel, jak Varisa pobízí bručivědy: „Běžte! Jste volní!“
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Ubozí tvorové byli nejprve jako omámení, ale pak pomalu – Vránkovi, který se snažil udržet Varisinu letuchu v rovnováze, připadalo, že strašlivě pomalu – nejprve jeden, a pak další vrávoravě vstali. Pomalu vylezli na mýtinu. Varisa šla za nimi.

„Běžte ke stromům,“ nabádala zoufale ploužící se obry.

V tu chvíli se zpoza zakrytých vozů ozval dušený zvuk. Vránek se obrátil, srdce mu bušilo jako splašené. Něco není v pořádku.

Vozové plachty z tilopí kůže náhle spadly a ukázaly se řady ozbrojených skřetích strážných.
„Je to past!“ zařval Kloubek. „Honem pryč!“
Dlouhosrstí skřeti všichni najednou vytáhli své rapíry se zubatým ostřím a s bojovým pokřikem, při kterém tuhla v žilách krev, se vrhli vpřed.

Bručivědi zvrátili hlavy, obnažili tesáky a zavyli. Postavili se na ohromné zadní nohy a se slepou zuřivostí se rozběhli pryč. Jejich ohromné šavlovité tesáky svištěly vzduchem, jak se zoufale snažili dostat do bezpečného, svobodného lesa.

„Nechte bručivědy být!“ ozval se něčí hlas. „Musíme dostat Lodovou!“
Vránek se obrátil a uviděl hubeného, seschlého staříka s dlouhými zkroucenými licousy, vyzáblým obličejem a pichlavýma očkama, jak stojí na jednom z vozů. Byl to sám Hemuel Ohava! Vší silou bušil těžkou berlou do prken. „Chci Varisu Lodovou!“ ječel.

Varisa vystřelila z kuše. Střela narazila do boku vozu jen kousíček od Ohavovy hlavy. Mistr hutí zapištěl a rychle se schoval. Varisa běžela k Vránkovi, který držel připravenou její letuchu. Skřeti se blížili, vytasili meče a chystali se vrhnout ohromnou těžkou síť. Ve chvíli, kdy se Varisa dotkla přídě Vichrného sokola, poutači lano vyklouzlo Vránkovi z ruky, letucha se naklonila na stranu a shodila Varisu na zem.

Vránek zaúpěl. Za ním zaznělo hlasité pohrdavé zavytí rozradostněných skřetů.

„Už ji máme!“ volal jeden z nich.

„Slavnou Varisu Lodovou!“ pitvořil se další.

„My jí ukážeme… ááááá!“
Vránek se rychle rozhlédl. Jeden ze skřetích strážných se válel na zemi a z hrudi mu trčela střela. Další dva se choulili vedle něho. Nad nimi se Kloubek s kuší v ruce chystal k dalšímu útoku.

„Áááá!“ Na zem se svalil další skřet a zpod střely, kterou měl zabodnutou v zádech, vytryskla krev.

„Vránku,“ zvolala Varisa a snažila se vyškrábat zase na nohy. „Vránku, pomoz mi.“
Vránek se naklonil dopředu, uchopil poutači lano Vichrného sokola a omotal si ho kolem ruky. Váha druhé letuchy mu málem vytrhla paži z kloubu. Tvář se mu zkřivila bolestí, ale letuchu nepustil. „Nasedni!“ vykřikl na Varisu. „Rychle!“
Strážní vztekle zavřeštěli a vrhli se k nim.

„Pitomci!“ ozval se zuřivý hlas Hemuela Ohavy.

Kloubek se snesl potřetí. Kuše zasvištěla.

Vránek pustil poutači lano a Varisa sevřela řídicí páky Vichrného sokola. Letucha sebou trhla a nebezpečně se naklonila na stranu, Varisa se vzepřela a přehodila nohu přes sedátko. V příštím okamžiku srovnala plachty a letucha se vznesla do vzduchu. Vránek, plný radosti, vzlétl vedle ní, až se skřeti rozletěli na všechny strany. „Zvládli jsme to!“ vykřikl.

„Díky tobě, Vránku,“ odpověděla Varisa. „Zachránil jsi mi život.“
Kloubek zakroužil kolem nich. „Honem pryč!“ volal.

„Ale co bručivědi?“ křičel Vránek. „Utekli?“
„Podívej se sám!“ Kloubek ukázal doleva.

Bručivědi právě mizeli v lese na kraji mýtiny. Skřeti strážci se drželi vystrašeně v uctivé vzdálenosti od obrovitých tvorů a Ohava klel a zuřivě hrozil berlou za letuchami.

„Sestřelte je!“ řval.

„Rozdělíme se!“ poručila Varisa, když kolem nich proletěla sprška střel z kuší.

Vránek se oddělil od ostatních. Zakroužil nízko nad chýšemi a rozletěl se pryč od skřetů, za prchajícími bručivědy, schovat se mezi stromy.

Poslední bručivěd se obrátil. Byl to ten, kterého Vránek viděl vycházet z hutí jako prvního, obrovitá samice s podivnými černými značkami kolem jednoho oka a na čenichu.

Jejich pohledy se střetly.

„Pozor!“ křičela Varisa kdesi nad ním.

Vránek se ohlédl a uviděl skřeta, klečícího na jednom koleni vedle prázdných vozů. Držel v rukou dlouhý luk a mířil přímo na srdce nehybně stojícího bručivěda.

Zadrnčelo to, šíp zasyčel a proletěl vzduchem. Vránek se vrhl před bručivěda.

Ozval se tupý náraz a šíp se mu zabodl do ramene. Paží mu projela bolest. Vykřikl.

„Vydrž!“ volala Varisa a začala se snášet k němu.

Skřet sahal do toulce pro druhý šíp, když ho střela z Kloubkovy kuše zasáhla přímo mezi oči. Zhroutil se na zem. Varisa se natáhla a hmátla po poutacím lanu Vránkovy letuchy, které vlálo ve vzduchu. Uchopila raněného chlapce pod rameny a vlekla ho do bezpečí.

„Hu-hu!“ volala za nimi bručivědka a klátila se do lesa.

„To bude v pořádku,“ šeptala Varisa udýchaně Vránkovi. Námahou sípěla, uvázala konec poutacího lana k vyřezávané hlavě Vichrného sokola a pak napjala plachty. Jak kličkovali mezi vysokými stromy, nedaleko od nich dopadlo několik střel z kuší. „Vydrž, Vránku!“ křičela Varisa. „Vydrž!“
„Vydrž…“ šeptal Vránek. „Vydrž…“ Naklonil se vpřed a objal pažemi štíhlý krk Hromového sršně. Všude kolem něho ubíhalo moře rozmazaných stříbrozelených vrcholků stromů. Zavřel oči.

Kloubek přiletěl těsně k nim. „Nevypadá moc dobře,“ zvolal do větru.

„To ten šíp,“ odpověděla Varisa. „Jak znám dlouhosrsté skřety, jistě byl otrávený. Musíme ho dostat do Jezerního Přístaviště tak rychle, jak to jen půjde. Jinak umře.“
•KAPITOLA ČTRNÁCTÁ•
Horečka
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Slabé mléčně zbarvené světlo proudilo mřížkou na dveřích do ložnice, ozařovalo malou místnost a dopadalo na vyřezávané, medově zbarvené dřevo pelesti, kde se zmítala v neklidném spánku kostnatá postavička s ovázaným ramenem. Mladý rytíř-knihovník s propadlými tvářemi se převaloval sem a tam pod dekou z tilopí vlny a byl celý zbrocený potem. Nohama odkopával přikrývku. Víčka se mu chvěla.

Vlci. Všude kolem něho byli bělohříví vlci, žluté oči jim jasně žhnuly jako uhlíky. Vyli. Vrčeli. A hlasy – zuřivé hlasy, vyděšené hlasy – křik, vztek…
„Ne, ne,“ zakňučel a divoce rozhodil rukama. Nyní byl zase sám v tichu rozlehlého, stinného lesa a propadl zoufalství. Znovu mu byly čtyři roky, začal vzlykat – nahlas, neovladatelně, oči měl plné slz… Byl ztracený a sám – a byla mu taková hrozná zima. Zdál se mu zas ten strašlivý sen.

Náhle cosi vystoupilo z přítmí a vztyčilo se to nad ním. Něco velkého. Něco hrozivého, s lesklými tesáky a žhnoucíma očima…
„No tak, no tak,“ řekl kdosi. 
Vránkovi se zachvěla víčka a otevřel oči. V rameni mu bolestivě cukalo.

Nad ním stál Klešťoun, v jednom párátku držel lucernu a v druhé studený, vlhký mlholístek, který přitiskl Vránkovi na zpocené čelo. Skleněné tělo ohromného pavoučníka jako by zabíralo celou ložnici.

„Nevzdávej se, statečný mladý pane,“ řekl a tenký hlásek měl stažený soucitem. „Horečka brzy opadne.“
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Natáhl se, natřepal Vránkovi polštář a přikryl ho. Vránek zavřel oči.

Když je znovu otevřel, pavoučník byl pryč – i když lucerna, v níž prskal malý plamínek, stále svítila na stolku proti němu. Vránek se rozhlédl po malé, tmavé ložnici obložené vzduchovcovým dřevem, s jednoduchým vyřezávaným nábytkem. Od chvíle, kdy ho sem Parsimon poprvé uvedl po jeho příchodu do Jezerního Přístaviště – bylo tomu už víc než rok – se v této kokonu podobné místnůstce cítil v naprostém bezpečí.

Zahleděl se na strop a sledoval pohledem úzká prkna dřeva do rohů a dolů po stěnách. Jemné jantarové světlo mihotající se lucerny se zrcadlilo v lakovaném dřevu. Vránkovi ztěžkla víčka. Rovné škvíry mezi prkny se začaly kroutit a rozmazávat. V rameni mu pulsovala tupá bolest, vysávala mu sílu a šířila se mu tělem jako plíživý lesní požár.

Zavřel oči. Začal tiše, pravidelně oddechovat a upadl do hlubokého spánku beze snů. Když se zase probudil, horečka byla zpátky.

V jednom okamžiku byl celý rozpálený, povlečení měl promáčené potem a pokožku úplně rozžhavenou. Vzápětí jako by ho hodili do ledové vody – třásl se zimou, schoulil se do klubíčka uprostřed postele, zuby mu cvakaly a tělo se mu třáslo jako osika.

Zvuky zvenčí mu vstupovaly do snů. Výkřiky nočních tvorů z Hvozdu, tlumené, ale vzrušené švitoření učňů spěchajících kolem jeho dveří; občas vytí větru nebo bubnování deště na střechu, občas šplouchání a pleskání zvlněného jezera pod ním – a jednou vzdálené zajódlování osamělého bručivěda.

Vránek úplně ztratil pojem o čase. Je noc? Je ráno? Jak dlouho už tady leží, občas tiše zasténá, občas se začne horečně převalovat, jak bojuje se skřetím jedem, který mu proudí v žilách?

„To je v pořádku,“ uslyšel. „Nemusíš mluvit.“
Pomalu otevřel oči. Místnost jako by plavala kolem něho.

„Přišli jsme se s tebou rozloučit,“ ozval se tichý hlas.

„Sbohem,“ opakoval Vránek chraplavě.

Z třpytivých nazlátlých stínů před ním se vynořily dvě kulaté tváře. Kýval hlavou ze strany na stranu, jak se snažil zachytit jejich pohledy. Bylo to však nad jeho síly.

Zavřel zas oči. Někdo ho vzal za ruku. Dlaň byla chladná a měkká. Sebral poslední zbytky sil, znovu otevřel oči a uviděl, že vedle postele stojí Magda. Za ní stál Pařez.

Vránek se snažil promluvit. „Magdo…“ zašeptal, stěží pohyboval rozpraskanými rty. Oči se mu zase zavřely.

„Vránku,“ odpověděla také šeptem Magda a oči měla plné slz. „Odjíždíme zítra s Pařezem na naši pouť za poznáním…“ Zajíkla se. „Ach Pařezi!“ vykřikla. „Myslíš, že nás vůbec slyší?“
„Je to bojovník,“ ozval se Pařezův hrubý hlas. „Nevzdá se jen tak lehce – a Klešťoun dělá, co může. Pojď, necháme ho odpočívat.“
Oba se chystali k odchodu. „Sbohem, Vránku,“ řekli tiše.

Vránkovi se zachvěla víčka. Cítil, jak mu někdo vdechl na horečné čelo polibek, a ucítil pryskyřičnou vůni Magdiných hustých vlasů. Tělo mu neuvěřitelně ztěžklo.

Pak dveře klaply a zavřely se. Vránek byl zase sám.

Ubíhal den za dnem, noc za nocí. Vždycky, když se snesl večer a mléčné světlo zvenčí potemnělo, přicházel pavoučník a rozsvěcoval olejovou lucernu. Koupal Vránka a přikrýval ho; kapal mu pod jazyk silné léky, podebranou ránu mazal bylinnými mastmi a obvazoval ji čistým gázem.

Občas se Vránek vzbudil, když o něho Klešťoun pečoval. Většinou však starostlivou péči pavoučníka prospal.

„Vránku, slyšíš mě?“ Vránek otevřel oči. Poznal ten hlas. „To jsem já, Vránku, Xanth.“
„Xanthe?“ zašeptal a ušklíbl se, protože rezavá bolest v rameni mu vystřelila až do ruky.

Xanth se také ušklíbl. Obličej měl bledý a zasmušilý a temné, propadlé oči se dívaly uštvaněji než jindy. Odhrnul si vlasy z čela a přistoupil k posteli. Lucerna se mu pohupovala v ruce. „Přišel jsem se rozloučit,“ řekl.

„Sbohem,“ řekl Vránek tupě. „Ty taky? Magda a Pařez…“
Xanth se hořce zasmál. „Magda a Pařez! Jak jim závidím!“ zvolal. Skryl hlavu v dlaních. „Já na žádnou pouť za pojednáním nevyrazím, Vránku. Moje cesta vede do Hvozdu a zpátky do Nového Svatého Fraxu.“
„Do Nového Svatého Fraxu?“ Vránek si s námahou snažil srovnat myšlenky. Je to pravda – nebo jen horečný sen? „Ale proč, Xanthe?“ zašeptal.

Učeň se odvrátil a Vránek rozeznával v přítmí jen jeho svěšená ramena. Když promluvil, hlas měl tichý, překypující dojetím. „Byl jsi mi dobrým přítelem, Vránku Bárečníku,“ řekl.

„Když mě ostatní přehlíželi nebo se mi posmívali, ty ses mě vždycky zastával a povzbuzoval jsi mě…“ Zaváhal. „A já jsem ti tvou laskavost odplatil lží a zradou.“
„Ale… jak je to možné?“ podivil se Vránek.

„Jsem špeh, Vránku,“ řekl Xanth. „Sloužím Orbisovi Xaxisovi, Nejvyššímu strážci noci. Rytíři-knihovníci jsou mí nepřátelé.“ Přimhouřil oči. „Proč myslíš, že od mého příchodu už nedorazily do Jezerního Přístaviště žádné další skupiny učňů? Protože jsem je zradil, Vránku. A jak se skřeti v Hutích dozvěděli, že se k nim Varisa Lodová chystá na návštěvu, co? Protože tu past jsem nastražil já. Ach Vránku…“ Xanth se obrátil a poklekl vedle postele. Sevřel Vránkovu ruku, jeho vlastní ruce se třásly dojetím. „Kdybych věděl, že ty – jeden ze dvou lidí, které jsem kdy nazýval přáteli – se toho nájezdu účastníš, varoval bych tě. Musíš mi věřit!“
Vránek však ruku odtáhl. „Ty? Ty jsi nás zradil?“ vydechl. „Po tom všem, co jsme spolu prožili… Ach, Xanthe, jak jsi jen mohl?“
„Vlastní mé tělo i mou duši. I kdybych se snažil ze všech sil, nikdy se nevymaním z jejich moci. Copak si myslíš, že bych ze všeho nejraději nezůstal tady, v nádherném Hvozdu, kdyby to šlo?“ Potřásl hlavou. „Nejde to, Vránku. Zašel jsem příliš daleko. Napáchal jsem spoustu zla. Nemůžu tu zůstat.“ Povzdechl. „Jsem uvězněn ve Věži noci stejně tak jako můj přítel Kapulčík, ke kterému se teď musím vrátit.“
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Vránek pod přimhouřenými víčky zíral na Xantha. Ve spáncích mu bušilo, před očima měl mlhu.

„To Kapulčík mi poprvé vyprávěl příběhy z Hvozdu, o svých dobrodružstvích s kapitánem létajících pirátů Snítkem,“ pokračoval Xanth. „To kvůli němu jsem se vypravil sem, abych to všechno viděl na vlastní oči – i když jsem se kvůli tomu musel stát špehem.“ Zoufale svěsil hlavu. „Zřejmě jsem vás zradil oba dva.“
Vránek se odvrátil. Horečka se vracela s děsivou silou. Xanth? Zrádce? Nechtěl tomu uvěřit. Xanth je jeho kamarád. Hluboký žal se mísil s bolestí z rány a stíny kolem jeho lůžka ztemněly. Vránek zavřel oči a nechal se horečkou pohltit.

Xanth pohlédl na spícího chlapce a přikryl ho až ke krku. „Sbohem, Vránku,“ řekl. „Pochybuji, že se naše cesty ještě setkají.“
Ucouvl, obrátil se a přešel po podlaze ke kruhovitému vchodu. Neohlédl se.
Vránkovy se rozrušením třásly ruce. Oblékl se do tuhého zeleného koženého leteckého obleku, utáhl pásek, na kterém visela dýka a sekerka, pověsil si k pasu Felixův meč, přehodil si přes rameno malý tlumok s jídlem a vydal se po věžním schodišti dolů. I když byl ještě trochu slabý a obličej měl bledý a přepadlý, s Klešťounovou pomocí se mu podařilo překonat skřetí jed. A teď – dva týdny poté, co odjeli Magda a Pařez – nastal čas, aby i on vyrazil na svou pouť za pojednáním.
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Varisa Lodová stála u paty věže a uvítala ho. „Byly chvíle,“ připustila, „kdy jsem si nebyla jistá, jestli tento den vůbec přijde. Ale ty jsi to zvládl, Vránku. Jsem na tebe tolik pyšná. A teď, rytíři-knihovníku,“ pokynula k upoutanému Hromovému sršni, který se kolébal za pódiem, „na tebe čeká tvá letucha.“
Vránek pokročil kupředu, objal pažemi hladký dřevěný krk křehkého stroje a přitiskl tvář na jeho hlavu. „Hromový sršeň,“ zašeptal. „Konečně.“
Vtom se hned za ním ozvaly kroky. Obrátil se a viděl, že se k nim blíží dvě postavy. Jedna z nich byl Parsimon, dlouhý hábit mu povlával ve větru. Druhá – dlouhán s plnovousem v černém rouchu – pozvedla ruku na pozdrav. Vránek si všiml bílého srpku měsíce, který měl příchozí vyšitý na prsou.

„Profesor temnoty!“ zvolal překvapeně.

„Přijel, když jsi byl nemocný, Vránku, a přinesl zprávy o Xanthově věrolomnosti,“ vysvětlovala Varisa. „Celá ta záležitost je velmi ošklivá.“
Vránek smutně přikývl. Oba příchozí přistoupili k nim. Profesor Vránka uchopil za ruku a pevně ji stiskl.

„Copak je tohle ten zakřiknutý hošík, který kdysi oprašoval létající knihovny na Ebenovníkovém mostě?“ podivil se. V očích mu zajiskřilo. „Stěží tomu dokážu uvěřit. Teď jsi tady a chystáš se vydat na pouť za pojednáním. Vzdělali jsme tě a vycvičili. Teď máš příležitost přispět svým dílem k ohromnému množství vědomostí, které jsou již uložené v knihovně v Síni prabouří. Počínal sis dobře, Vránku. Velmi dobře.“
Pak se zachmuřil. „I když jistý přítelíček ti příliš nápomocen nebyl, co?“
„Xanth?“ zakoktal Vránek. Všechno mu to připadalo jako sen. Xanthova zpověď a jeho odchod. Chtěl na to na všechno zapomenout.

„Xanth Filatin,“ řekl profesor, „je zrádce!“
„Zrádce,“ zašeptal Vránek. „On… on ke mně přišel do ložnice, když jsem byl nemocný, těsně předtím, než… zmizel.“
„Uprchl zpět ke svému ničemnému pánovi, Nejvyššímu strážci noci,“ potřásl hlavou profesor.

„Mnoho nadějných učňů a jejich věrných průvodců přišlo kvůli té lesní zmiji o život,“ dodal smutně Parsimon. „Ale o takových věcech se nebavme! Xanth Filatin brzy za svou zradu zaplatí! Teď oslavíme začátek vašeho velkého dobrodružství, mladý pane Vránku.“
Vránek přikývl, neřekl však nic. Nedokázal si na svého bývalého kamaráda vzpomenout, aniž se mu hrudí rozlil bolestivý smutek. Snažil se tyto pocity potlačit. Dnes je den oslavy, ne smutku, říkal si.

Přistoupila k němu Varisa. „Vránku, je na čase, aby ses vydal na cestu,“ řekla tiše. Jak promluvila, nad vrcholky stromů vyšlo slunce. Zastínila si oči rukou. „Kéž je tvá pouť za pojednáním klidná a plodná.“
Vránek zvedl hlavu. Viděl, že profesor, Parsimon i Varisa se na něho laskavě usmívají. Oplatil jim to. Plachty Hromového sršné, který čekal vedle něho, se třepetaly v mírném vánku.

Parsimon ukázal na letuchu. „Už se nemůže dočkat,“ řekl.

„Ani já ne!“ vykřikl Vránek, který se stěží odvažoval uvěřit, že konečně nastal okamžik odletu.

Zkontroloval, jestli je všechna výstroj na leteckém obleku na svém místě, utáhl popruhy na tlumoku a vykročil. Odvázal letuchu a vyskočil do sedla. Netrpělivý Hromový sršeň nadskočil a trhl sebou.

„Hodně štěstí, Vránku!“ zvolala Varisa.

Vránek si upravil ochranné brýle, uchopil svrchní lano a roztáhl horní plachtu.

„Nebesa i země nechť tě provázejí, chlapče,“ pronesl vznešeně profesor temnoty.

Dolní plachta se nadmula pod ním. Hromový sršeň poskočil vzhůru a netrpělivě se vznášel kousek nad zemí.

„A vrať se z pouti za poznáním v pořádku!“ volal Parsimon. „Šťastnou cestu, Vránku!“
„Šťastnou cestu!“ volali i ostatní.

Vránek prudce zatáhl za záchytné lano. Plachty se vzedmuly. Závaží se rozhoupala. Jeho srdce se vzneslo spolu s letuchou, která strmě stoupala do chladného, průzračného ranního vzduchu.
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„Sbohem!“ zavolal.

Jezerní Přístaviště pod ním se rychle zmenšovalo, a stejně tak tři postavičky, které na něm stály se zdviženou hlavou a mávaly na něho – až byly tak malé, že už je nedokázal rozeznat od sebe.

„A je to,“ řekl si Vránek šťastně, žaludek měl zase jako na vodě a vznášel se těsně nad vrcholky stromů lemujících břeh jezera. Před ním se rozkládal rozlehlý, tajuplný Hvozd, který se ve větru vlnil jako nekonečný oceán. 
Listy se hnaly kolem něho jako zelená a modrá změť a on si představoval, jak bude jeho pojednání zařazeno vedle mistrovského díla Varisy Lodové, v sedmnácté knihovně Ebenovníkového mostu, hluboko dole v knihovně Síně prabouří. Přímo před sebou viděl v kůži vázaný svazek, na kterém bylo zlatým písmem napsáno: Očité svědectví o bájném Velkém sněmu bručivědů…
V dálce se z korun stromů vzneslo hejno sněžců, jejich bílá křídla se zatřpytila v paprscích vycházejícího slunce. Ještě dál přeletěl po zamlžené obloze hniložer. Svíral ve spárech ohromný vejčitý kokon střežníka, který se pohupoval sem a tam.

Vránek se zamračil – pochopil nesmírnost Hvozdu i svého úkolu. Snažil se pustit z hlavy všechny myšlenky na dokončené pojednání; teď není čas na snění. Od toho rána, kdy ho veleknihovník Fenbrus Lod vybral jako kandidáta na rytíře-knihovníka, uběhla dlouhá doba. Doputoval k Jezernímu Přístavišti. Vlastníma rukama si postavil Hromového sršně a naučil se na něm létat. A teď konečně vyráží na pouť za pojednáním.

„Konečně,“ zašeptal a snesl se nízko nad koruny stromů. „Teď to všechno začíná.“
•KAPITOLA PATNÁCTÁ•
Wumeru
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Když se Vránek probudil, pršelo. Ležel vysoko na ohromné větvi železovice. Plachta, kterou pověsil na větev nad sebou před usnutím, ho ochránila před nejhorším. Ale síť i spací pytel měl promočené, a pokud nemají zplesnivět a ztrouchnivět, bude je muset později usušit.

Vránek si protřel oči a vstal. Zívl. Protáhl se. Od úst mu stoupaly zkroucené obláčky páry. Celý roztřesený zimou podpálil závěsný měděný vařič, postavil na mihotavý modrý plamínek rendlík s vodou a šel se podívat na Hromového sršně, který byl pevně přivázán k větvi.

„Doufám, že sis dobře odpočinul,“ zašeptal letuše. „A že nejsi moc mokrý a poletíš.“
Přejel prsty po její hladké lakované přídi, po každém zauzleném laně a upoutané plachtě. Z hedvábí spadla sprška třpytivých kapiček deště. Utáhl letová závaží. Namazal páky… Vypadalo to, že všechno je v pořádku. Voda za ním se začala vařit.

Vránek rychle svinul síť i spací pytel, složil nepromokavou plachtu a všechno připevnil za Sršňovo sedlo. Pak se vrátil k závěsnému vařiči, sundal rendlík z ohně, opatrně zakryl plamínek a nalil horkou vodu do hrnku. Vmíchal tři lžíce sušeného šarlokového listí a obemkl horký hrnek dlaněmi.

Vykoukl ze svého útočiště na větvi železovice. Déšť už skoro ustal a v lese se začal ozývat zpěv ptáků, jak schovaní štěbíci a [image: image113.jpg]


zpěvouši vyletěli ze svých chráněných větviček a dutin. Uslyšel zašustit listy, pohlédl dolů a uviděl rodinku lesních sov, které hledaly něco k snědku. Vránek vzdychl. I on by se měl najíst – ale z předchozího večera mu zbyl už jen tlustý plátek pečené chlebovice, úhledně zabalený ve velkém voskovitém listu.

Když rozbalil malý zelený balíček, vstoupila mu do nosu hutná vůně kašovitého ovoce, a přestože mu v břiše hlady kručelo, úplně přestal mít chuť k jídlu. „Nesmíš být tak rozmazlený,“ řekl si, ukousl velký kus a neochotně ho začal žvýkat.

Z hodin hvozdoznalství Varisy Lodové věděl, že jedlá chlebovice je výživná a sytá. Věděl také, že není radno vyrážet na cestu s prázdným žaludkem…
Ale to ovoce bylo úplně nepoživatelné! Vránek usrkl šarlokový čaj a spolkl najednou celé velké sousto mazlavé dřeně. Zašklebil se. „To stačí,“ prohlásil a zbytek chlebovice zahodil. Dopadla na zem s tichým plesknutím. Lesní sovy se rozlétly všemi směry a poplašeně skřehotaly.

Vránek vstal, sbalil nenahraditelný vařič a odvázal Hromového sršně. Řídnoucími mraky pronikly sluneční paprsky a zářily skrze mezery mezi stromy, třpytily se na lesklé zelené kůži jeho leteckého obleku. Za týdny, které uběhly od chvíle, kdy vyrazil z Jezerního Přístaviště, kůže změkla a letecký oblek se podvolil tvaru jeho těla. Padl mu nyní jako další vrstva pokožky.

Vránek se naposledy rozhlédl, aby se ujistil, že nic nezapomněl. Pak upravil plachty a závaží, zatáhl za záchytné lano a vyletěl s Hromovým sršněm do skvrnitého lesního ovzduší. „Snad dneska,“ zašeptal jako každé ráno. Od úst mu stoupaly obláčky jemné páry. „Dneska je možná ten den.“
Vránek už putoval tři měsíce – tři dlouhé, únavné měsíce. Ve dne, když zrovna nesháněl potravu a vodu, pročesával Hvozd a hledal nějakou výmluvnou známku přítomnosti bručivědů – spletené hnízdo na spaní, větve, z nichž nedávno kdosi očesal ovoce, nebo hluboké otisky nohou na měkkých, bažinatých místech vedle lesních pramenů. V noci odpočíval na vysoko položených větvích ohromných stromů, ležel ve spací síti a snažil se zaslechnout podivné jódlování těchto tvorů.

Zatím ho zaslechl jen třikrát. Když příští ráno vstal, vyrazil vždy směrem, odkud volání přicházelo, a srdce mu bušilo očekáváním. Stále si pamatoval úžasné nadšení, které se ho zmocnilo v Hutích, kde poprvé bručivědy uviděl. Nemohl se dočkat, až uvidí další – volné, zdravé bručivědy v jejich přirozeném prostředí – ale jak slunce putovalo po obloze a stíny se dloužily, musel pokaždé přiznat porážku. Plachá stvoření se nedala najít tak snadno, jak si původně představoval.

Na své pouti se však nesetkával jen se zklamáním. Zažil i vítězství; mnohého dosáhl a mnohé objevil – a všechno pečlivě zaznamenával do svého pojednacího deníku drobným, úhledným rukopisem a ilustroval podrobnými obrázky a nákresy.

Dnes jsem objevil hluboké, výmluvné škrábance v kůře prastarého vzduchovce – zřejmě si tam bručivědi brousí drápy. Některé vypadaly čerstvě, jiné byly pokryty zeleným mechem, z čehož je zřejmé, že bručivědi za účelem broušení drápů tento strom navštěvují pravidelně. Velmi mě to povzbudilo.

Čtyři dny tábořil u vrcholku vedlejšího vzduchovce a neustále hlídkoval. Žádný bručivěd se však neobjevil. Ráno pátého dne se sbalil a sklesle se vydal dál. Toho večera, když zavěsil na větve vařič a spací síť a přivázal pevně Hromového sršně, naostřil olovníkový klacík a zapsal nový záznam.

Když jsem opustil strom, u něhož si bručivědi ostří drápy, celý den jsem letěl dál. Těsně před půlnocí jsem pod jedním z těch vysokých zvoncovitých stromů zpozoroval hromádku slupek z dubovice - jisté znamení, že tudy nedávno procházel bručivěd. Mé naděje byly potvrzeny přítomností otisku bručivědího chodidla. Většinu noci jsem proseděl v koruně nedaleké železovice a doufal, že tvor se vrátí pro pár zbylých kousků ovoce.

Bručivěd jej však znovu zklamal. Druhý den časně ráno tedy Vránek vyrazil dál.

Dny přecházely jeden ve druhý z týdnů byly měsíce, ale po plachých tvorech stále nebylo ani vidu ani slechu. Vránek zhubl, ale zesílil; smysly mu zbystřily. Stále lépe poznával Hvozd. Jeho měnící se nálady. Jeho nestálou povahu. Rostliny, stromy i tvory, kteří přebývali v jeho tmavých, tajuplných stínech. Co smí jíst a čemu je lépe se vyhnout. Jeho zvuky. Jeho pachy. A v noci si zapisoval poznatky o zvířeně i květeně, s kterou se setkával.

Dnes jsem objevil hnízdo lesních včel. Podařilo se mi vykouřit roj žhavou větví vzduchovce. Med chutnal v šarlokovém čaji výborně, ale dodal mu překvapivě modrou barvu, jako obloha před bouří…
Zrovna jsem byl svědkem, jak plapucha zahubila žaboše proudem svého smrdutého dechu. Chytila tvora svým dlouhým, lepkavým jazykem a celého jej pohltila. Strašlivá nestvůra se pak nadmula do dvojnásobné velikosti a ohavně říhla. Skrýval jsem se ještě hodinu potom…
Celý týden zuřily bouře. Jednou, když jsem se před nimi schovával, byla železovice těsně vedle mě zasažena bleskem a vzňala se. Uslyšel jsem podivné „praskání“ a ukázalo se, že to jsou drobné lusky, které na ní rostou. Praskaly a semínka se rozlétala široko daleko. „Ve smrti je život,“ řekl by Klešťoun. Při zemi a obloze, Hvozd je vskutku podivné, nádherné místo…
Dnes jsem viděl něco skutečně příšerného. Přilákalo mě zoufalé vřeštění a pištění. Snesl jsem se k zemi a uviděl nečekaný výjev – zápolícího bušoně! Kolem břicha se mu pevně ovinula smolná réva – dlouhý zelený cizopasný souputník strašlivého krvavého dubu. Tvor zápolil, kroutil se a svíjel, ale smolná réva byla silnější. A když jí přišla na pomoc ještě druhá a ovinula se bezmocnému bušoni kolem krku, bylo po boji. Šlahouny révy táhly bušoně lesem k zejícímu chřtánu na vrcholku tlustého, gumovitého kmene krvavého dubu. Kruh kusadel, ostrých jako břitva, hlasitě cvakal. Pak réva zničehonic bušoně pustila a on spadl přímo po hlavě do ohromného masožravého stromu. Po chvíli dušený řev ubožáka ztichl. Réva zčervenala…
Vránek odložil tupou větvičku olovníku. Seděl se zkříženýma nohama vysoko v rozložité koruně uspávačníku, ve vařiči hořelo a spací síť nehybně visela ve vlhkém, nehybném vzduchu. Měsíc zářil na jeho napjatý, starostlivý obličej. Bušoň mu připomněl jeho společníka.

„Jestlipak jsi v pořádku, Pařezi?“ zašeptal. „Našel jsi už ty mědivce? Začal jsi pracovat na pojednání? Nebo…“ Polkl a vší silou se snažil potlačit dusivé dojetí, které mu stoupalo v krku.

A pak přímo nad sebou zaslechl tiché zaškrábání. Otočil se a podíval se tam. Kousek vlevo, přilepené k hrbolaté kůře spodku tlusté, vodorovné větve, bylo cosi, co připomínalo chomáč hroznasů. Jenomže to mělo jinou barvu, ne fialovou, ale hnědou jako pergamen – a škrábání stále sílilo.
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Vránek přihlížel, jak jedna z kulovitých tobolek praská a otvírá se. V papírovitém otvoru se objevil drobný, pomačkaný hmyz, vylezl na vrcholek větve a zamával ve vlahém měsíčném vzduchu křídly. Slepená kožešina na jeho tělíčku uschla a načechrala se. Jak se křídla napínala, tiše drnčela.

„Lesní můra,“ zašeptal Vránek. „Nejdřív bušoň. Teď zas lesní můra.“ Usmál se, protože hlavu mu zaplavily vzpomínky na Magdu.

Brzy se k první lesní můře připojily další, které se postupně nořily z praskajících tobolek. Když i poslední z nich vylezla na větev a zamávala křídly, celé hejno se vzneslo a zatřepetalo se v měsíčních paprscích.

Vránek ani nemrkal, jen zíral, jak lesní můry předvádějí svůj podivný nevázaný tanec – klesaly a poletovaly v poryvech větru jako podzimní listí a jejich zářivá duhová křídla se třpytila ve stříbřitém světle jako perly močálky a černé drahokamy.

Jak by se asi Magdě ten pohled líbil, pomyslel si Vránek a usmál se. Snad už jej viděla. Snad už dopsala pojednání… Zachmuřil se.

On to své ještě ani psát nezačal.
Vránek měl žízeň. Láhev měl prázdnou a kromě trošky lepkavé šťávy, kterou vysál z tuhé dužniny dřevohrušky, už neměl v ústech skoro dva dny ani kapku tekutiny. Brněla ho hlava. Začínal vidět rozmazaně. Nemohl se soustředit.

„Jejda, pozor!“ vykřikl, když se dolní plachta zachytila o větev trnovníku a letucha ztratila rovnováhu. Vránka vyděsila vlastní nedbalost, srovnal plachty a vytáhl letová závaží. Hromový sršeň vyvázl z nebezpečí bez úhony a vznesl se nad vrcholky stromů. Vránek však věděl, že to bylo jen o vlásek. Musí najít vodu, než se úplně přestane ovládat.

Slunce nemilosrdně pražilo. Vránek vklouzl zpět pod koruny stromů a letěl dál mezi skvrnitými stromy. Držel se nízko při zemi. Věděl, že slizovníky s bledými perlovitými tobolkami často rostou poblíž tekoucí vody a že hejna lesních jepic se často zdržují nad podzemními jezírky – ale neviděl ani to, ani ono.

Znovu se přestával soustředit, když zprava uslyšel nezaměnitelný zvuk – bublání vody. Vránek, náhle jako znovuzrozený, opatrně otočil Hromového sršně, snesl se dolů a zakroužil kolem skupinky uspávačníků před sebou.

A tam, na druhém konci malé písčité paseky, porostlé šťavnatou zelení, byl pramen. Vybublával z kamenů na svahu, tryskal přes skalní výběžek a šplouchal v temně zeleném jezírku dole.

„Díky nebesům i zemi,“ zašeptal Vránek Hromovému sršni. „Konečně.“
Neodvažoval se však přistát. Ještě ne. I když tato vítaná oáza vypadala krásně, věděl, že tu může hrozit záhuba, protože voda k sobě často láká ty nejnebezpečnější obyvatele Hvozdu: lesní kočky se špičatými tesáky, bělohřívé vlky a samozřejmě vikviky, kteří sice sami pít nepotřebují, ale rádi se zdržují na místech, kam přicházejí pít jiní.

Vránek konečně přistál s letuchou na pevné větvi vysoko v koruně jednoho z prastarých uspávačníků. Přiložil si k oku dalekohled, snažil se nemyslet na vyschlá ústa a rozpálené čelo a zahleděl se na pramen pod sebou.

Jak ubíhal čas, z okolního lesa se vynořilo několik tvorů, kteří se přišli napít z bublajícího jezírka. Stádečko kropenatých tilop, rodina lesních kurů, osamělý lesní kanec s dlouhými zatočenými kly a malými podezíravými očky. Nad hladinou se chvíli vznášel červolet, skláněl hlavu a upejpavě srkal. Proudy vzduchu z drobných kanálků ve spodní části jeho břicha tiše syčely.
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Vránek už dál nevydržel čekat. Pevně uvázal Hromového sršně, slezl po velkém uzlovatém kmeni uspávačníků na zem, pátravě se rozhlížel kolem sebe a plížil se k bublajícímu pramínku.

Tam si rychle klekl, udělal z dlaní misku a pil jeden doušek chladné průzračné vody za druhým. Cítil, jak mu proudí z krku a plní mu žaludek. Hlava ho okamžitě přestala brnět a viděl zase ostře. Rychle si naplnil láhev a právě se chtěl vrátit k Hromovému sršni, když si něčeho všiml.

Byl to otisk nohy.

Vránek vyjekl. Nechtěl věřit, že ho potkalo takové štěstí. Sklonil se, aby si lépe prohlédl široký otisk v měkkém, vlhkém písku na břehu jezírka. Přestože byl menší než ten, který našel u stromu s dubovicemi, podle uspořádání polštářků a drápů nemohlo být nejmenších pochyb. Byl to otisk nohy bručivěda. A co víc, s ostrými obrysy. Byl docela čerstvý.

Vránek, celý rozčilený, vyskočil a prohledal celou paseku. Mezi otisky všech ostatních žíznivých tvorů našel ještě další stopy malého bručivěda. Některé byly zašlé a rozmazané, ale jiné čerstvé jako ten u vody – bručivěd se během posledních několika dnů musel přijít napít několikrát.

Vránek se otočil a zahleděl se na uspávačník. „Tohle je to místo,“ svěřil se Hromovému sršni. „Počkáme tady, až se ten bručivěd objeví, ať to trvá, jak dlouho chce.“
Vránek zůstal vzhůru celou noc. Všude kolem se rozléhalo volání nočních tvorů. Kašlání žabošů. Pištění kvíkalů. Štěbetání břitevníků… Když vyšel měsíc, stříbrná světelná ostří prořízla okolní stromy a probodla půdu lesa pod nimi. Vránkovi už se skoro zavíraly oči, když náhle před úsvitem uslyšel ostré zapraskání větvičky, která se přelomila v temnotě pod ním.

Jak se to zvíře mohlo dostat tak blízko, aniž bych si toho všiml? napadlo ho. Zamířil dalekohled na místo, odkud se zvuk ozval, a zaostřoval čočky, dokud neviděl jasně každičký lístek. Náhle se ale listy zachvěly a z temnoty vystoupil vysoký, podsaditý tvor.

Byl to bručivěd! Vránek zadržel dech a snažil se ovládnout chvění. Konečně objevil divokého bručivěda!

Tvor byl opravdu nádherný měl jasné oči, ostré bílé kly a dlouhé lesklé drápy. I když byl menší než bručivědi, které Vránek předtím viděl v Hutích, byl i tak vysoký a důstojný a ve srovnání se zuboženým zjevem zotročených bručivědů snad i vážil víc než oni. Jak se klátil k bublajícímu jezírku, lesklá srst se mu třpytila – chvilku byla tmavohnědá, chvilku světle zelená. 
Vránek se díval, jak se bručivěd sklání k vodě a chlemtá ji. Byl tak rozrušený, že sotva dýchal. Ruce i nohy se mu třásly – stěží udržel dalekohled zaostřený.

V tu chvíli v listí něco zašustilo. Bručivěd zvedl hlavu a jeho jemná ouška se zatřepetala. Byl to asi jenom žaboš poskakující mezi stromy, nebo se na větvi pohnula spící lesní sova, ale bručivěd nenechával nic náhodě. Vránek okouzleně přihlížel, jak bručivěd vyskočil a tiše jako duch zmizel v okolním lese.

„Dnes,“ zašeptal Vránek, složil dalekohled a připnul ho zase na letecký oblek. „Dneska je ten den!“
Bručivěd se vrátil ještě mnohokrát, a jak ubíhaly dny, Vránek jej bedlivě pozoroval a podrobně si zapisoval poznámky o jeho chování do pojednacího deníku. Zaznamenával, v kterou denní a noční dobu se bručivěd objevuje a jak dlouho u pramene zůstává. Poznamenal si každičký pohyb, který tvor udělal: každé škrábnutí, každé gesto, každý výraz tváře. A kreslil obrázky – celé tucty – a snažil se zachytit každý jednotlivý rys tvora: zakřivení jeho klů, oblouk obočí, šedé zcuchané značky na ramenou…
Po několika dnech bdění se Vránek rozhodl, že se vydá za bručivědem. Když se tvor odklátil do lesa, odvázal Hromového sršně a v bezpečné vzdálenosti se rozletěl za ním. Byl překvapen, jak rychle se tvor pohybuje. Tiše se vznášel ve vzduchu a díval se, jak se bručivěd zastavuje u ohromného rozložitého stromu, cpe se šťavnatým modročerným ovocem, které viselo z větví, a pak se zas vydává dál.
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Vránek dostal nápad. Snesl se níž a natrhal si ze stromu náruč ovoce. Pak se vrátil k prameni a naskládal plody na hromádku vedle bublajícího pramene.

Po zbytek dne pomocí improvizovaného praku odháněl od ovoce jiné tvory a podařilo se mu uchovat hromádku nedotčenou, dokud se bručivěd nevrátí. Když ten o několik hodin později skutečně dorazil, podezíravě ovoce očichal. Uši se mu divoce zatřepetaly. Znovu zavětřil.

„No tak,“ pobízel ho Vránek šeptem. V příštím okamžiku se zazubil od ucha k uchu, protože bručivěd zvedl kus ovoce ostrými, citlivými drápy a zakousl se do něho. Po bradě mu stékala lesklá červená šťáva a Vránek podle pootevřené tlamy a zasněného výrazu usoudil, že tvor je na vrcholu blaha.

Když bručivěd snědl první plod, pustil se do druhého a pak do třetího. Nepřestal, dokud je nezhltl všechny do posledního kousíčku.

Druhý den mu Vránek připravil ovoce ještě víc. Když je však bručivěd přišel sníst, pozoroval ho z úkrytu za uspávačníkem. Byl tak blízko, že si uvědomil, jak je tvor obrovský. I když ještě zdaleka nebyl dospělý, byl už dvakrát vyšší než Vránek a aspoň desetkrát těžší. Podle kratších klů a hřívy Vránek poznal, že je to samice.

Až o čtyři noci později Vránek sebral tolik odvahy, že podnikl další krok. Bručivědka přišla o půlnoci a zjistila, že tentokrát jí nikdo žádné ovoce nepřipravil. Zklamaně čenichala kolem, pak hluboce zamručela hrdelním hlasem a aspoň se napila z pramene.

Vránek se váhavě, se staženým hrdlem, vynořil ze svého úkrytu. V třesoucích se rukou držel ovoce. Bručivědka se rychle otočila, vytřeštila oči a ouška se jí roztřepetala. Po jediný příšerný okamžik si Vránek myslel, že vezme nohy na ramena, uteče do lesa a už se nikdy nevrátí, protože místo, kam chodila pít, bylo prozrazeno.

„To je pro tebe,“ zašeptal a natáhl ruku.

Bručivědka zaváhala. Podívala se na ovoce, pak na Vránka, pak zas na ovoce – a něco v jejím výrazu se změnilo, jako by si obojí dala do souvislosti.

Zvedla pravou paži a tlapa s ohromnými drápy se jí zachvěla u hrudi. Vránek ani nedýchal. Bručivědka se zahleděla Vránkovi do očí, sáhla po ovoci a váhavě si ho vzala.
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„Hu-hu,“ zamumlala.

Jak ubíhaly týdny, Vránek si postupně získával její důvěru, dokud – to už se listy železovic začínaly barvit a opadávat – se nespřátelili. Společně hledali jídlo. Dávali na sebe navzájem pozor. V noci Vránek pomáhal bručivědce vystavět ohromné hnízdo na spaní v hustém lesním podrostu. Bylo důmyslně spletené a promyšleně ukryté, vyložené mechem a měkkou trávou a chráněné větvemi trnovníku. Zkrátka a dobře, byla to úžasná stavba a Vránek se nestačil divit, jak je bručivědka šikovná.

Všechno si zapisoval do svého pojednacího deníku: jedlé ovoce a kořínky, kterými se živili; stavbu hnízda na spaní, nesmírně jemné smysly, pomocí nichž bručivědka hledala potravu, vodu, přístřeší, zjišťovala změny počasí, nebezpečí… A čím víc se s bručivědkou seznamoval, tím více pronikal do její řeči.

Vránek často pročítal v pojednání Varisy Lodové nazvaném Studie chování bručivědů v jejich přirozeném prostředí pasáž, kde načrtla možný význam některých jednodušších bručivědích zamručení a gest. Varisa se musela spoléhat na pozorování z dálky. Vránek byl nyní u tohoto tvora blíže, než předtím kterýkoli jiný knihovník, a tak mohl dále proniknout podrobněji do tajů jejich komunikace.

Jak spolu putovali, začal si pomalu osvojovat bručivědí jazyk, a přestože bručivědce očividně připadalo směšné, když se s ní pokoušel rozmlouvat, za chvíli si docela dobře rozuměli. Vránek si zamiloval hrubou krásu jazyka, v němž pohyb hlavy nebo pokrčení rameny tolik znamenalo.

„Hu-hure-hum,“ říkala mu se skloněnou hlavou a vystrčenou spodní čelistí. Mám hlad, ale našlapuj lehce, protože vzduch se chvěje. (Pozor, blíží se nebezpečí.)

„Heg-hu-hur,“ zavrčela, jedno rameno vystrčila výš než druhé a uši sklopila těsně k hlavě. Je pozdě, nový měsíc je kosa, ne štít. (Bojím se jít ve tmě dál.)

I její jméno bylo nádherné. Wumeru. Ta s naštípnutým klem, která kráčí v měsíčním světle.
Vránek ještě nikdy nebyl tak šťastný jako nyní, když trávil celé dny a noci ve společnosti bručivědky. Už mluvil jejím jazykem docela plynule, a provinile si uvědomil, že ho život ve společnosti Wumeru zaujal natolik, že zanedbává svůj pojednací deník. Zítra je také čas. Nebo pozítří… 
Jednou pozdě odpoledne se usadili na zemi a společně povečeřeli šťavnatíce a hroznasy. Skvrnité sluneční světlo mělo zlatavě oranžový odstín. Wumeru se k němu otočila.

„Hu-hura-hu,“ zamručela a opsala paží oblouk ve vzduchu. Šťavnatíce je sladká, slunce mi zahřívá tělo.
„Hu-hu-hulo,“ odpověděl Vránek a sepjal ruce. Borové oříšky jsou dobré, můj nos je tlustý.
Wumeru pobaveně přimhouřila oči. Naklonila se a přiblížila tvář k Vránkovi.

„Copak?“ podivil se. „Řekl jsem snad něco legračního? Myslel jsem jen, že voní tak…“
Bručivědka si přikryla tlamu tlapou. Vránek má být zticha. Dotkla se jeho hrudi a pak své vlastní, pak se chvíli ze všech sil soustředila a vyslovila jediné slovo – tiše, koktavě, ale nepochybně to bylo slovo. Vránek věděl, že on ji ho nikdy neučil.

„Ka-hu-há-di.“
Vránek se zachvěl. Kamarádi? Kde to slovo mohla slyšet?
O několik nocí později se Vránek s trhnutím probudil a zvedl hlavu. Nebe bylo jasné a měsíc téměř v úplňku. Zářil na les a barvil stromy na stříbrno a černo. Vránek vylezl ze spací sítě, zavěšené vysoko v koruně vzduchovce, a podíval se dolů. Spací hnízdo Wumeru bylo prázdné.

„Wumeru?“ zavolal Vránek. „Hu-hura? Kde jsi?“
Nikdo neodpovídal. Vránek se vydal po větvi tam, kde byl přivázán Hromový sršeň, a rozhlédl se po temném lese.

A uviděl ji. Stála na skalnatém výčnělku asi dvacet kroků od něho, úplně nehybně – až na třepetající se ouška – a upřeně hleděla na vzdálený obzor. Vránek se usmál a chtěl na ni právě zavolat, když uslyšel něco, co mu úplně vzalo dech.

Noční oblohou se rozlehlo zajódlování vzdáleného bručivěda. Bylo to poprvé, co jej Vránek zaslechl od doby, kdy se setkal s Wumeru.

A zas!
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Wumeru! Vránek poznal, že druhý bručivěd volá její jméno, a cítil, jak ho zamrazilo. Druhý bručivěd nevolá jen tak někoho; volá jménem svou kamarádku: Wumeru, Wumeru…
Vránek na takovou velkou vzdálenost dokázal jen s obtížemi porozumět tomu, co bručivěd říká, protože kolem uší mu svištěl vítr. Ale snadno přeložil to, co odpověděla Wumeru.

„Hu-hu. Huruma!“ Přicházím, úplněk jasně září; konečně nastal čas.
„Wumeru,“ zvolal Vránek. Náhle ho posedl neuvěřitelný pocit, že se něco chystá. „Co se děje?“
Wumeru si ho však nevšímala. Slyšela jen toho druhého bručivěda. Vzdálené jódlování pokračovalo.

„Co je to?“ zašeptal Vránek. Pospěš si… Údolí tisíce ozvěn čeká…
Celý se třásl vzrušením, rychle našel pojednací deník a větvičku olovníku a třesoucí se rukou začal zapisovat: „Údolí tisíce ozvěn,“ šeptal. „Wumeru,“ zvolal a pohlédl dolů. „Wumeru?“
Ztichl. Skála, na které bručivědka předtím stála, byla prázdná. Jeho kamarádka byla pryč.

Wumeru ho opustila.

•KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ•
Velký sněm bručivědů
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Vránek rychle sebral své věci a naskládal je na Hromového sršně. Nemůže bručivědku ztratit. Teď ne. Spěšně odvázal závěsný vařič, ale když ho sundával a skládal, hořáček se uvolnil a spadl do tmy pod ním.

„To snad ne,“ zašeptal udýchaně Vránek. Než ho najde, bude to trvat celou věčnost, a Wumeru bude mezitím dál a dál… neměl na vybranou. Musí tu hořáček nechat.

Naskočil na Hromového sršně, napjal plachty, srovnal závaží a zatáhl za záchytné lano, všechno jediným plynulým pohybem. Letucha vyskočila z větve, prohnala se listím a vyřítila se na jasnou noční oblohu.

„Kde jen jsi?“ šeptal Vránek a prohledával lesní půdu pod sebou. Jódlování druhého bručivěda přicházelo odněkud ze západu – a tím směrem se tedy Vránek vydal. Dají-li země a nebesa, Wumeru se vydala stejným směrem. „Kde jen jsi?“ šeptal. „Musíš tam někde dole být.“
V tu chvíli stromy pod ním začaly řídnout a Vránek uviděl bručivědku, jak se odhodlaně žene vpřed. Kráčela úplně rovně, jako by byla zhypnotizovaná. Když ji Vránek dohnal, uslyšel, jak si něco mumlá. Pořád stejný zvuk, stále dokola – ale Vránek jeho význam neznal. „Hora, hora…“
„Ne tak blízko,“ šeptal Vránek, poplácal Hromového sršně po přídi a povytáhl horní plachtu. „Nechceme přece, aby si nás všimla. Ještě ne. Nejdřív musíme zjistit, kam má namířeno.“
Hromový sršeň zpomalil natolik, že se už jen vznášel, a Vránek ho opatrně řídil mírně doprava, kde byl les hustší a on mohl Wumeru sledovat, aniž by si ho všimla. Přelétal od stromu ke stromu, držel se ve stínu a dával pozor, aby bručivědku neztratil z dohledu ani na okamžik. Znovu začal doufat.

„Údolí tisíce ozvěn,“ šeptal. „Mohu doufat… je to snad… Mohlo by to být místo, kde se shromažďují bručivědi? Na Velkém sněmu?“ Přejel prsty po dlouhém ladném krku Hromového sršně. „Má snad Wumeru namířeno tam?“
Letěl několik hodin a neustále se snažil mít Wumeru v dohledu. Jódlování toho druhého bručivěda bylo určitě důležité; Vránek nikdy předtím neviděl svou kamarádku chovat se tak odhodlaně. Většinou se pomalu ploužila lesem a nezanechávala za sebou jedinou stopu. Dnes se však neúnavně valila vpřed a zanechávala za sebou pěšinu z udupaného podrostu, značenou polámanými větvemi.
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Náhle rozčíslo vzduch volání bručivědů – bylo jich asi sedm nebo osm a sborem v dálce jódlovali. „Hora, hora, hora, hora – hú!“
Byl to tentýž zvuk, který si pobroukávala Wumeru, a jak sbor hlasů utichl, ozvala se odpověď. Byly tam celé tucty bručivědů. Přicházeli ze všech směrů.

„Hora, hora – hú!“
Z pravé strany odpověděla mnohem silněji Wumeru: „Hora-hú!“
Vránek byl plný nadějí. Určitě míří všichni na sněm. Z jakého jiného důvodu by se takové množství těchto samotářských bytostí shromažďovalo v lese?

„Hora-hú!“ zavolala Wumeru podruhé, Vránek se podíval za ní a zjistil, že se zastavila kus od něho na vrcholku skalna​tého výběžku. Stála nehybně, jen uši se jí chvěly, a proti břid​licově šedé obloze vypadala jako ohromný balvan, na němž se třepetají dva štěbíci.

Vránek přilétl blíž. „Wumeru,“ zavolal. „Wumeru, to jsem já!“
Přistál s Hromovým sršněm na plochém kameni za ní a se​skočil. Bručivědka se obrátila k němu.

„Hu-hu,“ řekl Vránek a položil dlaň na hruď. Probudil jsem se sám. Opustilas mě. Povzdechl, dotkl se svého ucha a pak ukázal na zem. „Hura-hu.“ Místo rozloučení jsi mlčela, následoval jsem tě.

„Hu!“ zamručela Wumeru a švihla drápy vzduchem, až zasvištěly jako velký meč. Oči jí plály. Ohrnula pysky a odha​lila lesklé kly a třpytivé tesáky.

Tohle Vránek rozhodně ne​čekal. Náhle pro ni byl někým úplně cizím.

„Ale…“ začal a pokorně rozhodil ruce. 
Bručivědka ze sebe vydala hluboké, hrozivé hrdelní zavrčení. Copak je tenhle podivný, strašlivý tvor skutečně jeho kamarádka Wumeru? Nikdy předtím ji neviděl tak rozzuřenou. Vrhla se k němu a obnažila tesáky.

„Hu-hu!“ Dál ani krok! Zakazuji ti kráčet po mé stezce!
Vránek o krok ucouvl a na obranu pozvedl ruce. „Promiň, Wumeru,“ řekl. „Nechtěl jsem ti ublížit.“
Bručivědka zamručela, obrátila se a zmizela mezi stromy. Vránek se díval, jak odchází, a hrdlo se mu sevřelo bolestí.

„Co teď?“ zašeptal, vylezl zpátky na Hromového sršně a vznesl se do vzduchu. Jódlování zaznělo znovu, jako by mu odpovídalo.

„Hora, hora, hora – hú!“
Vránek se zachvěl. Bručivědi musí být velmi blízko. Jak by mohl odolat jejich volání? Může se odvážit jít dál? Když Wumeru zjistí, že ji pronásleduje, udělá cokoli. Ale odejít Vránek prostě nemůže. Ne teď. Ne když došel tak daleko…
Jódlování bylo stále hlasitější. Monotónní prozpěvování sláblo a zase sílilo.

Vránek se rozhodl. Od té doby, kdy v knihovně poprvé otevřel pojednání Varisy Lodové, snil o tomto okamžiku. Je rytíř-knihovník, a tohle je ta pravá chvíle, kdy to může dokázat. Snesl se s Hromovým sršněm skoro k zemi a přistál na silné větvi železovice. Pevně letuchu přivázal a slezl dolů.

Držel se ve stínu, přeběhl kolem skalnatého výběžku, na němž předtím stála Wumeru, a pak šel dál mezi stromy po udupané pěšince, kterou za sebou zanechala v podrostu. Opatrně postupoval vpřed, až se ocitl na vysoké, vyčnívající skalní římse, která trčela nad zaobleným údolím. Na samém jejím okraji rostl strom – kořeny lnul k velkým rozpraskaným kamenným blokům a jeho dlouhý, tlustý kmen se skláněl nad zející propastí pod ním.

Vránek doběhl ke stromu, vyšplhal na něj a posouval se po křivém kmeni tak daleko, až byl docela nad údolím. Všude kolem něho se ozývalo tiché prozpěvování, které stále sílilo…
„Nebesa nad námi a země pod námi!“ vydechl, když se pod ním údolí náhle ukázalo jako na dlani. „Musí jich tady být stovky! Tisíce!“
Vránek jen nevěřícně vrtěl hlavou. Kamkoli se podíval, všude byli bručivědi. Mírně se pohupovali v údolí ozářeném měsíčním světlem a každý pobrukoval tentýž omamný popěvek: hluboký, hrdelní zvuk, který vycházel ze spodní části hrdla a přecházel v dlouhé, nemelodické úpění. Někteří bručivědi tu byli sami, jiní ve dvojicích nebo ve skupinách, které se neustále zmenšovaly nebo zvětšovaly, jak se velcí klátiví tvorové neustále scházeli a rozcházeli. Prozpěvování se pomalu sjednocovalo ve sbor, až celé shromáždění zpívalo totéž. I strom pod ním jako by vibroval tím ohlušujícím mručením.

„Je to ono,“ vydechl Snítek. „Velký sněm bručivědů. Našel jsem ho.“
Pevně se přidržoval šikmého kmene nohama a vyhrabal z tlumoku pojednací deník a větvičku olovníku. Musí zachytit každičkou podrobnost toho úžasného výjevu pro své pojednání.

Velké skupiny, které se neustále utvářejí a zase rozcházejí, čmáral spěšně. Jako při nějakém společném tanci, který všichni bručivědi podvědomě chápou… a to prozpěvování – neuvěřitelné, ohlušující, znělé…
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Prozpěvování pod ním zesílilo. Strom se zachvěl. A ještě něco…
Nejprve se to dalo jen těžko rozeznat, ale pak se to ozvalo znovu. Mísilo se to s všeobecným prozpěvováním, ale zároveň se to od něho jaksi lišilo. Na rytmickém pozadí vyvstávaly a zase utichaly hlasy jednotlivých bručivědů. Vránek rozuměl jen útržkům.

Já z osamělých hřebenů dvojité hory… Já z výšin mlžných údolí… Já ze zádumčivých stínů železovicových hájů… z uspávačníkových lesů… z nejhlubších, nejtemnějších nočních lesů…
Vránek poslouchal, úplně uchvácený, jak jednotlivé hlasy zaznívaly a zase utichaly.

Ze zasněžených průsmyků pyšného Světakraje… Z vlhkých pasek močálových lesů… Z neklidných trnovníkových porostů…
Bylo to, jako kdyby naslouchal mapě; mapě Hvozdu v bručivědích písních. Zpívali o svých domovech, a jak se jejich prozpěvování mísilo, stalo se z něj jediné společné líčení všech míst, která bručivědi znali. Pod ním se nacházela živoucí knihovna, tak bohatá jako skrytá knihovna samotného Starého Dolního Města, udržovaná při životě v paměti bručivědů a sdílená na jejich Velkém sněmu. Vránkovi se ze vší té krásy zatočila hlava a udělalo se mu mdlo…
Upustil pojednací deník. Zoufale se po něm vrhl, ale jak padal dolů, minul ho a přitom ztratil rovnováhu. Náhle ke své hrůze zjistil, že padá ze stromu – kopal nohama, mával rukama a řítil se k zemi.

V příštím okamžiku dopadl na tvrdou, ušlapanou hlínu, až to bouchlo. Všechno zčernalo.
Vránkovi se motala hlava. Cítil, jak mu tělo ovívá teplý vítr, a viděl, že mu do tváře svítí jasné světlo. Kde to jsem? přemýšlel.

Hlava ho brněla. Všechno bylo rozmazané a míhalo se to. Dýchal krátce, trhaně, a když se mu v hlavě trochu rozjasnilo, vykřikl překvapením.

Všude kolem něho se v kruhu tyčili bručivědi a zuřivě si ho měřili. Jejich ohromné kly se leskly a oči jim plály – ale nikdo z nich ze sebe nevydal ani hlásek. Nad Údolím tisíce ozvěn se rozhostilo naprosté ticho.

Vránek namáhavě polkl.

Náhle se k němu naklonil obrovitý bručivědi samec se srstí černou jako uhel a silnými, zakřivenými kly. Vránek viděl, jak po něm přejíždějí ohromné pracky, a cítil, jak jeho tělo sevřely chladné, tvrdé drápy. Kožich tvora zatuchle páchl a dech měl nakyslý

„Áááá!“ zařval Vránek a žaludek mu udělal kotrmelec, protože bručivěd ho zdvihl do vzduchu.

„Hu!“ zařval. Jak ses opovážil? Vránek jasně vnímal pobouření ohromného stvoření. Bručivěd se celý roztřásl zuřivostí, pevně ho sevřel a zařval: „Hu-hura!“
Vránek ještě nikdy neviděl bručivěda tak rozzuřeného, tak pomstychtivého. Polila ho hrůza a v sevření tvora úplně ztuhl, protože ostatní bručivědi ze sebe vyrazili tentýž krvežíznivý řev, který se za chvíli rozezněl celým údolím.

„Hu-hug-huru?“ přehlušil velký černý bručivěd svým zařváním hluk. Kdo se opovažuje krást ozvěny našeho údolí a vloudit se na náš posvátný sněm?
„Hu,“ odpověděl Vránek tichým, rozechvělým hlasem. „Hu-húr.“ 
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Zakroutil rukou, aby ji uvolnil z bručivědova drtivého sevření, a lehce se dotkl srdce. Přicházím jako přítel. Nechci vám uškodit.
Bručivěd zaváhal. Zaraženě si prohlížel Vránkův obličej, jako by říkal: Kdo je tenhle tvor, který zná tajnou řeč bručivědů?
Vránek vytušil jeho zmatek. „Hura-hega-heg,“ řekl tenkým, přiškrceným hláskem. Jsem přítel bručivědů. Ta s naštípnutým klem, která kráčí v měsíčním světle, a já jsme šli po stejné stezce.
Bručivěd svraštil tmavé obočí a rozhlédl se po davu bručivědů. Hledal v moři hněvivých tváří Wumeru. Když ji zahlédl, přimhouřil oči. „Hu?“ zamručel hrozivě. Je to pravda?
Wumeru přistoupila k němu a svěsila třepetající se ouška. „Hu-hurú. Hu,“ řekla, aniž zvedla hlavu. Můj druh z lesní stezky přivedl naše přátelství do hanby. Odvrátila se.

„Wumeru!“ zvolal zoufale Vránek. „Wumeru, prosím!. Já…“
Černý bručivěd jej znovu zvedl vysoko do vzduchu. Sevřel ho ještě silněji a chladně si ho měřil. Stále tak Vránka držel a hlasitě zařval:

Ty, jenž jsi naslouchal slovům určeným jen pro uši bručivědů, jsi se dopustil nejobludnější svatokrádeže. Zloději našich písní. Lupiči našeho zpěvu. Musíš zemřít!

Náhle se nad běsnícím shromážděním vznesl jediný výkřik: „Hu!“ Dost!
Ohromný černý bručivěd okamžitě ztuhl. Rozhlédl se. Vránek – zmatený a omámený – zahlédl, že davem si k nim razí cestu nějaká bručivědka.

„Hu?“ Kdo to mluví? naléhal černý bručivěd.

Samice se zastavila před ním. „Hu-hu. Hura-hu-herla,“ zamručela a dotkla se nejprve svého ramene a pak své hrudi. Já, Wuralo, která jsem mnoho vytrpěla v Hutích, ho znám. Zachránil mi život.
Vránek sebou trhl a pohlédl na bručivědku. Byla teď tlustší, než když ji viděl poprvé, a měla hustý, lesklý kožich. Ale podle značek – zvláštního černého kruhu kolem jednoho oka a šmouhy na čenichu – poznal, že to je skutečně bručivědka, kterou zachránil před skřetím lukem.

Černý bručivěd se zarazil. Samice se obrátila k němu a přitiskla k jeho tváři svůj velký, huňatý obličej.

„Hura-hu-hurl!“ Mé srdce pláče po milosrdenství. Ušetři ho. „Hu-hu. Hera-heg.“ Myslela jsem, že zahynul jedovatými klacíky. Ale on žije.
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„Hura-hur-hu,“ vysvětloval Vránek tiše. Opravdu mě zasáhli, ale moje srdce bije dál. Mám jizvu. Rozepjal košili a odhrnul ji.

Černý bručivěd jemně přejel drápem po hrbolaté zahojené kůži. „Hu-hu. Hrrr!“ vykřikl. Je to pravda. Neseš znamení jedovatých klacíků. Postavil Vránka na zem. Dal jsi v sázku svůj život pro jednoho z nás?
„Hu-hurel-huragum,“ vysvětloval Vránek. Miloval jsem bručivědy od první chvíle a chci je bránit až do smrti. S radostí jsem dal v Hutích v sázku svůj život!
Shromáždění bručivědů tiše zahučelo a všichni si začali něco mumlat.

„Hu-hula,“ řekl Vránek. Věřte mi, jsem skutečný přítel bručivědů.
Náhle se ve všeobecném brebentění ozvalo zvolání: „Hu-hu!“
Vránek koutkem oka zahlédl, že přichází třetí bručivědka. Byla stará a shrbená a kožešinu měla stříbřitě šedou.

„Hura-luma-hera-hu,“ řekla chraptivým, křehkým hlasem. Cítím, že mluví pravdu, je to přítel bručivědů.
Uchvácený dav se obrátil a sledoval ji, jak jde k mladému vetřelci. Radami přítomných bručivědů se začal nést tichý šepot. Stará šedá samice se naklonila a objala Vránka mohutnými prackami.

Vránek ucítil teplou, mechovitou vůni její srsti a cítil, jak její srdce bije těsně u jeho. Byl to prazvláštní pocit. Cítil se v bezpečí, pod ochranou, a přistihl se, že si přeje, aby ho takhle konejšivě objímala pořád.

Konečně ho pustila, zahleděla se mu do obličeje a její tmavé oči se zúžily dojetím. „Hu-hula-hegeral,“ zašeptala. Přátelé až do posledního stínu té konečné noci.
Okolostojící bručivědi souhlasně mručeli. Černý bručivěd vztyčil ohromnou hlavu. 
„Hura-galu-hé!“ zvolal. Gala, nejstarší ze starých a nejmoudřejší z moudrých, promluvila. To mi stačí. „Hu-hura-lovag.“ Vítáme tě. Tvé jméno budiž Uralowa – ten, kdo přijal jedovatý klacík.
Dav bručivědů řval ještě hlasitěji. Vránek se roztřásl samým štěstím. „Děkuji,“ řekl. „Hu!“
Černý bručivěd přátelsky přikývl. „Hura-hu. Hu-hu.“ Jsi zvláštní. Nikdo jiný nebyl svědkem našeho Velkého sněmu – jen jeden jediný…
V tu chvíli si Vránek povšiml, že za ním se něco pohnulo.

Ohlédl se a uviděl, že ohromný dav bručivědů se rozestupuje. Utvořili dlouhý, úzký průchod, a když do něho Vránek nahlédl, uviděl, jak se z druhého konce blíží nějaká postava a pomalu kráčí k němu.

„Kdo to…“ zašeptal Vránek.
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Zíral na starce se shrbenými rameny a dlouhými, spečenými vlasy a bílým plnovousem. Halenu, kalhoty i vysoké boty měl vyrobené z kůží divokých tvorů a sešité šňůrkami. Vesta z bušoní kožešiny, celá odřená, vlála ve zvedajícím se větru. Když se přiblížil, Vránek mu pohlédl do tváře.

Pokožku měl jako vydělaná kůže a celou vrásčitou, každý záhyb a každá jizva odkazovaly na nějakou událost z cizincovy minulosti. Ale ty oči! Vránek takové oči dosud nikdy neviděl. Byly zelené jako perly močálky a úplně průzračné, jasně se třpytily v měsíčním světle, jako by patřily někomu mnohem mladšímu.

Muž se zastavil před Vránkem. „Tohle bude asi tvoje,“ řekl.

Vránek uviděl svůj pojednací deník. Neznámý ho svíral v mozolnatých dlaních. Vránek natáhl ruku a vděčně si ho vzal. „Dí-díky,“ řekl. „Ale… komu vlastně děkuji?“
„Jmenuji se Snítek,“ odpověděl příchozí. „Býval jsem kapitánem létajících pirátů, obráncem Starého Svatého Fraxu. Teď jsem jako ty přítelem bručivědů…“ Vřele se usmál a v očích mu to ještě více zajiskřilo. „Neslyšel jsi o mně náhodou?“
• KAPITOLA SEDMNÁCTÁ•
Kapitánův příběh
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„Bylo to nádherné ráno, Vránku. Nikdy na něho nezapomenu. Mnozí z nás byli přesvědčeni, že po strašlivé bouři, která zuřila celou noc předtím, se ho nedožijeme.“ Snítek se zatvářil zasněně a pomalu pokýval hlavou ze strany na stranu. „Sotva dokážu uvěřit, že od té doby uběhlo už padesát let.“
Vránek na něho zamyšleně pohlédl. Padesát let. Takže kapitánovi létajících pirátů je skoro sedmdesát. Za tu dobu se toho ve Světakraji tolik změnilo.

„Za starých časů – o starých časech bych ti mohl navykládat spousty historek,“ říkal právě Snítek. „Ale to až jindy. Když se přehnala děsivá Prabouře, oživily se vody řeky Krajice a třpytivý vzduch toho rána pulsoval nadějí na novou, slibnou budoucnost.“
Vránek přikývl. V textech a svitcích v knihovně v Síni prabouří se dočetl o zrození nového plovoucího balvanu a následném založení Nového Svatého Fraxu. O tom, jak Vox Verlix uchvátil pozici prvního arciakademika – to byl takový bezvýznamný mladíček, který nebyl dostatečně schopný – a vystavěl základy stavby, které se později začalo říkat Věž noci. Když Vránek nyní rozmlouval se starým létajícím pirátem, suchá líčení, která četl, ožila.

„Když jsem dokončil všechno, co jsem měl,“ vykládal Snítek, „nastoupil jsem na Nebeského jezdce a chystal se k odletu, protože jsem musel letět do Hvozdu a nalodit oddané členy posádky, kteří stále čekali u Vodozdroje na můj návrat.“
„U Vodozdroje,“ vydechl Vránek.

„Ano, chlapče,“ přikývl Snítek. „Tam jsem je zanechal. Byla tam Maugin – nejlepší kamenovod, který kdy řídil plovoucí balvan. Dřevorybec – tulivodník s opravdu pozoruhodným sluchem, i na tulíka. A Mumlá.“ Usmál se a rozhlédl se. „Drahý Mumlá, nejstatečnější bručivěd, jakého si kapitán létajících pirátů mohl přát. Dal jsem jim své slovo, že se pro ně vrátím – a toho dávného krásného rána jsem se to chystal udělat.“
Vránek a Snítek seděli vedle sebe na kmeni padlého stromu na okraji údolí. Velký sněm byl v plném proudu, ohromný dav bručivědů se mísil, prozpěvoval a předával si vědomosti o Hvozdu. Okraj oblohy byl žíhaný prvním ruměncem červánků.

„Při svém hledání jsem měl k ruce výbornou posádku,“ pokračoval Snítek. „Vidím v duchu jejich tváře skoro tak jasně jako teď tu tvou. Byl tam ploskohlavý skřet Humpolák – přesně takového se hodí mít po boku v bitvě. A Trp Bušopas, zabiják, kterého jsem zachránil z putyk Dolního Města. A můj kormidelník, Koumal Koumes – tvář mu k nepoznání znetvořil blesk.“ Povzdechl. „A další – čepcolín Blízal, vzpomínám si, že uměl šikovně zacházet s lany, kuchař Čamrda, byl hrbatý a jen se belhal. A Jedřín, ten gnok – nebyl k ničemu, ale veselá kopa. A ovšem Chmuřič – kdo by mohl zapomenout na Chmuříce!“
„Chmuřič?“ opakoval Vránek.

„Takový ohromný trolbrok,“ řekl Snítek. „Ne zrovna nejostřejší šíp v toulci, to ne, ale silný jako stádo bušoňů.“ Pousmál se. „No ale… kde jsem to skončil? Aha, už vím. Zastavil jsem se jen u arciakademika, abych se s ním rozloučil a popřál mu štěstí, a pak jsme vylétli s větrem v plachtách a nadějí v srdcích.“ Obrátil se k Vránkovi a v očích mu zajiskřilo. „Pořád si pamatuji, jak mě slunce pálilo do zad, když jsme uháněli nad Močálem a pak nad Hvozdem.“ Zazubil se. „A jakou dobrou náladu jsem měl… Vracel jsem se k Vodozdroji! K Vodozdroji!“
Vránek se smál s ním, nadšení starého kapitána létajících pirátů bylo nakažlivé.

„Samozřejmě,“ pokračoval Snítek a tvář mu zvážněla, „jsem věděl, že to nebude nic jednoduchého. Cesta bude dlouhá a obtížná. Ale věděl jsem zároveň, že musím důvěřovat svým instinktům a smyslům. Dřevorybec mě bude přivolávat. Musel jsem se soustředit, abych mohl jít za jeho voláním.“
Snítek mluvil dál a v očích se mu objevil nepřítomný výraz. „Plachtili jsme několik měsíců,“ řekl. „Brzy jsme přeletěli vesnice lesních trollů i osady skřetů. Každé ráno jsem se díval na obzor a soustředil jsem se. Všude kolem nás se táhl ohromný Hvozd, kam až oko dohlédlo; temný, hrozivý a nekonečný. Ale my jsme letěli pořád dál a dál, na ta nejhlubší, nejtemnější místa, kde byl les tak hustý, že nepropouštěl žádné světlo. Nad námi vřely černé bouřící mraky a divoké bouře, které narážely do Nebeského jezdce a drtily ho, dokud nebyl stejně roztřepený a otrhaný jako naše nervy.“ 
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Snítek ztichl a zabořil hlavu do dlaní.

„Co se stalo pak?“ vyptával se Vránek. „Slyšel jste volání tulíka? Našel jste Vodozdroj?“
Snítek vzhlédl, oči se mu leskly. „Nic,“ řekl. „Neslyšel jsem nic, jen příšerné vytí bouří, které nám trhaly plachty – a výsměšné ticho Hvozdu v přestávkách mezi tím.“ Zachvěl se. „A co hůř…“
„Hůř?“ vydechl Vránek.

„Ječení Koumala Koumese, když ho bouře smetla z kormidelního můstku, poslední vzdechy ubohého starého Jedřína, kterého rozdrtilo spadlé ráhno, a nesouvislé blábolení Blízala, když zešílel a vrhl se ze stěžně do hloubky pod námi. Čamrda, starý kuchař, zemřel zanedlouho potom – měl zlomené srdce, jak tvrdila posádka. A přesto jsme letěli dál, protože jsem to nemohl vzdát, Vránku. Nemohl jsem. Nikdo z nás nemohl. Musíš to pochopit.“
Vránek poplácal starého létajícího piráta po otrhaném rukávu. „Já to chápu,“ zašeptal.

„Opravdu?“ řekl Snítek. „Opravdu? Plachtili jsme šestnáct let, Vránku. Šestnáct dlouhých, děsivých, osamělých let a byli jsme stále zničenější, unavenější… poraženější. A všechno to byla moje chyba. Nedokázal jsem najít cestu zpátky k Vodozdroji.“ Zvedl hlavu a v očích se mu zračila bolest. „Zklamal jsem je, Vránku. Svou posádku… své přátele.“
„Dělal jste, co jste mohl,“ namítl Vránek.

„Ale nestačilo to,“ řekl Snítek hořce. Potřásl hlavou. „Nakonec už jsme zbyli jen čtyři. Humpolák, Trp Bušopas, Chmuříc – a já. Řídit létající loď bez kamenovoda je už tak dost těžké, ale když mi zůstalo tak málo mužů, bylo to skoro nemožné. Abych mohl dál hledat Vodozdroj, musel jsem najmout další posádku. Obrátil jsem se tedy a nastavil kurs místa, o kterém jsem slyšel vyprávět ve vesnicích lesních trollů a polorozbořených skřetích přístavech, které jsme míjeli na naší pouti – místa, které prý bylo majákem naděje v temnotě Hvozdu, otvíralo náruč unaveným a bylo přístavem ztracených…“
„Svobodné Mýtiny!“ zvolal Vránek. „Navštívil jste Svobodné Mýtiny!“
„Vskutku,“ přikývl Snítek. „Tehdy bylo Nové Dolní Město jen shlukem vzduchovcových chatrčí a vesnice lesních trollů se právě zakládaly. Opravdu nás tam však uvítali, v Akademii ležérního Přístaviště, a to mladý knihovník jménem Parsimon…“
„Parsimon,“ přerušil ho rozčileně Vránek. „Ten tam ještě pořád je. Ale teď je velmistrem. Učil i mě.“
„Pak jsi měl moudrého učitele, Vránku,“ řekl Snítek. „Pamatuji se dobře na ten večer. Dokymáceli jsme se nad Svobodné Mýtiny a zakotvili jsme u Přístavištní věže. Vyvolali jsme menší rozruch, to tedy ano.“ Při té vzpomínce se pousmál. „V očích těch mladých knihovníků, kteří nás vyšli uvítat, i Parsimona, jsme museli vypadat hrozně. Z našich šatů zbyly hadry a příď chudáka starého Nebeského jezdce byla děravá a zjizvená, plachty měl na cucky. Knihovníci nás obstoupili a civěli na nás s otevřenými ústy, dokud nevystoupil Parsimon a nepředstavil se.

Řekl, že na první pohled je jasné, že se potřebujeme pořádně najíst a odpočinout si, a že s nimi musíme povečeřet v jejich refektáři; a nedal si to vymluvit. Nad večeří – tilopím gulášem a moštem z dubových jablíček, jak si vzpomínám – jsme vyslechli příšerné zvěsti a pochopili jsme, proč jsou tak překvapeni, že nás vidí.“
„Jaké zvěsti?“ ptal se Vránek.

„Přece o kamenné nemoci, jak jinak?“ řekl Snítek. „Parsimon nám o tom všechno vyprávěl. Lodě Společenství i lodě létajících pirátů padaly z nebe jako kameny. Ani jedna loď vypravená ze Starého Svatého Fraxu nedorazila po více než deset let na Svobodné Mýtiny.

Nemoc se zřejmě rozšířila z postiženého plovoucího balvanu pod Novým Svatým Fraxem. Byla vysoce nakažlivá a přeskakovala z jedné létající lodi na druhou jako lesní požár. Když se rozdrolil plovoucí balvan na jedné lodi, posádka si musela hledat práci na jiné – a přitom nakazila její plovoucí balvan. ,První věk létání je u konce,’ takhle to Parsimon řekl, a když jsem to slyšel, uvědomil jsem si strašlivou skutečnost.

I když jsme do Svobodných Mýtin přišli, protože jsme zoufale potřebovali nové členy posádky, nemohl jsem riskovat a přijmout na palubu kohokoli, kdo by mohl být nakažený. Dosud jsem nemoci unikali, protože jsme tak dlouho létali nad nejodlehlejšími končinami Hvozdu. Vyskočil jsem od stolu, spěchal zpět na Nebeského jezdce a okamžitě jsme odletěli.

Jakmile byly Svobodné Mýtiny bezpečně za námi, svolal jsem posádku a vysvětlil jí, jak jsme na tom. Trp mě plácal po zádech, Humpolák mi stiskl ruku a Chmuřič mi skoro zlámal žebra mocným bručivědím objetím. Všichni se shodli, že zůstanou se mnou a budou dál hledat, i když ve čtyřech to jistě bude nad naše síly. Drazí, stateční kamarádi to byli,“ pronesl Snítek toužebně. „Všichni už jsou samozřejmě dávno mrtví.“
Snítek dlouho hleděl do dáli a mlčel. Vránek se nakonec zeptal: „Co se stalo?“
Snítkovi zesmutněla tvář. „Vlastně taková hloupost. Ale smrtící. Potřebovali jsme totiž zásoby. Protože jsme se neodvažovali sestoupit do vesnic ani osad – báli jsme se nákazy – tak jsme hledali jídlo v Hvozdu. Maso z tilop a lesních kanců, ovoce a kořínky, které jsme mohli usušit nebo naložit, a dvacet sudů vody, které se Chmuřičovi podařilo nabrat za jediné odpoledne, protože byl tak silný.“
Zoufale zavrtěl hlavou. „To voda zpečetila náš osud, protože chudák hloupý Chmuřič – nebesa nechť mu dopřejí lehké spočinutí – zapomněl na ten nejdůležitější ze všech zákonů Hvozdu. Nikdy nepij stojatou vodu. Chmuřič naplnil všechny sudy zkaženou vodou – ale vlastně to byla moje vina, ne jeho!“ dodal s planoucíma očima. „Já byl kapitán. Já jsem ji měl ochutnat. Já jsem měl vědět…
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Zanedlouho nás všechny sklátila černá horečka. Odolával jsem jí trochu déle než ostatní, ale brzy jsem také podlehl jejímu strašlivému sevření. Zvracel jsem, až jsem měl úplně prázdný žaludek. Ztratil jsem vědomí. Kolik dnů a nocí jsem proležel na palubě, zatímco Nebeský jezdec nikým neřízen klouzal nad Hvozdem, se nikdy nedozvím. Převracel jsem se sem a tam, jak ve mně zuřila horečka, chvíli mě spalovala horkost, chvíli jsem se třásl chladem.“
Vránek soucitně přikývl. Moc dobře věděl, jak ošklivá dokáže horečka být.

„Když jsem se konečně probral, bylo časně ráno. Posadil jsem se, hlava se mi opile točila a v břiše mi kručelo. Ve vzduchu se vznášela chladná, vlhká mlha. Lepila se mi na šaty, na vlasy i na kůži a potáhla celého Nebeského jezdce jemným, kluzkým vlhkým povlakem. Namáhavě jsem se postavil a rozhlédl se.

Pod námi už nebyly stromy, jen skály; rozlehlá, mastně šedá pustina, rozpraskaná do širokých, plochých balvanů, mezi nimiž byly hluboké průrvy. Okamžitě jsem poznal, kde jsem, a posedl mě děs. Srázy – strašidelná pustina, plná mlh a příšerných mátoh.

Právě ve Srázech jsem se před mnoha lety setkal s příšerou tak strašlivou, že se nemohu přimět, abych ti ji popsal. Srázy pro mě, Vránku, byly ještě děsivější než pro jiné – právě tam jsem se totiž setkal s šerolichotníkem, a přežil jsem to.“
Vránek zalapal po dechu. „S šerolichotníkem? Ale jak? Kdy?“
„Jednoho dne ti to všechno budu vyprávět,“ přerušil ho Snítek. „Nyní postačí, když řeknu, že jsem přežil a zařekl se, že se na to prokleté místo už nikdy nevrátím. Osud tomu však chtěl, aby mě nebohý polorozpadlý Nebeský jezdec donesl právě nad Srázy. Rozhlédl jsem se.“ Snítek zesmutněl. „Nebeský jezdec byl na první pohled opuštěný. Moje posádka! Kde je? Od chvíle, co jsem se probral, jsem nikoho neviděl ani neslyšel. Zavolal jsem, ale nikdo neodpovídal. Opustil jsem kormidlo a rozběhl se na příď. A tam… tam byli. Všichni tři…
Ach Vránku,“ zaúpěl kapitán. „Byli mrtví. Humpolák i Trp Bušopas. I Chmuříce, mohutného, silného trolbroka, zdolala černá horečka…“ zajíkl se. „Jejich těla byla roztažena na chladné, vlhké palubě, ztuhlá ve smrtelné křeči – měli rozhozené ruce, obličeje zkřivené strachem a hrůzou. Všichni tři zahynuli strašlivou smrtí…“ Ztěžka polkl. „Vykonal jsem pohřební obřady, jak nejlépe jsem uměl. Bylo to to nejmenší, co jsem mohl udělat pro oddanou, věrnou posádku, která tak dobře sloužila mně i Nebeskému jezdci…“
Zmlkl a Vránek přihlížel, jak si vysoký, ošumělý kapitán létajících pirátů stírá z oka slzu. I mladému knihovníkovi se sevřelo hrdlo.

„Vidíš, Vránku, nakonec jsem zklamal. Nenávratně…“ Snítek se zhluboka nadechl. „Odletět zpátky do Hvozdu nebylo možné. Nikdy bych nemohl Nebeského jezdce řídit sám. A tak jsem ho připoutal k velkému kusu skály, který trčel z útesů jako nějaký schoulený démon a černě se rýsoval proti zapadajícímu slunci, a odešel jsem.“
„Takže Nebeský jezdec…“ vydechl Vránek.

„Ano, chlapče,“ přikývl Snítek. „Pokud mezitím neshnil nebo nepodlehl kamenné nemoci, tak tam pořád je. To ráno, kdy jsem se s ním loučil, jemně mžilo. Přes všechno, co prožil, vypadal nádherně. Vznášel se nad pustinou jako krutá připomínka všeho, co jsem ztratil.“ Odmlčel se. „Poslední létající loď…“ Snítek znovu ztichl, ale pak tiše vzdychl a pokračoval. „Trvalo mi tři dny, než jsem přešel zrádné Srázy, a další dva, než jsem narazil na tlupu potulných tupohlavců, kteří mě nakrmili, napojili a poskytli mi přístřeší. Od té doby se toulám po Hvozdu.

I když už jsem zbyl jenom já a jsem starý a unavený, nikdy ve mně zcela nezemřela naděje. Každé ráno, když se probudím, hledám na obzoru Vodozdroj a vzpomínám na přátele, které jsem tam zanechal, každý večer, než se uložím ke spánku.

Vidím jejich tváře, Vránku. Mumlu. Maugin. Dřevorybce. Nezlobí se na mě. I když někdy si to přeji. Naděje a důvěra v jejich pohledu je tisíckrát horší. Zklamal jsem je, Vránku,“ řekl. Zajíkl se. „Věřili mi… Mí ubozí ztracení přátelé…“ Zabořil hlavu do dlaní. „Pronásledují mě vzpomínky na všechny ty, které jsem znával. Na mrtvé i živé, všechno je propletené. Tváře, které už nikdy neuvidím. Můj otec. Sudich. Staří profesoři světla a temnoty. Bublá. Špulík. Pichlák…“ zavrtěl hlavou. „A arciakademik Svatého Fraxu, tak jak vypadal toho rána, kdy začala naše pouť, jak mi mával na rozloučenou…“
Vránek přikývl. Kapitánův příběh se uzavřel.

„Vzrušení smíšené s obdivem v jeho úsměvu. Jeho pyšný postoj. Naděje v jeho očích. Kdysi býval mým učněm, a pak se stal novým arciakademikem Svatého Fraxu! Jak jsem na něho byl hrdý…“ Pokýval hlavou. „Ubohý milý Kapulčík…“
„Kapulčík?“ vyhrkl Vránek. „To jméno přece znám.“
„Ano, Kapulčík Pentephraxis,“ přikývl Snítek hořce. „Už dávno ho zavraždil ten tyran Vox Verlix. Dozvěděl jsem se to v Jezerním Přístavišti.“
Vránek si náhle znovu vybavil Xanthova slova. Jsem uvězněn ve Věži noci stejně tak jako můj přítel Kapulčík, ke kterému se teď musím vrátit. Přestože se tehdy zmítal v horečce, byl si jistý, že právě tohle Xanth řekl. To Kapulčík mi poprvé vyprávěl příběhy z Hvozdu, o svých dobrodružstvích s kapitánem létajících pirátů [image: image128.jpg]


Snítkem…
Vránek vyskočil. Snítkův přítel a Xanthův vězeň jsou zřejmě jedna a táž osoba.

„Tak mladý,“ říkal právě Snítek, „a já jsem ho opustil, aby sám znovu vybudoval Svatý Frax, a vypravil jsem se na tuhle nezdařenou výpravu. Kdybych jen býval našel Vodozdroj. Mohl jsem mu přijít na pomoc a možná by dnes byl ještě naživu.“
„Ale on žije!“ vykřikl Vránek, který už nedokázal déle mlčet. Dva bručivědi přestali jódlovat a udiveně se na něho zahleděli. Vránek sevřel Snítkovi paže. „Žije!“ křičel. „Kapulčík žije!“
Snítek zbledl jako stěna. Otevřel ústa. „Žije?“ vydechl.

•KAPITOLA OSMNÁCTÁ•
Nebeský jezdec
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Snítek na Vránka překvapeně vytřeštil oči. „Jak můžeš vědět, že je ještě naživu?“ naléhal. „Parsimon přece říkal… počkej… Ano, i po všech těch letech si pamatuji, co mi řekl. Když jsem se ptal na arciakademika Kapulčíka, zavrtěl hlavou a řekl: ‚Arciakademikem je nyní Vox Verlix. Kapulčíkovo jméno bylo vymazáno ze všech záznamů. Byla to zkrátka a dobře vražda – ale v Novém Svatém Fraxu ti to takhle řekne jen málokdo.’ To byla jeho slova…“
„Ale on opravdu žije,“ tvrdil Vránek. „Je uvězněn ve Věži noci. Jeden můj kamarád…“ Zarazil se, náhle ho píchlo u srdce. „Aspoň tehdy jsem si myslel, že je to můj kamarád,“ opravil se. „Řekl mi, že Kapulčíka viděl ve Věži noci – a že byl opravdu naživu. Dokonce říkal, že Kapulčík mu vyprávěl o vás, kapitánu Snítkovi, a o vašich společných dobrodružstvích.“
„Opravdu?“ podivil se kapitán. Vyskočil, sevřel Vránkovi obě ruce a upřeně se mu zahleděl do očí. Bručivědi kolem nich ve světle nového dne ztichli a údolím se rozlehl Snítkův vzrušený hlas: „Kde je ta Věž noci, o které mluvíš?“
Vránek potřásl hlavou. „Už tu jste dlouhou dobu, kapitáne Snítku. Od doby, kdy jste odešel, se mnoho věcí změnilo.

Parsimon vám řekl, že arciakademikem se stal Vox Verlix, ale to byl jen začátek.“
„Pověz mi o tom,“ vydechl Snítek. „Řekni mi všechno, co víš!“
Bručivědi se shlukli kolem nich, připomínali ohromné kožešinové hory na vrcholku s třepetajícími se oušky.

„Když se Vox Verlix stal arciakademikem, rozkázal, aby v Novém Svatém Fraxu postavili vysokou věž, i když se balvan kvůli kamenné chorobě začínal rozpadat. Podle toho, co jsem se doslechl a dočetl v knihovně, prohlásil, že kamenná choroba je známkou toho, že akademici jsou změkčilí a samolibí a že on, Vox, s tím musí něco udělat.“
„Ten Vox!“ zavrčel Snítek. „Byl to mizera, už když jsem ho poznal jako učně ve Starém Svatém Fraxu.“
„A bylo ještě hůř,“ pokračoval Vránek. „Vox totiž založil sektu rytířů-akademiků, které pojmenoval Strážci noci. Zotročili obyvatele Dolního Města a přinutili je pracovat nejen na stavbě té proklaté věže, ale i na jeho dalších velkých plánech. Na Velké močálové cestě. Na Lese Svatého Fraxu, který podpírá nemocný balvan…“
Snítkovi se zablesklo v očích. „Otroctví?“ zvolal hněvivě. „V Dolním Městě?“
„Já vím,“ vzdechl Vránek. „Je to strašlivé popření všech zásad, na nichž bylo založeno Dolní Město, a mnozí se mu vzepřeli. Strážci noci však byli nemilosrdní. Dohlédli na to, aby byly jejich plány uskutečněny. Rytíři-akademici, kteří nesouhlasili s Voxovými plány, se odtrhli, spojili se se zemězpytci a založili řád rytířů-knihovníků.“ Odmlčel se. „Skrýváme se ve stokách Dolního Města…“
„Knihovníci žijí ve stokách,“ zavrtěl smutně hlavou kapitán. „Až tak daleko to došlo. Hrubián Vox Verlix je pánem Nového Svatého Fraxu!“
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„Ne tak docela,“ opravil ho Vránek. „Stalo se ještě něco.“
„Pokračuj,“ řekl Snítek. 
„Vox si totiž neuvědomil, jak si pod sebou řeže větev, když založil Strážce noci. Brzy se mezi nimi objevil vůdce, jistý Orbix Xaxis, který se prohlásil Nejvyšším strážcem a obsadil Věž noci. Vox se obával o svůj život a uprchl do jednoho starého paláce v Dolním Městě. Příležitosti se chopily skřehule a úplně ovládly Velkou močálovou cestu. Vox byl přinucen spoléhat se na skřeti blahosklonnost, aby si v Dolním Městě udržel tu trošku moci, co mu zbývala. Pokud je pravda, co se proslýchá, tak dnes tráví celé dny o samotě ve svém polorozpadlém paláci, je příliš tlustý, než aby mohl vyjít z ložnice, a noc co noc se zpíjí do němoty jednou lahví Zapomenutí za druhou.“
„No, mně ho není líto ani v nejmenším,“ řekl Snítek. „Pověz mi, Vránku, co ještě víš o té Věži noci, kde vězní Kapulčíka?“
Vránek vzdychl. „Vím asi tolik: říká se, že z Věže noci se ještě nikdy nikomu nepodařilo uniknout. Je to ohromná, nedobytná pevnost s branami posetými bodci a zamřížovanými okny, stráže jsou vyzbrojeny praky, harpunami a ohromnými otočnými katapulty, které trčí z každičké plošiny. Sám jsem ji viděl jen jednou, a ještě z dálky, a slyšel jsem vyprávět všelijaké historky od rytířů-knihovníků, kteří ji viděli zblízka. Jednou ji slavná Varisa Lodová dokonce napadla s letkou letuch – ale na zbraně obránců byla krátká.“
„Letuch?“ řekl Snítek. „Těch dřevěných věciček? Viděl jsem je v Jezerním Přístavišti. Není divu, že se jim to nepovedlo. To je, jako by lesní můry útočily na bušoně!“
„Ozbrojené stráže střeží každý kout věže,“ pokračoval Vránek udýchaně, „a jsou vycvičení tak, že nejdříve zabíjejí a pak teprve kladou otázky. Věž noci je nezničitelná. Kdyby ji někdo chtěl napadnout ze země, musí nejprve projít Sutiny.“ Zachvěl se. „Prý jej obývají podivné slizké bytosti, které pořád mění podobu – suťoví ďáblové se jim říká. A skalní démoni… a kdyby někdo tohle všechno přežil, čeká ho Les Svatého Fraxu – ohromné dřevěné lešení, které podpírá balvan. Je v něm plno hniložerů a břitevníků, což jsou strašlivé příšery. Ne, věž se dá napadnout jen ze vzduchu, a jak správně říkáte, letucha je příliš malá…“
„Ale létající loď je velká dost,“ řekl Snítek.

„Létající loď,“ vydechl Snítek. Bručivědi kolem nich pozorně poslouchali.

„Vránku, chlapče,“ zaradoval se Snítek, „to bude jako za starých časů, kdy jsem létal se svým otcem, Mračným vlkem, a útočil na ty ohromné přecpané lodi Společenství. Bylo důležité napadnout je prudce a rychle, jak si vzpomínám, a zase rychle zmizet s jakoukoli kořistí, kterou uchvátili, než si vůbec uvědomili, co se děje. A tak to provedeme, Vránku – na Nebeském jezdci!“
„Na Nebeském jezdci?“ podivil se Vránek. „Vždyť nemáme posádku, kapitáne.“
V tu chvíli se za nimi něco pohnulo, Vránek se otočil a uviděl velikou samici z Hutí, Wuralo. Přikročila k nim. „Hu-hura Snu-hu-tek,“ řekla a položila si obrovskou pracku na hruď. Poletím s tebou, kapitáne Snítku, příteli bručivědů.
Snítek se naklonil a poplácal ohromné zvíře po ramenou. „Hu-hu,“ řekl a opsal rukou široký oblouk. Vítej, přítelkyně!
Další bručivěd – obrovitý samec s hlubokou jizvou na rameni – se postavil vedle ní. „Hu. Wega. Hu-hu.“ Já, Wega, také půjdu s tebou. „Hura-hu!“ Ukázal na nebe, dotkl se své jizvy a vztyčil hlavu. Kdysi jsem sloužil na lodi létajících pirátů, za starých časů, o kterých mluvíš.
„Hu-helaru-há!“ zařval obří černý bručivěd. O létání nevím nic, ale jsem silný! Jmenuji se Rumel: ten, jenž je silnější než železovice.
K Rumelovi se okamžitě připojili další tři bručivědi: Meru a Lum, dvojčata, která svého času řídila bárky s dřevem – a Molina, hubená stará samice, která kdysi dávno pomáhala nějakému kamenovodovi. Křivě se usmála a odhalila několik chybějících zubů a jediný naštípnutý kel.

„Hu-lila, hu-rulava,“ zajódlovala tiše. Postarám se o tvůj plovoucí balvan, kapitáne Snítku, když ti postačí stará babice jako já.
„Hu-hu,“ řekl Snítek. Vítej, Molino, ty, jež jsi družkou kamene. Udělal krok zpátky a pozvedl paže. „Díky, přátelé,“ zvolal. „Z celého srdce vám všem děkuji. Dobrovolníků máme dost.“ Otočil se k Vránkovi. „Mám dojem, že posádku už máme.“
„Hu-hu!“ zvolal kdosi naléhavě, Vránek se obrátil a uviděl Wumeru, jak si razí cestu davem bručivědů. Mě taky! Mě taky!
Snítek se usmál. „Máš snad nějaké zkušenosti s nebeplavbou, mladá dámo?“
„Hu,“ řekla Wumeru a sklonila ohromnou hlavu. Nemám. Ale jsem mladá a silná.
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„Děkuji ti,“ řekl Snítek, „ale jak jsem říkal, dobrovolníků už máme dost…“ 
Vránek se obrátil ke Snítkovi. „Potřebujeme přece lodního kuchaře,“ řekl. „A Wumeru umí báječně shánět zásoby. To vím jistě.“
„Wumeru?“ opakoval Snítek. „Vy se znáte?“
Vránek přikývl. „Jsme kamarádi,“ řekl.

Snítkovi se objevil na tváři vřelý úsměv. „Přátelství s bručivědem je nejlepší přátelství, jaké může být,“ řekl, vytáhl zpod své bušoní vesty přívěsek – vybledlý děravý bručivědí zub – a chvilku na něj zamyšleně hleděl. „Já to znám.“ Otočil se k Wumeru. „Vítej na palubě,“ řekl. „Ale předem tě varuji: jestli někdy budeš podávat nakládané hopkovičky, tak tě nechám vystřelit do nebe!“
V tu chvíli se vycházející slunce přehouplo přes vysoký skalní hřeben porostlý stromy, který údolí obklopoval, a jasně ozářil skupinku čekajících bručivědů. Snítek vztyčil hlavu. „Vzhůru, má statečná posádko!“ zvolal. „Už se nesmíme zdržovat. Na Srázech na nás čeká Nebeský jezdec.“
Celým Údolím tisíce ozvěn se roznesl souhlasný řev a jásající shromáždění bručivědů se rozestoupilo, aby Snítek, Vránek a sedm dobrovolníků mohlo projít mezi nimi.

„Kapulčíku, příteli,“ šeptal Snítek. „Příliš dlouho jsem žil ve stínu neúspěchu. Ale tahle výprava bude úspěšná!“
Rychle postupovali Hvozdem. Nikdy neodpočívali déle než hodinu, cestovali ve dne v noci a řídili se podle slunce a hvězdy Východnice. Mířili k severu, stále k severu hustým tmavým lesem a blížili se ke zrádným Srázům.
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Vránek znovu seděl v sedle Hromového sršně a letěl korunami stromů nad Snítkem a bručivědy, kteří postupovali vpřed. Ohromní tvorové tiše, rychle uháněli lesem. A na rozdíl od Wumeru, která jako by upadla do transu, když odpovídala na svolávání na Velký sněm, valila se dopředu podrostem a nechávala za sebou zkázu, bručivědi nenechali ani stopu po tom, že tudy procházeli. Vránek obdivoval jejich pohyblivost a svižnost, s níž se dokázali plížit.

Napadlo ho, že je zvláštní, že bručivědi jsou takoví samotáři; když byli spolu, působili tak soudržně a sehraně. Střídali se ve vedení skupiny, a když se jeden unavil a zpomalil, nahradil ho jiný; oči měli otevřené a uši nastražené, kdyby se snad objevilo nebezpečí. Vránek během jedné z krátkých přestávek, kdy shromažďovali zásoby a rozhodovali se, kudy dál, přišel k Wumeru.

„Proč žijete každý sám?“ zeptal se. „Měli byste utvořit kmeny. Pracovat společně. Jde vám to tak dobře!“
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Wumeru vzhlédla a ouška jí divoce zatřepetala. „Hu-hu. Hura-halo.“ Máchla prackou a pohodila hlavou. Mýlíš se. Bručivědi by nikdy nemohli žít pohromadě. Když jsme spolu, napadají nás ti nejdivočejší dravci. Samotní můžeme žít déle, protože nejsme tak nápadní. Rozhlédla se, usmála se a kly se jí zaleskly. „Hiru-hu!“ Ale když můžu být s vámi, ani by mi nebylo líto, kdybych umřela dřív.
„Hug-hula-hu,“ přistoupil k ní Vránek ještě blíž a rozpřáhl paže. Nemluv o smrti, Wumeru, jsi mladá – pro mě je čest, že jí mohu čelit s tebou po boku.
V podrostu to zašustilo a vynořil se Rumel s náručí plnou větví obalených šťovinkami. „Hu-hu!“ zamručel. Rychle, jezte, musíme jít dál.
Putovali dál lesem, Vránek propátrával cestu před nimi na Hromovém sršni a pak vždy zatáhl za záchytné lano, elegantně se ve vzduchu obrátil a stejnou cestou letěl zpátky. Přitom pečlivě prohlížel každý kousek lesa podél řady bručivědů.

Skupinu právě vedl Wega a velká jizva na rameni se mu leskla v rozptýleném světle. Meru a Lum šli vedle sebe kus pozadu. Za nimi šlapala Wuralo, opelichaná ramena měla svěšená, a za ní zvláštní klouzavou chůzí mohutný Rumel. Pak následovala dlouhá mezera, a pak Vránek uviděl Wumeru, která byla sice mladá, ale neměla zřejmě takovou výdrž jako ostatní. Pak byla opět mezera, a potom se objevili opozdilci: Molina, starší a pomalejší než ostatní, a sám Snítek.

Když se Vránek snesl k zemi, starý kapitán létajících pirátů na něho zamával. Vránek mu také pokynul, pyšný na uznání slavného nebeského vlka. Když se vznášel zase vzhůru, zaslechl, jak Snítek šeptem povzbuzuje Molinu.

Už je to jen kousek, staruško. Plovoucí balvan čeká na tvůj zkušený dotek. 
Snesla se tma, ale bručivědi – Vránek stále letěl nad nimi – odhodlaně šlapali dál. Putovali celou noc, nezpomalili rychlé tempo ani na okamžik a nevydali ze sebe ani hlásek. Vyšel měsíc, proputoval oblohu a zase zašel po jejich levici. Pak vyšlo slunce, zahřálo vlhkou, houbovitou zemi a do jasného, zářivého vzduchu se vznesly chomáče kroutící se mlhy.

Náhle se před nimi ozvalo zajódlování. Byla to Wuralo, která nyní kráčela v čele. Srázy! Došli jsme na Srázy!
Snítek jí odpověděl zajódlováním. Počkej na nás. Za chvíli jsme u tebe.
Vránek byl netrpělivý, až na vlastní oči uvidí nechvalně proslulé Srázy, napjal plachty letuchy, co nejvíce to šlo, a vrhl se vpřed. Stromy pod ním řídly a podrost mizel. Uviděl, jak se proti bledě žluté obloze rýsuje postava Wuralo, která se ohlížela zpět. Zahlédla blížící se letuchu a zamávala.

Vránek jí dal znamení, přehodil závažní páčky a lana plachet a snesl se k ní. Jak klesal, zavířila kolem něho zvedající se mlha, takže okamžitě promrzl až na kost. Přistál na plochém kameni vedle čekající bručivědky, seskočil a omotal si kolem zápěstí lano na upoutání.

„Hu-hu,“ pozdravila ho Wuralo. „Hulo-he.“ Objala si mohutnými pažemi pevně velké břicho. Toto místo mě naplňuje hrůzou.
Vránek přikývl a rozhlédl se po rozlehlé pláni z mastně šedých skal. Ještě nikdy nebyl na místě, které by v něm vyvolávalo tak nepříjemný pocit. Nekonečné chodby ve stokách Dolního Města, plné hlavožvanců a dravých grošovaných krys, nebyly nic ve srovnání s pustými Srázy.

Zpoza Světakraje se přihnal ledový vítr, vyl, vzdychal a hvízdal v prasklinách a záhybech rozlehlé žulové plošiny. Mlaskal a šeptal. Hučel a kvílel, jako by byl živý. Nakyslý sirný pach Vránka téměř dusil. Když se kolem něho ovinuly záhyby páchnoucí mlhy, maso jako by se mu proměnilo v lepkavou kůži lesního krocana. Vítr cloumal Hromovým sršněm, který se lehce pohupoval vedle něho.

Viděl, jak se z lesa vynořuje Wumeru a hned za ní Rumel, Wega a dvojčata – Meru a Lum. Podobně jako Wuralo byli do morku kostí zneklidněni strašidelným prostředím temných Srázů a tiskli se k sobě, aby se zahřáli a dodali si odvahy.

Snítek a Molina dorazili do opuštěných skal jako poslední. Snítek plácl Vránka do ramene. Bylo vidět, že se chvěje.

„Nikdy bych neřekl, že se do těchto strašlivých míst ještě vrátím,“ řekl a bázlivě se rozhlédl. „Ale někde tam dál na nás čeká Nebeský jezdec. Následujte mě! A sledujte obzor, jestli se na něm neobjeví hrozivá černá skála!“
Snítek vykročil do mlhy, Vránek šlapal vedle něho – letucha se pohupovala za ním, jak mu podkluzovaly nohy na zrádných skalách. Skupinka bručivědů se dál držela pohromadě a šla těsně za nimi. 
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Vítr stále kvílel a šeptal Vránkovi v uších, a jak se plahočil dál a ze všech sil se snažil ho neposlouchat, pavouci prsty mlhy jako by mu laskaly obličej a hladily ho po vlasech. „Br!“ zaúpěl. „Tohle je hrozné, hrozné místo.“

„Odvahu, Vránku,“ povzbuzoval ho Snítek. „A dívej se po skále!“
Vránek se namáhavě snažil prohlédnout hustou, svíjející se mlhu. Ploché kameny před ním jako by se táhly donekonečna.

„Počkej, až se zvedne mlha,“ řekl Snítek. „Zvedne se třeba jen na okamžik – ale to nám stačí, abychom došli k cíli.“ Vyrazil dál. Vítr mu vyl kolem uší a připadalo mu, že se mu chechtají a vysmívají podivné hlasy.

Vránek klopýtal za ním, maličká letucha se ve zvedajícím větru houpala a kymácela a nezbývalo mu, než se modlit, aby měl Snítek pravdu. Mlha houstla, oslepovala ho a lezla mu do uší. „Jste tu všichni?“ zavolal Snítek.

„Hu!“ odpověděli bručivědi sborem. Jsme všichni pohromadě.
Občas se do nich opřely poryvy vířivého větru, pleskaly Vránka do tváře a srážely ho k zemi. Vždycky padl na zem, pevně svíral lano, na kterém držel letuchu, a čekal, až nápory větru poleví. Když se to stalo zas, mlha se zvedla a on měl dojem, že na okamžik zahlédl samotný Světakraj. Pak však vše opět zahalila mlha a znovu jej ponořila do bělostné slepoty. „Nic nevidím!“ vykřikl poděšeně.

„To je v pořádku, Vránku,“ řekl Snítek. „Důvěřuj mi.“
V tu chvíli mlha znovu zřídla a Vránek zahlédl po druhé okraj útesu. V dálce se vznášel obrys něčeho černého. Mlha opět zhoustla a předmět zmizel. „Viděl jste to, kapitáne?“ zvolal vzrušeně Vránek. „Skála!“
„Viděl jsem to,“ odpověděl Snítek. Jeho hlas měl zvláštní zbarvení. „Ale neviděl jsem Nebeského jezdce.“
Plahočili se dál proti poryvům větru ve vířící mlze a snažili se dohlédnout dál než několik kroků před sebe.

„Já už dál jít nemůžu,“ zasípal Vránek a zápolil s Hromovým sršněm. Snítek náhle jako by se shrbil. Působil vyčerpaně; bručivědi ho obklopili, celí ztrhaní a zoufalí.

„Chvilku si odpočineme,“ snažil se Snítek přehlušit vyjící vichr.

Bručivědi se seskupili kolem Vránka a starého létajícího piráta a chránili je před vichřicí. Vránek se nešťastně roztřásl. Kdyby tak zmlkly ty výsměšné hlasy – to by aspoň mohl přemýšlet.

„Zabloudili jsme, viďte, kapitáne?“ řekl.

Snítek však jako by ho neslyšel. Zíral přímo před sebe. Vítr se na okamžik utišil a mlha se valila pryč. „Podívej,“ řekl jen.

Nad hlavami se jim vznášela největší létající loď, jakou Vránek kdy viděl. Ohromnou otlučenou příď měla nejméně dvacetkrát větší než Hromový sršeň, trup, děravý a odřený, byl velký jako hospoda v Dolním Městě a stěžeň se tyčil k nebi jako vzrostlá železovice. Obrovitý kotevní řetěz vedl k černé skále před nimi, za kterou se loď schovávala.

„Je nádherný!“ vydechl Vránek a pak smutně zavrtěl hlavou, protože ho něco napadlo. I když bylo sebenádhernější vyřezat ze dřeva letuchu, uvědomil si, že Hromový sršeň není nic ve srovnání s Nebeským jezdcem. Takzvaný Druhý věk létání, na který byli rytíři-knihovníci tak pyšní, byl pouhým odleskem toho, co existovalo předtím. Tolik, tolik toho bylo ztraceno. 
„Pojď, chlapče,“ zavolal ho Snítek. „Nesmíme ztrácet čas. Opusťme toto prokleté místo! Nasedni na letuchu a vyleť na Nebeského jezdce. Shoď provazové žebříky a my vyšplháme na palubu. Rychle. Než se zase zvedne vítr.“
Vránek spěšně nasedl na Hromového sršně a vznesl se do vzduchu. Za několik okamžiků byl v jedné výšce s rozviklaným zábradlím na přídi mohutné lodi. Přivázal Hromového sršně ke stěžni a seskočil na palubu. Třesoucími se prsty rozmotal svinuté provazové žebříky a spustil je dolů. Bručivědi začali okamžitě šplhat na palubu a poslední vylezl nahoru i Snítek. Když se starý kapitán létajících pirátů dotkl nohou létající lodi, klesl na kolena a políbil palubu.

„Nebesům budiž dík!“ zašeptal. „Už jsem si myslel, že jsem o tebe přišel.“ Pak zase vyskočil. Náhle už nebyl shrbený. Léta jako by z něho spadla a v očích se mu objevil mladistvý třpyt. „Pojďte!“ vykřikl. „Vzlétneme s Nebeským jezdcem na oblohu!“
Bručivědi se rozprchli. Snítek spěchal za nimi. Vránek zůstal sám. Začal obcházet Nebeského jezdce, nakukoval do komůrek a přístěnků, díval se do podpalubí a pozoroval, jak bručivědi pobíhají sem a tam a připravují obrovskou pirátskou létající loď k vzlétnutí. 

Wumeru zamířila ke kuchyni v podpalubí. Rumel rozvinul hlavní plachtu a pečlivě ji prohlížel, jestli nejsou v plachtovině nějaké větší trhliny. Wuralo si vzala na starost lana. Meru a Lum vyšplhali na zábradlí – jeden na levoboku, jeden na pravoboku – spustili se pod příď a ujišťovali se, že přídní závaží i kormidelní kolo jsou v pořádku a dobře vyvážené. Wega vyšplhal na stěžeň, až nahoru ke strážnímu koši, a prohlížel ohromný dřevěný sloup, jestli na něm nejsou žádné známky trouchnivění nebo hrozivé, jako vlásek tenké prasklinky. 
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Vránek za sebou uslyšel zasyčení a zarachocení. Zvědavě šel za zvukem a narazil na samotného Snítka – hlavu měl strčenou mezi mříže ústřední klece a bedlivě prohlížel povrch plovoucího balvanu. Vedle něho byla Molina a upravovala velikost plamínků na zapálených pochodních. „Je v pořádku?“ zeptal se Vránek.

Snítek se odtáhl od plovoucího balvanu a ohlédl se. „Žádné známky kamenné nemoci nevidím,“ řekl.

„To je báječné!“ zaradoval se Vránek. „Poletíme!“
„Asi ano,“ přikývl Snítek. „Ale musíme si pospíšit. Obávám se, že neviditelná choroba možná už udeřila.“
Vránek se zamračil. „Proč?“ podivil se.

Snítek opsal paží široký oblouk. „Díky posádce.“ Řekl. „Slyšels, co říkali. Většina z nich už na létající lodi sloužila. Hrozí nebezpečí, že jeden z nich – nebo všichni – mohou tu strašlivou chorobu přenášet.“
Vránek se ošil. „Ale jak to poznáme?“ řekl.

„Nijak,“ odpověděl Snítek. „Plovoucí balvan je možná už nakažený. Nebo není. V každém případě, čím blíže budeme k drolícímu se balvanu pod Svatým Fraxem, tím většímu se vystavujeme nebezpečí. Nemysli si, Vránku, že poletíme i zpátky. Nebeský jezdec se už nikdy nevrátí. Musíme jen doufat a modlit se, že vydrží tak dlouho, abychom doletěli ke Věži noci.“
„Dají-li nebesa a země,“ dodal Vránek, tvář měl bledou a zachmuřenou.

„Nevěš hlavu, chlapče,“ povzbuzoval ho Snítek a poplácal ho po rameni. „Čeká nás úžasné dobrodružství. Pojď se mnou.“
Otočil se, nechal Molinu pečovat o plovoucí balvan a odspěchal k úzké obvodové palubě a po krátkém schodišti ke kormidlu. Uchopil ohromné kormidlo a uvolnil zamykací páku. Pak zkontroloval jednotlivé páčky s kostěnými rukojeťmi, jednu po druhé, a ujistil se, že lana volně proklouzávají; vytahoval plachty i závaží a zase je spouštěl a chystal se vzlétnout.

Jódlování bručivědů se rozlehlo široko daleko, jak ohlašovali, že jednotlivé části ohromné pirátské létající lodi jsou v pořádku. 
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Když i poslední, Wega, zavolal ze strážního koše, že stěžeň je připraven k letu, Snítek radostně zatleskal. 
„Připravit k odletu!“ vykřikl. „Spusťte kotevní řetěz!“
„Hu-hu!“ volali bručivědi. Ano, pane kapitáne.
Nebeský jezdec se mocně zachvěl, hrozivě to v něm zaskřípalo a začal stoupat. Snítek odhodil těžký kotevní řetěz, až to zachřestilo.

„Tam, kam letíme, ho potřebovat nebudeme,“ zavolal na ostatní.

Otrhané plachty se vzedmuly. Létající loď se naklonila na stranu a odlepila se od černé skály. Stoupala stále výš a výš, klidně, uměřeně, dokud se do ní náhle zezadu neopřel vítr a nezvedl ji vysoko do vzduchu tak prudce, že se Vránkovi zatočila hlava a žaludek mu vystoupil až do krku.

„To je nádherné!“ křičel. „Nepředstavitelné! Nemůžu tomu uvěřit! Opravdu letím na palubě pirátské létající lodi!“
Snítek se uchechtl. „Ani já ne, chlapče,“ řekl. „Ani já ne, jako že jsou nad námi nebesa. Tolik mi to chybělo! Pleskání plachet, pohupování závaží – vítr ve vlasech. Je to skoro jako dřív. Jako kdybych zase byl létajícím pirátem.“
Vránek se k němu otočil, oči mu vzrušením zářily. „Vždyť jste!“ zvolal.

Snítek pomalu přikývl a prsty mu na páčkách jen hrály. „Ano, Vránku, asi jsem,“ zachmuřil se. „Jsem poslední z létajících pirátů.“
•KAPITOLA DEVATENÁCTÁ•
Věž noci

[image: image137.jpg]


Byla nejtemnější hodina noci – těsně před rozbřeskem. Povrch drolícího se balvanu pod Svatým Fraxem pokrývala vrstvička rosy, třpytící se ve světle lamp. Z temné prolákliny se ozvalo tiché srknutí. Něco se pohnulo.

Objevilo se dlouhé, lesklé chapadlo, pak další – sevřela kámen a trhla. Vynořila se slizká, rosolovitá bytost. Tři hrbolky, které měla na hlavě, se zvětšily, otevřely se a podezíravě se rozhlížely kolem sebe. Chapadla se znovu natáhla a posunula tělo kus dál.

V místech, kudy tvor lezl, zůstávala skála za ním úplně vyschlá, a jak klouzal a plazil se, začal se zvětšovat. Byl stále větší a větší, pak to zasyčelo, vzadu vyskočila tři zadní chapadla a vystříkla na skálu hustou, olejovitou látku. Tvor už se napil dost.

Suťový ďábel se odplazil zpátky do štěrbiny v popraskaném balvanu. Utišil žízeň, a teď dostal hlad.

Kladivák vysoko nad ním byl také hladový. Hrozně moc. Měl žízeň. A byla mu zima. Dupal velkými chodidly ve vysokých botách a balil se do černého hábitu, aby se ochránil před ledovým vzduchem, který byl tady vysoko na věži tak mrazivý, že dřevo plošiny se potáhlo peříčkovitou jinovatkou. 
„Jen počkej, až se ti dostanu na kobylku, Skřetouchu, ty mizerný šilhavý prevíte!“ vrčel a od úst mu stoupaly obláčky husté páry, které se leskly a míhaly ve žlutém světle závěsných olejových lamp. Přecházel sem a zase tam a plácal se pažemi, aby se zahřál. „Nechá mě tady, abych hlídal za něj!“ stěžoval si. Měl odejít ze služby už v devět hodin předchozího večera; nyní už první paprsky ranního slunce stříbřily okraje mraků v dálce. „Stojím tu celou noc!“ hučel vztekle. „Rozbiju ti lebku! Zpřelámu ti všechny kosti v těle. Já… áááá!“
Podrážkou vysoké boty uklouzl po námraze a spadl na zem. Těžká helma s rohy mu spadla a silně se uhodil do hlavy o studené, tvrdé dřevo, až to hlasitě zapraskalo.
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Hrdinou patého dilu Kronik Svétakraje je
nesmély podknihovnik Vranek. Zije pod
ochranou uéenych knihovniki ve stokach
pod Dolnim Méstem, ve stinu Nového
Svatého Fraxu. Cely Svétakraj totiz ovladli
zlopovéstni Strazci noci, a kdo se s nimi
odmitl spojit, musi se skryvat. Knihovnici
vyslou Vranka do Akademie v Jezernim
Pristavisti, ale neZ se tam dostane, éeka
ho nebezpeéna pout pres Moéal a Sou
mraéné lesy. Po mnoha utrapach dorazi
az do Hvozdu na sném bruéivédi a setka
se zde s legendarnim kapitanem Snitkem
poslednim z létajicich piratia. Kdyz se od
néj Snitek dozvi, Ze jeho domnéle mrtvy
pritel Kapuléik Zije, ale vézni ho Strazci
noci, vyda se ho s Vrankem zachranit..
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Celý omámený se posadil. Uviděl, že helma se kutálí k okraji plošiny. Srdce se mu prudce rozbušilo, vrhl se vpřed a zachytil jeden ze zakroucených rohů těsně předtím, než helma vypadla z výšky do hlubiny.

„To bylo štěstí,“ zahuhlal. „Musíš si dávat větší pozor, Placko.“ Zase se postavil a nasadil si helmu na hlavu. Kdyby ji ztratil, velitel by ho nechal zakovat do želez a za trest by ho na týden zavřel na samotku.

Placka zkontroloval zbytek své výzbroje – zakřivený nůž u pasu, hrozivě vyhlížející kuši na zádech, těžkou píku s hákem… S úlevou zjistil, že všechno je zřejmě, jak má být.

V tu chvíli se v dálce hluboko pod ním ozval zvon na vrcholku paláce Voxe Verlixe v Dolním Městě, který odbíjel celou. Bylo šest hodin. Už slouží osmnáct hodin! Zahleděl se přes propast volné oblohy na slunce, které se pomalu soukalo nad obzor, a zastínil si oči, protože světlo ho oslepovalo. Pohlédl dolů.

Pod ním se rozkládaly Kamenné zahrady, z jejichž kdysi obrovitých hromad balvanů nyní zbývala jen suť, poházená po odumřelé skále. Sutiny i Dolní Město byly ponořeny do mlhy a o kus dál se na Velké močálové cestě, jejíž vzdálenější zatáčky byly ještě zahaleny temnotou a nebyly vidět, hemžily nespočetné drobné postavičky. Přestože ráno bylo slunečné, z Hvozdu daleko na severozápadě se sem valily temné mraky a hrozil déšť, možná i bouře s blýskavicí…
„Po tom všem ještě bouřka,“ brblal Placka a odplivl si. „Ti zatracení rytíři-knihovníci aspoň dostanou za vyučenou,“ zavrčel. „Myslí si, že jsou bůhvíjak chytří – to tak, s těmi jejich knihami a učeností a těmi mrňavými trapnými letuchami.“ Zahleděl se do vysokých hradeb mračen a modlil se, aby do špičky věže uhodil blesk. „Jednoho dne jim ukážeme. Až Půlnoční špice vyléčí balvan a my se vrátíme na oblohu, pak teprve poznají…“
„V noci je síla!“ ozval se za ním hrubý hlas, Placka se otočil a uviděl před sebou snědého, tetovaného ploskohlava, zjizveného mnoha bitvami. Sevřenou pěst měl přitisknutou na pancíř v obřadném pozdravu.

„V noci je síla, Kruťáku,“ opětoval pozdrav a i on přitiskl pěst na prsa. „Jsem hrozně rád, že tě vidím. Skřetouch vůbec nedorazil, ten mizerný…“
„Skřetouch zmizel,“ řekl Kruťák. „Nikdo neví, kam se poděl.“
„Asi přebral dřevogrogu a někde se válí v koutě, jak ho znám,“ zahuhlal hořce Placka. Zívl. „Už tady nahoře stojím bez přestávky osmnáct hodin. Osmnáct hodin…“
Kruťák pokrčil rameny. „To se stává,“ řekl lhostejně, začal se rozhlížet po městě pod sebou a zamžoural do dálky. „Noc byla klidná?“ zeptal se pak. „Žádné potíže?“
„Ne,“ odpověděl Placka.

Ploskohlav ukázal na ohromné hradby mračen, které se valily stále blíž a blíž. „Asi bude pršet,“ poznamenal. „To mám ale štěstí!“
„To už nechám tobě,“ řekl Placka. „Jdu si lehnout.“
„Jen běž,“ otočil se k němu Kruťák. „Já…“ Náhle zalapal po dechu a vytřeštil oči kamsi přes Plačkovo rameno. „Nebesa nad námi! Co je to?“
Placka se ušklíbl. „Na to ti nenaletím,“ odsekl.

„Já to myslím vážně!“ vykřikl Kruťák. „To je… To je…“ Uchopil šklebícího se kladiváka za ramena a obrátil ho. „Koukej!“
Placka vyvalil oči. Otevřel ústa. Tentokrát na něj Kruťák nezkouší jeden z těch svých hloupých vtípků. Opravdu tam něco je.

„To není možné,“ zašeptal a zachvěl se obdivem, protože z příkrovu temných vířících mračen se vynořila ohromná, přízračná loď.

Placka byl moc mladý na to, aby si něco takového pamatoval, a tak jen nevěřícně zíral na obrovitou, mocnou létající loď, která půvabně klouzala vzduchem směrem k nim. Veliké plachty se vzdouvaly a mohutná příď byla působivější než cokoli, co si kdy dokázal představit.

„Ale jak?“ zakoktal. „Jak je to možné?“ Zavrtěl hlavou. „Létající loď, která pořád ještě létá… Kde se tu vzala?“
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„To je jedno!“ zařval Kruťák. „Bij na poplach! Zburcuj stráže! Připrav harpuny! Honem, Placko! Musíme…“
V tu chvíli Placka uslyšel pronikavé zasvištění a tichý úder. Rychle se otočil. Kruťák tam stál a pomalu se pohupoval sem a tam. Podíval se na Placku pohledem plným strachu a zmatku a prsty opatrně sevřel železovicové kopí, které se mu ze strany zabodlo do krku. Zachrčel. Na černý hábit mu vytryskla krev. V příštím okamžiku se zapotácel, přepadl přes okraj plošiny a beze slova zmizel.

Plačkovi přeletělo přes hlavu druhé kopí a zabodlo se do širokého příčného trámu za ním. Třetí roztříštilo visací lampu. Za ním přiletěl asi tucet šípů, které zasyčely ve vzduchu, zabodly se a ještě chvíli se chvěly.

„Na plošiny!“ zařval Placka. „Někdo na nás útočí!“
„Co je? Co se děje?“ zvolalo několik hlasů nad a pod ním.

„Tamhle!“ volal kdosi z horní plošiny a ukazoval na mrak, který nyní kroužil kolem věže.

„Létající loď!“ zařval další strážný.

„Zatáčí sem!“ volal jiný a zdvihl k oku dalekohled. „A mají i děla!“
Ozvalo se hlasité chraptivé zatroubení, pak další a další… Brzy se po celé Věži noci rozléhal dupot Strážců povolávaných do zbraně.

Placka se skloněnou hlavou rychle ustupoval z ohrožené plošiny. Neohrabaně klopýtal po kluzké podlaze a vyběhl dveřmi. Za ním se zablesklo, ozvala se ohlušující rána a přilétající koule hořícího železovicového dřeva rozbila plošinu, takže se zřítila do hlubiny. Kdyby dopadla o vteřinku dříve, Placka by se řítil dolů s ní.

Roztřeseně se postavil. Všude kolem něj zazníval řev velitelů, kteří ječeli rozkazy. Dveře bouchaly, okenice práskaly, jak se uzavírala jedna část velké věže za druhou, aby lépe odolávala vpádu. Těžké vysoké boty dusaly po schodech nahoru a dolů a po zuby ozbrojení Strážci v černých hábitech spěchali na západní stranu věže, aby odrazili útok ohromné létající lodi.
Ve všem tom chaosu a zmatku si nikdo nevšiml maličké letuchy, která se prohnala temnou, vířící mlhou na druhé straně věže.

Létající loď se ukrývala v mraku a plivala na Věž noci ohnivé salvy. Plošiny praskaly a rozlétávaly se na třísky; ve stěnách se objevovaly ohromné díry a tam, kam pronikly těžké koule planoucího železovicového dřeva, vzplály malé ohníčky.

Mezi Strážci noci ve věži panoval zmatek a velitelé ze sebe chrlili proud rozkazů.

„Strčte ten zlomený trám zpátky!“

„Uhaste oheň!“

„Připravte harpuny!“

„Natáhněte katapulty!“
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Zatímco někteří narychlo napravovali škody a jiní zalévali plameny vodou a zasypávali je pískem, malé skupinky se odvážily do střílen, kde stála na podstavcích děla připevněná k podlaze. Trojice strážců zaujaly bojová postavení. V harpunových věžičkách jeden skočil na místo odpalovače a natáhl střílecí mechanismus, druhý nacpal harpunu do dlouhé místnosti a třetí uchopil kolo po straně věžičky a začal jím točit. Jak se soustava vnitřních zubů pomalu pohybovala, celý mechanismus se začal otáčet. Pak strážný uchopil druhé kolo, pozměnil úhel sklonu dlouhého sudu, dokud ohromná harpuna namířila přímo na útočící létající loď. U otočných katapultů se dělo něco podobného. Když byla nastavena dráha odpalu, strážci – vždy dva najednou – vyzvedli do každé z naběračovitých odpalovacích mis ohromný, těžký balvan.

„Pal!“ zařval velitel. Pak jiný o něco výše zaječel stejný rozkaz. A další a další.

„Pal! Pal! Pal!“ 
Z Věže noci vystřelila záplava harpun a balvanů a řítila se k létající lodi. Jedna harpuna zasáhla pravobok; druhá spodní palubu. O kus dál uštědřil balvan strašlivý úder zádi. Menší plavidlo by tohle všechno rozbilo na kusy, ale mohutná létající loď se sotva otřásla.
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Strážci noci znovu nabili. Nebeský jezdec se vznesl trochu výš. Věžičky s harpunami a otočné katapulty byly nastaveny do patřičného směru.

„PAL!“
Druhé bombardování poškodilo létající loď ještě méně než to první, protože ani jediná harpuna či balvan nezasáhly svůj cíl. Velitelé zírali dalekohledy do vířícího oblaku a uviděli vousáče u kormidla – měl na sobě nádherný saténový kabát a třírohý klobouk – který vyštěkával vlastní rozkazy. Hlavní plachta se vzdouvala. Záďová závaží klesala. Vznášející se létající loď náhle vystřelila vzhůru a přitom pálila po protivníkovi.

„Míří k Půlnoční špici,“ vykřikl někdo.

„Braňte špici!“
„Braňte ji, i kdybyste měli přijít o život!“

„PAL!“
Třetí salva kamenů a harpun se vznesla do vzduchu, ale jen jediný balvan dopadl na střed lodi, kde osamělý bručivěd horečně manipuloval s plovoucím balvanem. Bručivědi na zádi odpověděli těžkým bombardováním hořícími železovicovými koulemi. Stěny věže byly poškozeny ještě víc a jednu harpunovou vížku zničil přímý úder. Dva Strážci – jeden z nich vysoko na pozorovací plošině a druhý ve střílně o něco níže – byli oba zároveň zasaženi šípy Zhroutili se k zemi a jeden za druhým se zřítili dolů jako při nějakém podivném, příšerném tanci.

„Střílejte dál!“ řval jeden velitel.

„Okamžitě posily do komnaty na hrotu!“ hulákal jiný

„Zburcujte Nejvyššího strážce!“
„Přivolejte Orbixe Xaxise!“
Placka se schoulil na podlahu a vykoukl přes rozstřílenou zeď ven. Tady na pozorovatelně nebyly harpunové vížky ani otočné katapulty, ale smrt jeho spolubojovníků bude pomstěna. Třesoucíma se rukama přiložil k oku kuši, zastrčil do ní střelu a napjal tětivu.

„Tohle je za Kruťáka,“ zašeptal pochmurně.

Létající loď se vznášela nad ním a kolem ní vířila hustá oblaka mlhy. Placka sklonil hlavu. Zamířil. Létající loď byla na okamžik s kuší v jedné rovině. Vystřelil.

Ozvala se rána. Zadrnčení. Střela vyletěla a zmizela v mraku husté mlhy. Placka zadržel dech. V příštím okamžiku se nad hlučnou kakofonií vycházející z věže zvedlo vyděšené zajódlování, a když se mrak na chvíli rozptýlil, uviděl bručivěda, jak si sahá na srdce a vypadává z létající lodi.

„Dostal jsem tě!“ zavrčel Placka, když se ohromný huňatý tvor řítil vzduchem. Přiložil kuši k tváři podruhé. Skrz hledáček uviděl tří ohromné planoucí koule, jak se řítí přímo k němu.

Než stihl vykřiknout, železovicové koule dopadly – roztrhly celou horní část věže a zahubily i kladiváka. Budova se otřásla odshora až dolů. Létající loď se vznesla tak vysoko, že byla téměř na úrovni velké špice, kterou byla věž zakončena.

„Používají lapací háky!“ zaječel strážný u paty věže, když z Nebeského jezdce náhle vystřelil trojzubý hák a hnal se k nim. „Chtějí zničit Půlnoční špici!“
„Svatokrádež!“ zařval druhý.

„Zničte ty nájezdníky!“ ječel další.

Strážci se snažili s ještě větším úsilím odrazit útok létající lodi jednou salvou balvanů, harpun, šípů a střel za druhou – a čímkoli dalším, co jim přišlo pod ruku. Vzduch se chvěl bitevním ruchem. Nebeský jezdec odpovídal vlastními šípy a střelami a ohromnými planoucími koulemi z železovicového dřeva, které z temné věže rvaly kousek po kousku. Spousty skřetů, hlavounů a trollů v černých hábitech Strážců noci se vrhalo do náruče smrti. Další lapací hák se zachytil o Půlnoční špici. Zasáhli dalšího bručivěda.
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Z druhé strany věže se blížila letucha. Lehce, plíživě – jako na křídlech lesní můry – se třepetala nahoru a dolů podél ohromné východní zdi a pilot hledal místo, kde by přistál. Nakonec se snesl na malou vyčnívající plošinu asi ve dvou třetinách výšky věže, která vypadala docela opuštěně.

Pilot slezl. Přivázal letuchu pevně ke kruhu zazděnému ve věži a v tu chvíli slabé mléčné světlo proniklo hustými mraky a ozářilo mu obličej. Mladík měl sevřené rty a samým soustředěním se mračil. Otočil se k malému temnému vchodu a zmizel uvnitř. 
Jak Vránek zíral do tmy, temné, hrozivé ovzduší zaútočilo na jeho smysly jako beranidlo na zavřené dveře pevnosti. Ve věži byla navzdory svitu visacích lamp tma a puch smrti a žluklého rozkladu byl téměř nesnesitelný. Vránek se zapotácel – byl oněmělý hrůzou, šokovaný, nevěřil, že by někdo dokázal tak kruté místo stvořit.

Slyšel hlasy, nespočet hlasů. Dušené úpění a chabé výkřiky zněly tmou jako jemný, příšerný doprovod basovému rachocení a zuřivým perkusím bitvy, která se odehrávala vysoko nad nimi. „Ubožáci,“ zašeptal Vránek. „Kdybych vás tak dokázal vysvobodit všechny.“
Když jeho oči přivykly temnotě, zabalil se do pláště z vláken nočních pavouků a odvážil se dál dovnitř. Ocitl se v zmatečném bludišti úzkých ochozů a rozvrzaných schodišť, nacpaných mezi vnější a vnitřní zeď věže. Dřevěná schodiště se klikatila v nejrůznějších roztodivných úhlech všemi směry – nad ním i pod ním – a táhla se na obě strany. Hlasy zoufalých Úpicích vězňů byly hlasitější, odporný zápach zesílil.

Vránek se zahleděl na ochoz, na kterém stál. Vedl na malé hranaté odpočívadlo, pak se stočil a začal strmě stoupat vzhůru. Na druhém konci odpočívadla byly do temné vnitřní zdi věže zasazeny dveře.

Vedou snad do jedné z cel? uvažoval. Přijít na to mohl jen jedním způsobem.

Vyběhl po schodech nahoru. Když dorazil na odpočívadlo a přistoupil k těžkým dřevěným dveřím, uviděl jakési značky. Vytáhl z kapes nebekřišťály, přidržel je u sebe a v jejich bledém světle dveře důkladněji prozkoumal. Do tvrdého dřeva bylo hrubým písmem vyryto několik jmen: RILK TILOPEC, LEMBEL BŮČEK, REB MAROVNÍK, LOQUBAR AMSEL… Všechna byla přeškrtnuta. Jen jméno až úplně dole ne.

„Finius Flabtrix,“ zašeptal Vránek. „Podle jména to bude akademik.“
Ve dveřích bylo uzavřené kukátko a nahoře i dole těžké závory. Vránek sáhl před sebe, odsunul víčko na kukátku a rychle nakoukl dovnitř. V temnotě nedokázal nic rozeznat, jen větší zápach. Váhavě zvedl ruku a odtáhl horní závoru; pak i tu dolní. Pomalu těžké dveře otevřel a nahlédl dovnitř.

Takovou celu ještě nikdy neviděl. Nebyly v ní stěny, řetězy ani mříže. Od dveří vedly úzké schůdky na jedinou římsu, která trčela ze zdi nad jeskyňovitou dvoranou hluboko dole. Kromě dveří, které, když byly zavřené, hladce zapadaly do dovnitř se svažující stěny, byl jedinou další cestou z ní skok z římsy a let páchnoucím vzduchem do náručí jisté smrti. Vránek nahlédl nad dvoranu a rozeznal množství dalších říms, z nichž každá byla vlastními schody spojena s dveřmi do cely.

Zděšeně pohlédl na vězně na rohu římsy před ním. Byl stočený do klubíčka a ležel na páchnoucí slaměné matraci, kostnatýma rukama objímal ještě kostnatější nohy; hábit měl na cáry a přerývaně, chraptivě dýchal. Dlouhé spečené vlasy mu visely do tváře. Místy mu jich celé chomáče vypadaly a zůstaly po nich jen strupaté lysiny. Měl hustý, špinavý plnovous; kůži šedavou a pokrytou rudými zhnisanými ranami – to byl výsledek toho, že se neustále škrábal a škrábal černými, polámanými nehty, aby si ulevil od nesnesitelného svědění zapříčiněného vešicemi, které se mu zavrtávaly pod kůži a snášely tam vajíčka.

„Finie? Finie Flabtrixi?“ řekl Vránek tiše a přistoupil blíž. „Profesore Finie Flabtrixi?“
Dech se zrychlil. Oční víčka se zachvěla a na okamžik se otevřela, ale i když oči hleděly směrem k němu, Vránek věděl, že ho nevidí. Víčka se znovu zavřela.

„Já za to nemůžu,“ zašeptal starý profesor chraptivým, koktavým hlasem. „Já za to nemůžu, já za to nemůžu.“
„Nebojte se, nic vám neudělám,“ zašeptal Vránek a do očí mu vstoupily slzy.

Profesor si ho nevšímal, byl ztracen ve své soukromé trýzni. Vránek se otočil a opatrně se vrátil zpět ke schodům a ke dveřím do cely. Neměl času nazbyt. Nebeský jezdec nemůže odvádět pozornost Strážců noci věčně. Vránek musí najít Kapulčíka a dostat ho z tohoto strašlivého místa.

Spěchal po jiném ochozu a uviděl řadu dveří do cel, zasazených do vnitřní zdi.


Rychle pomocí záře z nebekřišťálů rozluštil jména vyrytá do každých dveří: ŽUKŽUK CUPYDUP. ELDRIK SWILL. DEŠTNÝ SOKOL III. SILVIX ARMENIUS. GROL… Pokud byla jména směrodatná, pocházeli vězni ze všech koutů Světakraje. Kupci a akademici. Zabijáci, skřeti a trollové. Bývalý létající pirát…
Někdy Vránek jméno jen přečetl a ani se nezastavil. Jindy nakoukl kukátkem dovnitř – ale kdykoli to udělal, přál si, aby mu v tom něco zabránilo. Zoufalá stvoření uvnitř vypadala tak strašlivě, že pohled na ně byl nesnesitelný. Blekotala. Cukala sebou. Byla šílená. Někteří se kývali pomalu dopředu a dozadu, jiní běsnili a zuřili, další chodili pořád dokola a něco si mumlali, a ještě jiní – to bylo nejhorší, protože ti už se vzdali veškeré naděje – prostě jen leželi na římse a čekali, až za nimi přijde smrt a sevře je ve svém objetí.

Vránkovi se celým tělem rozlil zuřivý hněv. Proklínám Strážce noci, pomyslel si hořce. Kobky jsou příšerné! Urážka všech živých tvorů Světakraje – života samého! Jak jsem kdy mohl pochybovat o tom, jestli je válka mezi rytíři-knihovníky a Strážci noci spravedlivá? Tady je důkaz, řekl si. „Tohle je skutečně bitva mezi dobrem a zlem.“
„To bylo hezky řečeno,“ promluvil kdosi.

Vránek nadskočil. „Kdo je to?“ zašeptal.

„Tady,“ řekl hlas.

Vránek přistoupil ke dveřím do jedné cely. Pohlédl na ně. Do těžkého, tmavého dřeva bylo vyryto Treskulín.

„Otevři dveře,“ pokračoval hlas. „Pořádně do nich strč. Opravdu pořádně! No tak!“
Vránek odstrčil závory a vší silou do dveří vrazil. Ozvala se rána a dušený výkřik. Vránkovi se málem zastavilo srdce.

Co se to stalo? Co to provedl? Strčil hlavu do dveří právě včas, aby spatřil, jak se nějaký zelený šupinatý tvor řítí ze schodů a mizí v zející propasti dvorany.

„Ne!“ zaječel Vránek a ozvěna nesla jeho vyděšené zavytí páchnoucím vzduchem dál a dál. „Promiň! Já…“
Náhle uslyšel uvnitř své hlavy jakýsi hlas. „Díky, díky, příteli, že jsi mi pomohl, když jsem neměl odvahu skočit…“ Pak hlas ztichl.

Vránek ucouvl. Jak dlouho asi ubohý tvor čekal na schodech na někoho, kdo mu pomůže skoncovat s jeho utrpením? S bezmocnou zuřivostí dveře zase přibouchl a prásknutí se rozlehlo po celé věži.

„Au!“ ozval se hlas ze tmy někde po jeho levici. „Moje hlava! Neměl jsem toho dřevogrogu tolik pít. Jsi to ty, Placko?“
Vránek vytasil nůž a tiše se vydal směrem, odkud se hlas ozýval. Přímo před ním se v rohu odpočívadla s hlavou v dlaních krčil ospalý ploskohlav v černém hábitu Strážců noci a vedle něho se válela kuše a prázdná nádoba.

Vránek okamžitě chňapl po kuši, odkopl nádobu a přiložil skřetovi ke krku nůž.

„Ty… ty nejsi Placka,“ koktal ploskohlav. Vyděšeně hleděl na Vránka a v tváři mu blýskala bělma. „Co jsi zač?“
„Na tom nezáleží,“ zašeptal Vránek, ustoupil a namířil kuši na bílý emblém šerolichotníka na skřetově hrudi. „Kdo jsi ty?“
„Jsem Skřetouch. Jenom obyčejný strážce. Dozorce. Neubližuj mi.“ Odmlčel se a široká tvář se mu zachmuřila. „Ty jsi jeden z těch rytířů-knihovníků, co? Smilujte se, pane, prosím vás. Nikomu jsem v životě neublížil, opravdu ne.“
„A přesto nosíš černý hábit Strážců noci,“ řekl Vránek chladným, hněvivým hlasem.

„Přijali mě mezi sebe, pane, když jsem hladověl na ulicích Dolního Města. Neměl jsem nic. Nakrmili mě a oblékli – ale jsem jen ubohý skřet z chudinské čtvrti na břehu řeky Krajice. Prosím vás, pane, nezabíjejte mě.“
„Tak dozorce říkáš,“ řekl Vránek.

„Ano, pane. Vůbec na to nejsem pyšný – a dělám pro ty chudáky, co jsou tu zavření, co umím…“
Vránek pozvedl kuši, aby ploskohlava umlčel. „Odveď mě do cely Kapulčíka Pentephraxise a já ušetřím tvůj mizerný život,“ vyzval ho. 
Skřet zaúpěl. „Bude mě to stát víc než život, když se velitel stráží dozví, že jsem vás ke Kapulčíkovi odvedl.“ 
„Bude tě to stát víc než život, když mě neposlechneš,“ opáčil Vránek a natáhl spoušť kuše.

„Dobře! Dobře!“ Skřet, celý roztřesený, vstal. „Pojďte za mnou, pane, a dávejte pozor, kam míříte tou kuší.“
Vránek šel za ploskohlavem nekonečným bludištěm ochozů a schodišť stále hlouběji do Věže noci. Jak šli, nad dvoranou se rozlehla rána, schody se zachvěly a věž se otřásla. „To asi vaši lidé, co,“ prohodil Skřetouch, „to oni způsobili to pozdvižení. Stejně vám to není nic platné. Nikdy se nepoučíte! Letuchy jsou na zbraně, které máme ve věži, krátké.“
„Jen běž dál,“ šťouchl ho Vránek kuší do zad. „Jak je to ještě daleko?“
„Moc ne,“ odpověděl Skřetouch a nevesele se zasmál. „Už jsme skoro na úrovni nejspodnějších kobek, pane.“
Ploskohlav ho vedl dolů po nějakém schodišti a pak se zastavil u těžkých dveří, zavřených na závory.

„Kapulčík Pentephraxis,“ přečetl Vránek jméno. „Tady je to!“ Skřetouch se ušklíbl. „Ano. A teď si dejte říct a rychle zmizte. Až se stráže vypořádají s vašimi kamarády, budou se tu jen hemžit, a protože jsem vám pomohl, nestojí můj život ani za pecičku z dubového jablíčka!“ Skřet si strhl hábit a hodil ho na zem. „Skřetouch teď vyrazí zpátky do chatrčí u Krajice – jestli mě nedostanou suťoví ďáblové.“
Vránek mávl rukou. „Prokázal jsi rytířům-knihovníkům cennou službu,“ řekl. „Sbohem, Skřetouchu.“
Když ploskohlav zmizel, Vránek obrátil pozornost ke dveřím do cely. Zkontroloval, že na schodech nad ním nikdo není, odsunul závory a otevřel dveře. „Jsi to ty, Xanthe?“ ozval se chraptivý, tenký hlásek.

„Ne, profesore,“ řekl Vránek. „Jsem rytíř-knihovník. Přišel jsem vás zachránit.“
Sešel po schodech na primitivní dřevěnou římsu. Zde, v hlubinách věže, panoval nepopsatelný zápach. Bývalý arciakademik Nového Svatého Fraxu se na něj podíval. Tělo měl shrbené a žalostně vyhublé, šedé vlasy dlouhé a nečesané a hábit celý prodřený. Nejhorší ze všeho však byly jeho oči. Byly plné vzpomínek na hrůzy tak příšerné, že nikdy nešly zapomenout, a civěly tupě, bez života a bez jediného mrknutí před sebe.

„Profesore, musíme pryč,“ naléhal Vránek. „Čas běží.“
„Odejít…“ zašeptal Kapulčík. „Čas…“
Vránek se naklonil k němu, jemně, ale pevně ho uchopil za paži a zvedl ho na nohy. Pak ho nadzvedl – což nebylo těžké – a vedl ho po schodech nahoru.

„Počkej! Počkej!“ zvolal naléhavě Kapulčík a vytrhl se mu. Vrátil se na římsu, sebral svitek papírů a kůry a strčil si jej pod paži. Pak pohlédl na Vránka a kolem úst mu zahrál úsměv. „Teď můžu odejít,“ řekl.
Nahoře u Půlnoční špice stále zuřila bitva. Z posádky Nebeského jezdce zbývalo už jen pět členů. První padl Rumel, velký černý bručivěd, smrtelně ho zranila Plackova kuše. Další na řadě byl Meru, kterého probodla ohromná harpuna a srazila ho z létající lodi. Jeho bratr Lum, zoufalý žalem, se vrhl ze zádě za svým milovaným dvojčetem. 
Snítek však neměl čas na truchlení nad ztrátou tří statečných bručivědích dobrovolníků, protože Molina na něho zajódlovala, aby okamžitě přišel ke kleci s plovoucím balvanem. Přivolal Wumeru, požádal ji, aby pevně držela kormidlo a spěchal dolů ke staré bručivědce.

„Hu-hu!“ Podívej! Molina ukázala na zející jizvu v žhnoucím plovoucím balvanu. „Hega-lura-meragul. Hu!“ Balvan je zraněn. Myslela jsem, že mu zbraně Temných neublíží – ale podívejte, kapitáne!
Snítek pohlédl na balvan. V místech, kam dopadly kameny Strážců noci, se vytvořily hluboké krátery. Zvětšovaly se jako vředy a doslova plovoucí balvan užíraly.

„Nákaza!“ vyjekl Snítek. „Nemáme moc času. Dělej, co můžeš, Molino, ale připrav se na opuštění lodi.“ Spěchal zpátky ke kormidlu.

Navzdory tomu, že se Molina snažila ze všech sil udržet loď ve vzduchu – uhasila lampy, posypala balvan studeným pískem a s pomocí Wumeru, která nyní byla po jejím boku, zoufale mávala chladícími vějíři – se balvan stále více drolil. Kráter na jeho povrchu se šířil, byl hlubší a řinul se z něho stále mohutnější proud prašných částeček.

„Potřebuji co nejvíc času!“ volal Snítek na Molinu. „Nemůžeme v tom Vránka nechat,“ dodal a setřel si z čela kapky potu. Ruce se mu zuřivě míhaly na páčkách s kostěnými rukojeťmi, jak citlivě upravoval plachty a závaží a snažil se naklánějící a zmítající se lodi zabránit v tom, aby se převrátila.

Jeho boj však byl předem ztracen. Plovoucí balvan každým okamžikem ztrácel schopnost létat. Pokud měl Nebeský jezdec zůstat ve vzduchu, musí ho ještě více odlehčit.

„Wego!“ zařval Snítek. „Slez ke koši s balvanem! Chci, abys uřezal závaží.“
„Hu-hu,“ vykřikl Wega. Uřezat závaží, kapitáne? Ale to už se vůbec neudržíme rovně.
„Musíme to zkusit,“ křičel Snítek. „Začni s pravobočními závažími a pak vezmi levoboční závaží. A kdyby to nestačilo, tak ještě přídní a zádní závaží… Při nebesích, to nás musí nadlehčit.“ Zamračil se. „Hned, Wego!“
Vytáhlý bručivěd nešťastně zamručel a odběhl splnit rozkazy. Snítek sevřel všelijaké kostěné a dřevěné amulety, které měl pověšené kolem krku. Hluboko pod ním, na plošině pod Půlnoční špicí, stála postava v černém hábitu, který se třepetal v mlze, a většinu obličeje jí zakrývala podivná maska, připomínající čenich.

„Hu! Hu!“ vykřikla Molina. Plovoucí balvan! Praskl!
„Ještě chvilku ho udržuj!“ řekl jí Snítek. „Jenom chviličku…“
V tu chvíli vzplála na druhé straně věže záře hořícího vzduchovcového dřeva a ozářila oblohu vysoko nad jejich hlavami žhnoucím fialovým pruhem.

Snítek zaskřípal zuby. „Díky nebesům!“ zašeptal. „To je znamení. Vránek na nás čeká!“
V tu chvíli zřejmě Wega uřezal první závaží, protože loď sebou zničehonic trhla a vznesla se o kus výš. Salva harpun proletěla neškodně pod přídí. „Drž se pevně, Kapulčíku, starý příteli,“ zamumlal Snítek chmurně. „Letíme pro tebe.“
Dole na plošině u paty Půlnoční špice se Orbix Xaxis podezíravě zahleděl na jasně fialové světlo. „To musí být nějaký signál,“ rozhodl. Podíval se na Nebeského jezdce; přimhouřil oči. „Zatímco vy nahoře jste nás zdržovali tady,“ pronesl pomalu, zamyšleně, „dělo se ještě něco jiného. Něco se mi nezdá…“ Odmlčel se. „Kobky!“
„Hned se tam poběžím podívat,“ řekl vyzáblý mladík s oholenou hlavou po jeho boku a rozběhl se co nejrychleji po schodech.

„Ty, Banjaxi,“ vykřikl Nejvyšší strážce na jednoho z velitelů, „vezmeš dva tucty Strážců a prohlédneš kobky, jestli v nich není nějaký vetřelec. Nikdo se nesmí dostat dovnitř ani ven!“
„Rozkaz, Nejvyšší strážce,“ odpověděl Banjax. A po dřevěném schodišti se rozlehl dupot těžkých vysokých bot Strážců.

Nejvyšší strážce se znovu podíval na Nebeského jezdce. Létající loď konečně odrazila od Půlnoční špice a zdálo se, že se rozletěla velikým obloukem kolem věže. „Tak ty si myslíš, že ošálíš Nejvyššího strážce noci?“ zasyčel Orbix Xaxis.

Snítek pevně sevřel páku vedoucí k hlavní plachtě. Plovoucí balvan byl nenapravitelně poškozen, a tak je nadnášela jen ohromná, potrhaná plachta. Pomalu, opatrně zápasil se zrádnými proudy mlhavého vzduchu, vedl Nebeského jezdce na východní stranu věže a pustil se do dlouhého, nebezpečného sestupu.

Wumeru zvolala: „Hu-hu! Vrá-há-nek!“
Snítek se podíval dolů a uviděl Vránka, jak stojí na vyčnívající plošině, třetí odshora, společně s… Snítek vyjekl. Je možné, že by to byl on? Může ten shrbený stařec skutečně být jeho učeň, Kapulčík? Vypadá tak drobně a křehce – tak staře.

„Připravit se k přistání!“ zařval.

Vránek zvedl hlavu a divoce zamával. Létající loď klesala stále níž. Plošina se blížila.

„Wumeru!“ vykřikl Snítek. „Hu-hela-hur!“ Pomoz Kapulčíkovi nastoupit.
„Profesore,“ naléhal Vránek, „musíte skočit.“
„Skočit?“ zachraptěl stařičký profesor. „Myslím, že na to jsem už moc starý.“
„Zkuste to,“ opakoval Vránek. „Musíte.“
Vzhlédl. Nebeský jezdec byl těsně nad nimi. Jak loď klesala, Vránek se postavil za Kapulčíka a uchopil ho za ramena.

Létající loď byla nyní v jedné výšce s nimi, ale nezpomalila…
„Ne, ne, já nemůžu…“ roztřásl se Kapulčík, a jak se podíval dolů, léta strávená na vysoké římse vězení na něho náhle dolehla plnou silou.

„Teď!“ zařval Snítek. 
Vránek Kapulčíka sestrčil z plošiny. Ve stejnou chvíli se Wumeru naklonila dopředu, zachytila profesora do napřažených dlouhých paží a jemně ho postavila na palubu. „Hu-hu,“ zašeptala. Už jsi v bezpečí.
Přešťastný Snítek uzamkl páky a hnal se na přední palubu, aby se přivítal se starým kamarádem. Přiběhl k němu s rozevřenou náručí a vřele ho objal.

„Kapulčíku, Kapulčíku,“ volal hlasem plným dojetí. „Netušíš, co to pro mě znamená, že tě zase vidím.“
„Ani ty, Snítku,“ odpovídal Kapulčík. „Ani ty.“
V tu chvíli sebou létající loď zničehonic trhla. „Vydrž, kamaráde,“ zvolal Snítek a odtáhl se. „Ještě nejsme úplně v bezpečí. Ale neboj se, já tě nezklamu.“
Běžel zpět ke kormidlu, odemkl páky a ze všech sil se snažil zasaženou létající loď narovnat. „Ještě chvilku,“ zaúpěl, jak se loď chvěla a skřípěla.

„Hu-hu!“ zaječela Molina. Plovoucí balvan praská!
Snítek podruhé uzamkl kormidlo i páky hnal se k zábradlí a zařval: „Přídní závaží, Wego! A pak zádní!“
„Hu-hura!“ odpověděl bručivěd. Obě závaží už byla dávno odříznuta.

„Tak ještě ta zbylá,“ volal Snítek. „Uřízni je – malé, střední i velké!“
Hega neodpověděl, ale v příštím okamžiku Nebeský jezdec prudce poskočil vzhůru zpátky k plošině a pod Snítkovým zkušeným vedením se prohnal kolem věže a vznesl se na zamračenou oblohu.

Když létající loď prolétala kolem věže, Orbix Xaxis – Nejvyšší strážce noci – pozvedl svou mocnou, dokonale vybavenou kuši. Zamířil na kormidlo lodi a vystřelil.

Vránek dole na plošině odvázal Hromového sršně a vyskočil do sedla. Pak se postavil ve třmenech, zatáhl za záchytné lano po své pravici a vznesl se do vzduchu – ale v příštím okamžiku s ním cosi prudce trhlo a poutači lano se napjalo.

„To ne!“ vyjekl Vránek, protože to s ním hodilo v sedle kupředu.

Hromový sršeň se nevznesl nad plošinu, ale zůstal upoután k ní a vznášel se ve vzduchu jako drak. Vránek se rozhlédl. Nedal si pozor. Protože spěchal, nesvinul pečlivě poutači lano, ale nechal ho volně vlát. Teď se zachytilo o výběžek na plošině.

Vránek třesoucíma se rukama lano uchopil. Tahal za něj a třásl jím, co to jen šlo – ale lano uvízlo pevně. Nechtělo se uvolnit. Nezbývá mu než znovu přistát, slézt z letuchy a vyprostit ho…
„Stát!“
Výkřik prořízl vzduch jako nůž. Vránkovi se málem zastavilo srdce. Zoufale cloumal lanem. Uvolnilo se – ale jen o kousíček, a pak se zadrhlo ještě víc. Ze dveří na konci plošiny vyběhla postava, v ruce svírala kuši. Zvedla ji k očím. „Stůj, nebo střelím!“
Vránek zíral na hubeného Strážce v černé uniformě. Přestože měl vlasy, zkrácené na náznak ježka, kratší, než jak ho znal, nemohlo být pochyb.

„Xanthe,“ zašeptal.

Xanth sklonil kuši. „Vránku? Vránku Bárečníku.“ Přimhouřil tmavé oči. „Jsi to ty?“
Vránek sundal ochranné brýle. Jejich pohledy se střetly.

Za Xanthem se ozval dupot těžkých bot, stále se blížil. Vránkovi prudce bušilo v hrudi srdce. Xanth přistoupil k němu.

„Prosím, Xanthe,“ řekl Vránek tiše. „Ve jménu přátelství…“
Dupot bot stále sílil. Stráže už byly skoro u nich.

Xanth zvedl kuši a zamířil. Vránek zavřel oči.

Ozvalo se cvaknutí, zadrnčení a zasvištění, jak střela vylétla směrem k Hromovému sršni. Vránek ztuhl. V příštím okamžiku přetrhla poutači lano a Hromový sršeň prudce vzlétl do vzduchu. 
Vránek okamžitě letuchu ovládl a vystřelil do vířící mlhy. Přehodil záchytné lano nalevo a cítil, jak Hromový sršeň nabírá rychlost. Jak letěl dál, ohlédl se a zahlédl Xantha – oholená hlava se mu leskla v záři vycházejícího slunce – stojícího uprostřed velké skupiny Strážců.

Prostřelil Xanth poutači lano záměrně, aby mu umožnil uprchnout? Vránek si zoufale přál, aby tomu tak bylo. „Díky,“ zašeptal.

Jak se vzdaloval od Věže noci, uviděl před sebou vysoko na obloze Nebeského jezdce. Něco však nebylo v pořádku. Nečekal na něj. Místo toho se těžce klonil na bok a začínal prudce klesat. Řítil se nad Dolním Městem a blížil se k nákladním dokům…
Pokud nezmění kurs, přeletí vyčnívající Světakraj a zmizí na volné obloze.

•KAPITOLA DVACÁTÁ•
Návrat

Vránek upravil dolní plachtu, postavil se ve třmenech a vyrazil vpřed. Jak se snažil přiblížit se k Nebeskému jezdci, uvědomil si vážnost situace. Plovoucí balvan se zřejmě drolil a z klece vypadávaly stále větší úlomky. A navíc byla létající loď bez závaží neovladatelná a vydaná na milost divokému větru, který ho svíral.

Jak se Nebeský jezdec kymácel přes nákladní doky, Vránek viděl, že bručivědi opouštějí loď. S parakřídly na zádech seskočili ze zábradlí, zatáhli za šňůru a doplachtili na zem – stará Molina, která už neměla plovoucí kámen, o který by pečovala; Wuralo, které zachránil život v Hutích; a jeho kamarádka Wumeru. Když seskakovala z paluby, Vránek si všiml, že svírá v tlapách otrhaný raneček. Vyjekl.

Byl to Kapulčík, sevřený v bručivědčině ochranném objetí jako děťátko v maminčině náručí. Oba dva se snášeli z oblohy k nákladním dokům. Vránek zatáhl za záchytné lano a vydal se jim s Hromovým sršněm naproti. Pak se ale přihnal mrak a Nebeský jezdec v dálce mu zmizel z očí.

„Doufám jen, že to všichni stihli,“ zašeptal Vránek, když se blížil k bahnitým břehům nákladních doků a snášel se k zemi.

Přistál s Hromovým sršněm poblíž ústí jednoho z ohromných odpadních potrubí, které je dovede zpět do bludiště chodeb ve stokách. Bručivědi se schoulili k sobě.

„Kde je kapitán?“ zvolal Vránek, přivázal Hromového sršně a přiběhl k nim. Kapulčík ukázal na vyjasňující se obzor. Vránek se podíval směrem, kam mířil profesorův kostnatý prst.

Nebeský jezdec byl stále ve vzduchu – daleko za Světakrajem, ale jen taktak. Velká pirátská létající loď už neměla závaží, která by vyrovnávala její dráhu, a tak se naklonila na bok a letěla trhaně. Nadbytečná lana, na nichž visívala závaží, se kymácela pod ní; plachty pleskaly ve zvedajícím se větru. Vránek si přiložil k oku dalekohled a zaostřil na kormidlo.

„Já ho vidím!“ vykřikl, hlas mu překypoval lítostí. „Proč nevyskočí?“
Vedle něho se náhle objevila Wumeru. „Hu-hu. Vela-lug.“ Je smrtelně zraněn, střela z kuše se mu zabodla do zad. Svěsila hlavu. Rozhodl se, že zemře spolu se svou létající lodí.
Stáli tam vedle sebe, stínili si pažemi oči před sluncem a dívali se, jak obrovitý koráb létajících pirátů odlétá pryč. 
„Byl tak statečný,“ zachvěl se Vránek. „Tak obětavý…“ Nebeský jezdec náhle doletěl. Lehký plovoucí balvan zahynul a loď začala klesat z oblohy jako kámen. Řítila se dolů, stále rychleji a rychleji, a pak – jako mrknutím oka – zmizela za Světakrajem. Vránek vyjekl. Oči měl plné slz. „Ach, kapitáne Snítku…“ zašeptal.

Wumeru ho objala paží kolem ramen a vřele ho stiskla. „Hu-hu,“ řekla. Wumeru je to opravdu líto.
Vránek popotáhl a otřel si rukávem oči. Kapitán Snítek je pryč. Navždy.

Otočil se ke Kapulčíkovi, Wegovi a Molině, kteří na něho čekali. „Pojďte,“ řekl, „učení knihovníci nás uvítají ve stokách. Znám cestu.“
Naposledy se ohlédl na Světakraj, chvíli ještě tiše postál, a právě když se chtěl otočit a odejít, koutkem oka něco zahlédl. Cosi ohromného. Mávalo to křídly… Zamžoural do dálky zahalené mlhou. Byl to pták. Nádherný černobílý pták s obrovskými křídly a dlouhým vlajícím ocasem.

„Co to je?“ vydechl Vránek.

„Přece střežník!“ řekl Kapulčík. „Určitě je to střežník!“
„Ten je krásný,“ obdivoval ho Vránek. „Ale počkat! Co to má v pařátech? Podívejte!“ Ukázal na raneček, který ohromný tvor pevně svíral ve velkých zakřivených drápech.

Kapulčík zalapal po dechu. „Ovšem – musí to tak být! Měl jsem to poznat hned!“ Radostně se zasmál a tleskl. „To je ten střežník. Ten, jehož vyklubání byl Snítek svědkem, když byl chlapec. Ten, co ho od té doby neustále střežil.“
Vránek na něho zíral s vytřeštěnýma očima. „Kam ho asi nese?“
Kapulčík zavrtěl hlavou. „To ti neřeknu, milý knihovníku.“
Střežník zakroužil po obloze se svým vzácným břemenem, které se pohupovalo pod jeho ohromným tělem, a zamířil ke Hvozdu. Vránek si náhle vzpomněl na Snítkova slova – o jeho hledání; o nekonečném, marném hledání čekající posádky.

„Může ho nést jen na jedno jediné místo,“ řekl a srdce mu jásalo. „K Vodozdroji.“

Zase se mu zdál ten starý děsivý sen. Vyjící bělohříví vlci s planoucíma očima, obnaženými tesáky a naježenou srstí. Jeho otec křičel, maminka ječela. Běžel… Běžel… Musí utéct vlkům… Musí setřást otrokáře…
Teď byl sám, ztracený, a toulal se temným, hrozivým lesem. Ze stínu na něho blýskaly oči. Tmou se ozývalo vrčení, mručení a krvežíznivý řev. Náhle však uslyšel ještě cosi jiného. Něco bylo těsně u něho – a přibližovalo se to. ‚
Zvedl hlavu. Tyčil se nad ním nějaký obrovitý tvor… Ale počkat… neměl by se teď probudit jako vždycky?

Tentokrát to však bylo jiné. Tentokrát se tvor stále přibližoval k němu. Cítil jeho kroky, do tváře mu zavanul jeho horký, vlhký dech. Vránek nahlas vzlykal, protože věděl, že není úniku. Natáhl ruku – do tmy, do neznáma.

Dotkl se husté, teplé kožešiny. Srdce se mu rozbušilo a nohy se pod ním podlomily. V uších mu znělo tiché, konejšivé mručení, cosi ho zvedlo ze země a ohromnými prackami ho to sevřelo v něžném objetí.

Vonělo to mechem. Objímalo ho to, vřele a něžně. Chránilo ho to. Vránek se nikdy necítil tak bezpečně a nikdy nezažil takové pohodlí…
„Vránku, spíš?“
Vránek otevřel oči. Ten hlas znal. Rozhlédl se po malém, útulném pokojíčku. Ozdobná olejová lampička na psacím stole stále hořela a vrhala do všech koutů místnosti jemnou jantarově zbarvenou záři, jež se rozlévala po jeho pojednacím deníku, který ležel otevřený na stole pod ní – a u jeho postele seděla Varisa Lodová.

„Dozvěděla jsem se o tvých statečných činech od profesora temnoty, jakmile jsem dorazila ze Svobodných Mýtin,“ řekla. „Mluví o nich celé Dolní Město!“ Odmlčela se. „Copak je? Tváříš se, jako bys viděl ducha.“
„Ducha ne,“ řekl Vránek. „Ale zdál se mi sen. Sen, který už se mi zdál mnohokrát, ale teď… Variso, když jsi mě jako malého zachránila, nevzpomínáš si, kde přesně jsi mě našla?“
„Našla?“ opakovala Varisa.

„Přece v Hvozdu,“ řekl Vránek. „Co se vlastně stalo? Nikdy jsi mi neřekla…“
„Takže ty to nevíš?“ zvolala Varisa. „O tom jsem neměla tušení. Myslela jsem, že ti to řekli. Tví rodiče byli zajati otrokáři. Ty jsi unikl. Jen nebesa a země vědí jak. A pak… Vránku, to byl úplný zázrak! Našla jsem tě, byl jsi docela zdravý a pěkně baculatý, a spal jsi zavrtaný v hnízdě ze spletené trávy…“
Vránek na ni vyvalil oči. „V hnízdě?“
„Ano, v hnízdě,“ přikývla Varisa. „V opuštěném bručivědím hnízdě, ale jak ses tam dostal, nemám nejmenší tušení.“
Vránek se zachvěl, jak se na něj přivalily vzpomínky; objetí ohromných pracek, horký dech, hustá kožešina, klidné bušení srdce hned vedle jeho. Byl v bezpečí, pod ochranou, hlídaný v hlubině nekonečného Hvozdu.

„Já ale vím, jak jsem se tam dostal,“ usmál se. „Já to vím.“

Paul Stewart & Chris Riddell
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Paul Stewart & Chris Riddell

Kroniky Světakraje I. – Cesta za tajemný Hvozd

První díl z několikadílné řady, napsané v nejlepší tradici žánru fantasy, líčí dobrodružné putování chlapce Snítka za tajemstvím svého osudu. Hrdina vyrůstal u lesních trollů, jednoho dne však musí prchnout před létajícími piráty a vydá se na dlouhou pouť Hvozdem, který leží uprostřed Světakraje obývaného nevídanými tvory a krvelačnými příšerami. Všude číhá nebezpečí, každý další Snítkův krok může být tím posledním.

Kroniky Světakraje slaví úspěch u malých i velkých čtenářů po celém světě a potěší všechny, kdo si oblíbili Pána prstenů či Harryho Pottera.

Paul Stewart & Chris Riddell

Kroniky Světakraje II. – Bouřlivák

Snítek se shodou náhod a proti vůli svého otce, kapitána létajících pirátů Mračného vlka, ocitne na palubě Bouřliváka, který se vydává na nebezpečnou výpravu. Jejím úkolem je opatřit bleskofrax, zázračnou látku, která jediná může zachránit město Svatý Frax před blížící se záhubou, způsobenou piklemi chamtivého samozvance, arciakademika Vilnixe Pompolnia. Členové výpravy jen s obtížemi čelí útrapám namáhavé pouti zrádnými Soumračnými lesy a přes nelítostný Močál a Snítek už skoro nevěří, že se mu podaří vyváznout živ a zdráv…
Druhou knihu ze slavných Kronik Světakraje opět přečtete jedním dechem. Sotva Snítek vyvázne z jedné zapeklité situace, už se řítí do dalšího nebezpečí. Jako vždy si však nakonec dokáže poradit!

Paul Stewart & Chris Riddell 
Kroniky Světakraje III. – Zkáza létajícího města

Dobrodružství neohroženého kapitána létajících pirátů Snítka zdaleka nejsou u konce. Spolu se statečnou posádkou se vydává do neprobádaných míst za Světakraj a pronikne až do samého srdce Prabouře. Setká se tam se svým ztraceným otcem a dozví se od něho tajemství, na němž závisí další osud Svatého Fraxu i celého Světakraje. Při zániku bouře však mladý kapitán ztratí paměť i věrné létající piráty. Naštěstí získá oddaného přítele v nepraktickém, ale nesmírně sečtělém Kapulčíkovi.

Vydejte se se Snítkem po stopách zmizelých druhů do brlohů Dolního Města, na létající loď zrádného Hromobila Supatce a na Velký skřehulí trh s otroky uprostřed Hvozdu. Vzpomene si, co mu svěřil jeho otec Mračný vlk? Osud létajícího města visí na vlásku!


Paul Stewart & Chris Riddell 
Kroniky Světakraje IV. – Šerolichotníkova kletba

Další napínavý příběh z Kronik Světakraje se odehrává dávno před Snítkovými dobrodružstvími. Jeho hrdiny jsou Marisa, dcera arciakademika Svatého Fraxu, a syn kapitána létajících pirátů Quint. Marisin otec, Linius Pallitax, podniká tajné noční výpravy do samotného nitra létajícího kamene, na němž stojí město akademiků. Vrací se z nich v tak zbědovaném stavu, že se Marisa začíná obávat o jeho život. Rozhodne se tedy spolu s Quintem, že věci přijdou na kloub. Společně se vydávají do nebezpečných chodeb uvnitř balvanu a nejednou jen o vlásek uniknou smrti. Nakonec odhalí, jaké hrůzné tajemství před nimi Linius Pallitax skrýval. Kéž by se to však nikdy nedozvěděli…


